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Introduction  
 

¬Ǹ EɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏÃɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱẏÃǩȲǸǪʌȡȒɾ ṵEÃÃṶ Ǹɾʌ ɶǹȓȡ ɳǍɶ ȺǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ǱǸ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ ¬ṣᶯᶲᶯ-
ᶲ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ṝ 

Le document d'orientation et d'objectifs détermine les conditions d'application du projet 
d'aménagement stratégique. Il définit les orientations générales d'organisation de 
l'espace, de coordination des politiques publiques et de valorisation des territoir es. 

L'ensemble de ces orientations s'inscrit dans un objectif de développement équilibré du 
territoire et des différents espaces, urbains et ruraux, qui le composent. Il repose sur la 
complémentarité entre :  

1° Les activités économiques, artisanales, commerciales, agricoles et forestières ;  

2° Une offre de logement et d'habitat renouvelée, l'implantation des grands 
équipements et services qui structurent le territoire, ainsi que l'organisation des 
mobilités assurant le lien et la desserte de celui -ci ; 

3° Les transitions écologique et énergétique, qui impliquent la lutte contre l'étalement 
urbain et le réchauffement climatique, l'adaptation et l'atténuation des effets de ce 
dernier, le développement des énergies renouvelables, ainsi que la prévention des 
risques naturels, technologiques et miniers, la préservation et la valorisation de la 
biodiversité, des ressources naturelles, des espaces naturels, agricoles et forestiers 
ainsi que des paysages, dans un objectif d'insertion et de qualité paysagères des 
différentes activités humaines, notamment des installations de production et de 
transport des énergies renouvelables.  

Le document d'orientation et d'objectifs peut décliner toute autre orientation nécessaire à 
la traduction du projet d'aménagement stratégique, relevant des objectifs énoncés à 
l'article L. 101 -2 et de la compétence des collectivités publiques en matière d' urbanisme.  

Version en vigueur à compter du 10 mars 2024  

 

¬Ǹ EÃÃ ʌɶǍǱʔȡʌ ȺǸ æȺǍɅ Ǳẏ!ɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ñʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸ ṵPAS) débattu en comité syndical 
>ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ le 20 janvier 2022.  Le DOO reprend les orientations et les objectifs du 
æ!ñ Ǹʌ ȒɐɶɃʔȺǸ ɳɐʔɶ ǪțǍǪʔɅ ǱẏǸɅʌɶǸ Ǹʔʲ ȺǸɾ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅɾ Ǹʌ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǍʌȡɐɅɾ ȡɅǱʔȡʌǸɾṣ Il 
ɾẏǍɶʌȡǪʔȺǸ Ǎʔʌɐʔɶ ǱǸ ʌɶɐȡɾ ǍʲǸɾ :  

¶ Axe I :  ÃɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǹʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸṞ ǱǍɅɾ 
toutes ses formes  

¶ Axe II : éǹɐɶȡǸɅʌǸɶ ȺẏɐȒȒɶǸ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ǱǍɅɾ ʔɅ ǪɐɅʌǸʲʌǸ ǱǸ ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅɾ 
climatique, énergétique et foncière  

¶ Axe III :  Valoriser notre environnement, nos paysages et nos ressources en 
maitrisant les impacts du développement  

Le DOO est le document opposable du SCoT >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ, qui a pour finalité de 
ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǪțǍǪʔɅ ǱǸɾ piliers  formulés dans le PAS . 

¬Ǹ EÃÃ ɳɶǹɾǸɅʌǸ ǱǸʔʲ ʌʳɳǸɾ ǱẏɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ṝ ȺǸɾ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅɾṞ ɵʔȡ ɾẏȡɃɳɐɾǸɅʌ 
juridiquement, et les simples recommanda ʌȡɐɅɾṞ ɵʔȡ ɶǸȺȇʬǸɅʌ Ǳʔ ǪɐɅɾǸȡȺ Ǹʌ ǱǸ ȺẏȡɅǪȡʌǍʌȡɐɅṣ 
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Les recommandations et les prescriptions sont présentées comme suit :  

Prescription n° X : Prescription  

¬Ǹɾ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅɾ ɾɐɅʌ ɐɳɳɐɾǍǩȺǸɾ ǟ ǪǸɶʌǍȡɅɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɐʔ ǱǸ ɳȺǍɅȡȒȡǪǍʌȡɐɅ Ǹʌ 
ǟ ǪǸɶʌǍȡɅǸɾ ɐɳǹɶǍʌȡɐɅɾ ȒɐɅǪȡȇɶǸɾ Ǹʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ṵį!>Ṟ į!EṞ ȺɐʌȡɾɾǸɃǸɅʌɾ ǱǸ ɳȺʔɾ ǱǸ 
5000 m² de surface de plancher), dans un lien de compatibilité. Elles sont repr ésentées par 
un aplat b leu.   

Recommandation n° X : Recommandation  

Les recommandations sont des orientations proposées par le SCoT pour permettre la 
ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǱǸ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌ ɳɐȺȡʌȡɵʔǸṞ ɃǍȡɾ ɵʔȡ ɅǸ ɾɐɅʌ ȲʔɶȡǱȡɵʔǸɃǸɅʌ ɳǍɾ 
ɐɳɳɐɾǍǩȺǸɾṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ ǩɐɅɅǸɾ ɳɶǍʌȡɵʔǸɾ ɳɐʔɶ ʔɅǸ ɃǸȡȺȺǸʔɶǸ ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌṣ MȺles 
sont représentées par un aplat gris . 

Aussi, des éléments de contexte et de rappel règlementaire apparaissent dans le DOO :  

Contexte   

Des éléments de contexte peuvent apparaître en introduction des objectifs et orientations. 
Ils sont représentés par un aplat vert. Ces éléments n'ont pas de valeur prescriptive.  

Rappel règlementaire et définition  

Des rappels réglementaires et des définitions figurent dans le DOO. Ils sont représentés par 
un aplat « saumon  ». Ils permettent de définir certains termes utilisés et de resituer la 
prescription  (ou la recommandation)  ǱǍɅɾ ȺǸ ǪɐɅʌǸʲʌǸ ȺǹȓȡɾȺǍʌȡȒ ǱǍɅɾ ȺǸɵʔǸȺ ǸȺȺǸ ɾẏȡɅɾǪɶȡʌṣ 
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Armature territoriale  
¬ẏɐɶȓǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɶǸɳɐɾǸ ɾʔɶ ʔɅǸ ǍɶɃǍʌʔɶǸ ɾʌɶʔǪʌʔɶǹǸ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ 
ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ʔɅ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǹɵʔȡȺȡǩɶǹ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ >ǸʌʌǸ ɐɶȓǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ʬȡɾǸ ǟ ɶǹɳɐɅǱɶǸ Ǎʔʲ 
ǸɅȲǸʔʲ ǱẏǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸṞ ǱǸ ǱʳɅǍɃȡɾǍʌȡɐɅ ȺɐǪǍȺǸ Ǹʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸnt durable du 
territoire.  

¬ẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ ɾẏǍɳɳʔȡǸ ɾʔɶ : 

¶ Un pôle urbain  
¶ Deux pôles urbains secondaires  
¶ Trois pôles structurants  
¶ Cinq pôles de proximité  
¶ Des communes rurales  
¶ Des petites communes rurales  

>ǸʌʌǸ ǍɶɃǍʌʔɶǸṞ ȡɾɾʔǸ ǱǸɾ ǪǸȺȺʔȺǸɾ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸɾ ǹʬɐɵʔǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸ æɶɐȲǸʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ 
stratégique, ɾǸɶǍ ǱǹʌǍȡȺȺǹǸ ǱǍɅɾ ȺẏǍʲǸ ᶰ Ǳʔ EÃÃṞ ɵʔȡ ɳɐɶʌǸ ɾʔɶ ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺẏɐɶȓǍɅȡɾǍʌȡɐɅ 
ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṣ  

¬ẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ɶǸɳɶǹɾǸɅʌǹǸ ǱǍɅɾ ʔɅ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ȓɶǍɳțȡɵʔǸ 
annexé au DOO,  permettant une lecture cartographique de son organisation et de ses principes 
de structuration.  

 

Le pôle majeur  Å Bonneville  

Les 2 pôles urbains 
secondaires  

Å Reignier -Ésery  
Å Marignier  

Les 3 pôles structurants  
Å Fillinges  
Å Viuz -en -Sallaz  
Å Saint -Jeoire  

Les 5 pôles de proximité  

Å Boëge  
Å Pers -Jussy  
Å Ayze  
Å Contamine -sur -Arve  
Å Vougy  

Les communes rurales  

Å La Tour  
Å Habère -Poche  
Å Arthaz -Pont -Notre -Dame  
Å Glières -Val -de -Borne  
Å Onnion  
Å Monnetier -Mornex  

Å Peillonnex  
Å Arbusigny  
Å Nangy  
Å Bogève  
Å La Muraz  
Å Scientrier  

Les petites communes 
rurales  

Å Faucigny  
Å Brison  
Å Marcellaz  
Å Habère -Lullin  
Å Mégevette  
Å Villard  

Å Saint -Jean -de -Tholome  
Å Saxel  
Å Ville -en -Sallaz  
Å Burdignin  
Å Saint -André -de -Boëge  
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Orientations et objectifs  

Axe I :  ÃɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺậǍǪǪʔǸȡȺ Ǹʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ 
ǱǸ Ⱥậactivité économique , dans toutes ses 
formes  

Orientation A :  Permettre et encourage r la mixité  
fonctionnelle des tissus urbains, dans une logique 
ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǍʌȡɐɅ ȒɐɅǪȡȇɶǸ 

OBJECTIF N° 1 :  CONFORTER LE ROLE DES CENTRALITES URBAINES ET 
VILLAGEOISE S 

EǍɅɾ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṞ ȺǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ Ǹʌ ʬȡȺȺǍȓǸɐȡɾǸɾ ȲɐʔǸɅʌ ʔɅ 
ɶɓȺǸ ȒɐɅǱǍɃǸɅʌǍȺ ǱǍɅɾ ȺẏɐɶȓǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ɾɳǍʌȡǍȺǸṞ ȺǍ ǪɐțǹɾȡɐɅ ɾɐǪȡǍȺǸ Ǹʌ ȺẏǍɅȡɃǍʌȡɐɅ ȺɐǪǍȺǸṣ ¬Ǹɾ 
pôles urbains majeurs comme Bonneville, Reignier -Ésery ou Marignier con centrent une 
grande part des équipem ents administratifs, scolaires et culturels, assurant des fonctions 
ǱǸ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺǸṣ >Ǹɾ ʬȡȺȺǸɾ ɾʌɶʔǪʌʔɶǸɅʌ ȺǸɾ ǱʳɅǍɃȡɵʔǸɾ ǱǸ 
ɳǸʔɳȺǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱẏǸɃɳȺɐȡṞ ȒǍǪȡȺȡʌǍɅʌ ȺẏǍǪǪȇɾ Ǎʔʲ ɾǸɶʬȡǪǸɾ ǸɾɾǸɅʌȡǸȺɾ ɳɐʔɶ ʔɅǸ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅ ǸɅ 
croissance.  

En parallèle, les centralités villageoises  jouent un rôle de proximité important . Ils assurent 
ȺǍ ǱǸɾɾǸɶʌǸ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǳʔ ɵʔɐʌȡǱȡǸɅṞ ɳǍɶʌȡǪȡɳǸɅʌ ǟ ȺẏǍɅǪɶǍȓǸ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺ Ǹʌ ǸɅʌɶǸʌȡǸɅɅǸɅʌ 
un tissu socio -économique diversifié. Leur maillage permet de préserver un équilibre 
ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺ ǸɅʌɶǸ ʽɐɅǸɾ ɶʔɶǍȺǸɾ Ǹʌ ʔɶǩǍȡɅǸɾṞ ȺȡɃȡʌǍɅʌ ȺẏǹʌǍȺǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅ ʌɐʔʌ ǸɅ ɾɐʔʌǸɅǍɅʌ ȺǍ 
vie locale.  

Ces centralités sont également des vecteurs de résilience pour le territoire, dans une 
perspective de transition écologique et de relocalisation des services. Le renforcement 
coordonné de ces pôles constitue un levier stratégique du SCoT pour assurer un 
dé veloppement harmonieux, durable et solidaire du territoire.  

Prescription n° 1 :  Favor iser la mixité fonctionnelle des centralités urbaines et 
villageoises  

LǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǸɅ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ dans 
les centralités  urbaines et villageoises  et facilitent leur implantation, tout en veillant à 
garantir leur complémentarité  et leur ǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǸɅ ȒɐɅǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺǸʔɶ ʽɐɅǸ ǱẏȡɅȒȺʔǸɅǪǸṣ Ils 
favorisent ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ Ǎʔ ɾǸȡɅ des  centralités principales de 
chaque commune  dans une logique de rapprochement de la population et de limitation 
de la dépendance à la voiture individuelle .  

Prescription n° 2 :  Identifier les besoins des grands établissements administratifs et 
de services publics  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɶǸǪǸɅɾǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǸɅ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǸɅ 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ɳɐʔɶ ȺǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ ǹʌǍǩȺȡɾɾǸɃǸɅʌɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ȓǹɅǹɶǍȺṣ 
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uȺ ɾẏǍȓȡʌ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ Ǳʔ >ǸɅʌɶǸ oɐɾɳȡʌǍȺȡǸɶ !ȺɳǸɾ-Léman, des sièges des communautés de 
ǪɐɃɃʔɅǸɾṞ ǱǸ ȺẏțɓɳȡʌǍȺ ǱǹɳǍɶʌǸɃǸɅʌǍȺ ǱǸ éǸȡȓɅȡǸɶ ɳɐʔɶ ɳǸɶɾɐɅɅǸɾ ǖȓǹǸɾṞ ǱǸ ȺẏoɓɳȡʌǍȺ 
Dufresne Sommeiller , du foyer des Narcisses à Villard, du SDIS, des gendarmeries, des 
ǹʌǍǩȺȡɾɾǸɃǸɅʌɾ ǱẏǸɅɾǸȡȓɅǸɃǸɅʌṞ ǱǸɾ ɃǍȡɶȡǸɾṞ ǱǸɾ ǩȡǩȺȡɐʌțȇɵʔǸɾṞ ǱǸ ȺǍ ɃǍȡɾɐɅ ǱẏǍɶɶǽʌṞ Ǳʔ 
palais de justice, de la sous -ɳɶǹȒǸǪʌʔɶǸṞ ǱǸɾ ǪǸɅʌɶǸɾ ʌǸǪțɅȡɵʔǸɾ ɃʔɅȡǪȡɳǍʔʲ Ǹʌ ǱǸ ȺẏĆɅȡʌǹ ǱǸ 
Valorisation Énergétique (UVE) de Marignier , station d ẏépuration.  

Recommandation n° 1 :  Favoriser une diversification fonctionnelle  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳǸʔʬǸɅʌ ɶǸǪǸɅɾǸɶ le potentiel de création de zones  urbaines  
multifonctionnelles, combinant ateliers artisanaux et logements, et favoriser la 
diversification fonctionnelle maîtrisée des zones résidentielles pour encourager le 
développement de l'entrepreneuriat individuel ainsi que des services de proximité.  Il est 
recommandé de définir les modalités de développement de ces secteurs pour éviter les 
ɅʔȡɾǍɅǪǸɾ Ǹʌ ɶȡɾɵʔǸɾ ǱǸ ʌɐʔɾ ʌʳɳǸɾṞ ʳ ǪɐɃɳɶȡɾ ǸɅ ɃǍʌȡȇɶǸ ǱǸ ɾʌǍʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ɾʔɶ ȺẏǸɾɳǍǪǸ 
public.  

OBJECTIF N° 2 :  Ãæÿu¶uñMé ¬M éÃ¬M Eẏ!>>ĆMu¬ EMñ įÃ¸Mñ Eẏ!>ÿuĞuÿMS 
ECONOMIQUES  

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ ñ>ɐÿ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɾǸ ǪǍɶǍǪʌǹɶȡɾǸ ɳǍɶ ʔɅǸ ȒɐɶʌǸ ǱʳɅǍɃȡɵʔǸ 
ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸṞ ɳɐɶʌǹǸ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶ ʔɅ ɶǹɾǸǍʔ ɾʌɶʔǪʌʔɶǹ ǱǸ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ȡɅǱʔɾʌɶȡǸȺȺǸɾ 
et artisanales, réparties dans les vallées et en  périphérie des pôles urbains. Les principaux 
ɾȡʌǸɾ ɾǸ ǪɐɅǪǸɅʌɶǸɅʌ Ǎʔʌɐʔɶ ǱǸ =ɐɅɅǸʬȡȺȺǸṞ Ǫɲʔɶ ȡɅǱʔɾʌɶȡǸȺ țȡɾʌɐɶȡɵʔǸ ǱǸ ȺǍ ʬǍȺȺǹǸ ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸṞ 
accueillant des activités productives stratégiques, notamment dans les secteurs du 
décolletage et de la mécatronique.  

>Ǹɾ ʽɐɅǸɾ ȲɐʔǸɅʌ ʔɅ ɶɓȺǸ ɾʌɶʔǪʌʔɶǍɅʌ ɳɐʔɶ ȺẏǸɃɳȺɐȡ ȺɐǪǍȺṞ ǍʬǸǪ ʔɅǸ ǪɐɅǪǸɅʌɶǍʌȡɐɅ 
significative dans la sphère productive, en particulier au sein de la CCFG qui représente 
ɳȺʔɾ ǱǸ ᶴᶮ ụ ǱǸɾ ǸɃɳȺɐȡɾ ɳɶɐǱʔǪʌȡȒɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ ¬Ǹ ɾɐʔʌȡǸɅ ǟ ȺẏǍɶʌȡɾǍɅǍʌ ǱȡȒȒʔɾṞ Ⱥa 
rationalisation foncière et la modernisation des ZAE sont également des priorités, face à 
ʔɅǸ ɳɶǸɾɾȡɐɅ ǪɶɐȡɾɾǍɅʌǸ ɾʔɶ ȺǸ ȒɐɅǪȡǸɶ Ǹʌ ǟ ȺẏɐǩȲǸǪʌȡȒ ǱǸ ɾɐǩɶȡǹʌǹ ȡɃɳɐɾǹ ɳǍɶ ȺǍ Ⱥɐȡ į!¸ṣ  

Prescription n° 3 :   uǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ existantes , celles dont 
ȺẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ est prévue, ainsi que les nouvelles zones en projet , ɾʔɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ 
Faucigny, en se référant au tableau ci -dessous :  

EPCI  COMMUNE  NOM  ETAT RAYONNEMENT  

CCFG AYZE  Lacs  1, 2 & 3 Existante  Intercommunal  

CCFG AYZE  Les Iles  Existante  Intercommunal  

CCFG AYZE  Bouchet  Existante  Intercommunal  

CCFG BONNEVILLE  Communaux  Existante  Intercommunal  

CCFG BONNEVILLE  Bordets  1 & 2 Existante  Intercommunal  

CCFG BONNEVILLE  Motte longue 1, 2 & 3  Existante  Intercommunal  

CCFG BONNEVILLE  Fourmis 1 & 2  Existante  Intercommunal  

CCFG BONNEVILLE  Fourmis 3  Projet  Intercommunal  

CCFG BONNEVILLE  Pré Mouchet les Graviers  Projet  Intercommunal  
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CCFG BONNEVILLE  Bronze  Projet  Régional  

CCFG CONTAMINE  Forêts  Existante  Intercommunal  

CCFG CONTAMINE  Findrol  Existante  Intercommunal  

CCFG CONTAMINE  Grivaz  Existante  Intercommunal  

CCFG MARIGNIER  Prés Paris  Extension  Intercommunal  

CCFG MARIGNIER  Bois du Pont  Existante  Intercommunal  

CCFG MARIGNIER  Chez Millet  Existante  Intercommunal  

CCFG MARIGNIER  Les Paccots  Existante  Intercommunal  

CCFG VOUGY  La Praz  Existante  Intercommunal  

CCFG VOUGY  Grand Bois  Existante  Intercommunal  

CCAS MONNETIER -MORNEX  Les Mouilles  Existante  Intercommunal  

CCAS NANGY  Les Ranaudes  Existante  Intercommunal  

CCAS NANGY  Les Tattes  Existante  Intercommunal  

CCAS NANGY  Les Vainges  Projet  Intercommunal  

CCAS PERS-JUSSY Les Contamines  Existante  Intercommunal  

CCAS REIGNIER -ESERY L'Eculaz  Extension  Intercommunal  

CCAS SCIENTRIER  Bidaille  Existante  Intercommunal  

CC4R  VIUZ EN SALLAZ  Les Tattes  Extension  Intercommunal  

CC4R  LA TOUR  Taney  Extension  Intercommunal  

CC4R  FILLINGES  Findrol  Extension  Intercommunal  

CC4R  FILLINGES  Les Bègues  Existante  Intercommunal  

CC4R  SAINT -JEOIRE  La Géode  Existante  Intercommunal  

CC4R  SAINT -JEOIRE  La Pallud  Existante  Intercommunal  

CC4R  MEGEVETTE  La Place  Existante  Intercommunal  

CCVV  VILLARD  La Scie  Extension  Intercommunal  

CCVV  SAINT -ANDRE -DE-BOËGE  Chez Merlin  Extension  Intercommunal  

CCVV  BOEGE  La Jonchère  Existante  Intercommunal  

Prescription n° 4 :   Conforter  ȺǍ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹs économique s  

¬Ǹɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ ɐɅʌ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ɳɶȡɐɶȡʌǍȡɶǸ ǟ ǍǪǪʔǸȡȺȺȡɶ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ 
productives, industrielles, artisanales et tertiaires non commerciales. Cette vocation est 
ǍɳɳɶǹǪȡǹǸ Ǎʔ ɶǸȓǍɶǱ ǱǸɾ ǪǍɶǍǪʌǹɶȡɾʌȡɵʔǸɾ ɳɶɐɳɶǸɾ ǟ ǪțǍɵʔǸ ʽɐɅǸ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ : les documents 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳɶǹǪȡɾǸɅʌ ȺǸʔɶ ʬɐǪǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ ȺǸɾ ɐǪǪʔɳǍʌȡɐɅɾ Ǹʌ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅɾ 
autorisées. uȺɾ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ȺǸɾ ɃɐʳǸɅɾ ɶǹȓȺǸɃǸɅʌǍȡɶǸɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ɳɐʔɶ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ǱǸɾ 
ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ ɐɳʌȡɃǍȺǸ ǱǸɾ ǸɅʌɶǸɳɶȡɾǸɾṣ ¬Ǹɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ɾẏǍɾɾʔɶǸɅʌ de structurer 
ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ ȡɅǪɐɃɳǍʌȡǩȺǸɾ ǍʬǸǪ ʔɅ ʌȡɾɾʔ 
urbain mixte (forte demande foncière, nuisances potentielles, besoins spécifiques e n 
accessibilité, etc.) dans ces zones.  

Les collectivités établissent  les conditions propices à leur bon fonctionnement et à leur 
ȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ țǍɶɃɐɅȡǸʔɾǸ ǱǍɅɾ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌṞ ǸɅ ɳɶǸɅǍɅʌ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ȺǍ țǍʔʌǸʔɶ Ǹʌ 
ȺẏǍɾɳǸǪʌ ǱǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾṞ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸɾ ȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ ṵǪțǸɃȡɅǹǸɾṞ ȡɅȒɶǍɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾṞ ǸʌǪṣṶṞ ǍȡɅɾȡ 
que la maîtrise  des risques et nuisances (rejets, bruit, flux de poids lourds, etc.).  

¬Ǹɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸɾ ǱǸ ǱǹʌǍȡȺ Ʌẏʳ ɾɐɅʌ ɳǍɾ ǱǸɾʌȡɅǹǸɾṞ ɾǍʔȒ ȺɐɶɾɵʔẏǸȺȺǸɾ ɾɐɅʌ 
ǱȡɶǸǪʌǸɃǸɅʌ ȺȡǹǸɾ ǟ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ɳɶɐǱʔǪʌȡʬǸ ȡɃɳȺǍɅʌǹǸ ɐʔ ɶǹɳɐɅǱǸɅʌ ǟ ǱǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾ 
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Ǳʔ ʌȡɾɾʔ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸ ȺɐǪǍȺṞ ǱǍɅɾ ǱǸɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǸɅǪǍǱɶǹǸɾ ɳǍɶ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ 
locaux.  

La zone du Bronze à Bonneville est exclusivement dédiée à des activités productives, 
industrielles, artisanales, notamment celles relevant de la filière BTP, tertiaires ou 
commerciales.  

Recommandation n° 2 :  Identifier les b ǸɾɐȡɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ɵʔǍȺȡʌǍʌȡȒ des zones 
ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹs économique s 

Il est recommandé dans l Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ et Ǳẏanticiper  les 
besoins d'aménagement qualitatif des zones d'activité s, notamment en termes 
ǱẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ṵɃʔȺʌȡɃɐǱǍȺǸṞ ɾʌǍʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌṞ ǸʌǪṣṶṞ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ɳǍʳɾǍȓǸɶɾṞ ǱǸ 
transparence environnementale (infiltration, perméabilité pour la faune terrestre, 
biodiversité, etc.), et de services et équipements (crèches d'entrepri ses, conciergeries, 
espaces mutualisés, etc.).  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ sont encouragés à définir  les modalités garantissant la 
ɃʔʌʔǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸ ȺǍ ʽɐɅǸ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǸ 
stationnement, les espaces d e stockages, les besoins liés aux services administratifs, etc.  

Ils sont encouragés à analyser et localiser  les enjeux et besoins liés à l'amélioration 
qualitative et au renouvellement des zones ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ du territoire, incluant :  

Å Accessibilité et signalétique :  accessibilité multimodale, signalétique inclusive, 
stationnement VL, PL, et cycles.  

Å Qualité environnementale :  perméabilité des sols, végétalisation, restauration des 
continuités et corridors écologiques, performance énergétique des bâtiments, 
gestion des risques et des nuisances.  

Å Qualité paysagère :  ambiance urbaine, aménagement des espaces publics, aspect 
des constructions et des clôtures, végétalisation, visibilité le long des grands axes, 
maîtrise de la signalétique publicitaire.  

Å Services et équipements :  accès THD (très haut débit) numérique  et fibre , espaces 
de détente, équipements mutualisés, services aux salariés, etc.  

Recommandation n° 3 :   Elaborer  des OAP "Développement économique"  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ȡɅǪȡʌǹɾ ǟ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ǱǸɾ Ã!æ 
« Développement économiques  ». Ces Ã!æ ʬȡɾǸɅʌ ǟ ǸɅǪǍǱɶǸɶ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸ ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ 
et du renouvellement urbain des zones d'activités économiques. Elles définissent les 
principes suivants : mobilisation efficace du foncier, intégration des espaces de 
stationnement et de stockage dans les v olumes fonciers, mutualisation des espaces, 
alignement des constructions, anticipation des besoins de développement futur, 
accessibilité, qualité urb aine et architecturale, végétalisation, gestion des eaux de surface, 
ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸɾ ṵM¸éṶṞ ɶǍǪǪɐɶǱǸɃǸɅʌ Ǎʔʲ ɶǹɾǸǍʔʲ ɅʔɃǹɶȡɵʔǸɾ ǟ ʌɶȇɾ 
haut débit (THD), développement de cheminements doux et stationnement pour les cycles.  

Prescription n° 5 :   Favoriser le renouvellement urbain, la réhabilitation et la 
densification avant extension de zone s d'activité s économique s 

Les collectivités locales et les intercommunalités privilégie nt  le renouvellement urbain, la 
réhabilitation et la densification  des zones d'activité s économiques.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱǹɳȺɐȡǸɅʌ ǱǸɾ ɐʔʌȡȺɾ ʬȡɾǍɅʌ ǟ ɐɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺṧʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ Ǳʔ 
foncier à vocation économique, notamment :  

Å Valoriser  les espaces fonciers délaissés  ; 
Å Favoriser la densification verticale tout en respectan t le paysage et l'environnement  ; 
Å Encourager la mitoyenneté ou la proximité des bâtiments, en tenant  compte des 
ǩǸɾɐȡɅɾ ǱẏǸɅʌɶǸʌȡǸɅ ; 
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Å Mutualiser les espaces communs (parkings, espaces collectifs, salles de réunion, 
zones logistiques, etc.).  

En outre, les collectivités sont incitées à mobiliser des outils de maîtrise foncière adaptés 
ɳɐʔɶ ȒǍǪȡȺȡʌǸɶ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǸ ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾṣ 

Prescription n° 6 :   ¬ȡɃȡʌǸɶ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏM¸!f ɳɐʔɶ les  ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ 
économiques  

¬ẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ȒɐɅǪȡȇɶǸ ȓȺɐǩǍȺǸ ǍʌʌɶȡǩʔǹǸ Ǎʔ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ 
éc onomiques est fixée à environ 56,8  țǍ ǟ ȺẏǹǪțelle du SCoT sur la période 2026 -2046.  

Cette enveloppe est territorialisée par EPCI selon le tableau suivant  :  

 EPCI  

SURFACE FONCIERE MAXIMALE MOBILISABLE 
SUR ENAF POUR LES ACTIVITES ECONOMIQUES  

(En hectares)  

2026  - 2046  

CC Faucigny -Glières  37,7 ḗ 

CC Arve et Salève  11,4 ḗ 

CC Quatre Rivières  5,5 ḗ 

CC Vallée Verte  2,2 ḗ 

TOTAL  56 ,8 ḗ 

Une mutualisation de ces enveloppes pourra être envisagée entre plusieurs EPCI, sous 
ɶǹɾǸɶʬǸ ǱẏʔɅ ǍǪǪɐɶǱ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ Mæ>u ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ Ǹʌ ǱẏʔɅǸ ʬǍȺȡǱǍʌȡɐɅ ɳǍɶ ȺǸ ñʳɅǱȡǪǍʌ ¶ȡʲʌǸ Ǳʔ 
>ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṣ 

Recommandation n° 4 :  Chercher la maitrise foncière des ZAE vieillissantes  

uȺ Ǹɾʌ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǹ ǱẏǍnticiper la maîtris e foncière des zones d'activités vieillissantes 
présentant des enjeux importants d'amélioration Ǹʌ ǱẏǹȺǍǩɐɶǸɶ ǱǸɾ Ã!æ ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ 
urbain sur ces secteurs stratégiques .  

Les collectivités  sont invitées  à mettre en place l es outils de maîtrise fo ncière pour les zones 
d'activités  à enjeux de renouvellement et de restructuration  : emplacements réservés , ZAC 
Ǹʌ į!EṞ Ǳɶɐȡʌ ǱǸ ɳɶǹǸɃɳʌȡɐɅ ʔɶǩǍȡɅṞ ʌǍʲǸ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ɶǸɅȒɐɶǪǹǸṞ le bail à construction, 
etc.   

OBJECTIF N° 3 :  ñẏ!ææĆĥMé ñĆé ¬Mñ fu¬uMéMñ ¬Ã>!¬Mñ Mÿ EMĞM¬ÃææMé 
LES FILIERES INNOVANTES  

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɶǸɳɐɾǸ ɾʔɶ ʔɅǸ ǩǍɾǸ ȡɅǱʔɾʌɶȡǸȺȺǸ ɾɐȺȡǱǸṞ ǪɐɅǪǸɅʌɶǹǸ 
ɳɶȡɅǪȡɳǍȺǸɃǸɅʌ ǱǍɅɾ ȺǍ ʬǍȺȺǹǸ ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸṣ oȡɾʌɐɶȡɵʔǸɃǸɅʌ ɾʌɶʔǪʌʔɶǹ Ǎʔʌɐʔɶ Ǳʔ ǱǹǪɐȺȺǸʌǍȓǸ 
Ǹʌ ǱǸ ȺǍ ɃǹǪǍɅȡɵʔǸ ǱǸ ɳɶǹǪȡɾȡɐɅṞ ǪǸ ʌȡɾɾʔ ɳɶɐǱʔǪʌȡȒ ǱǸɃǸʔɶǸ ʔɅ ɳȡȺȡǸɶ ǱǸ ȺẏǹǪɐɅɐɃȡe locale 
Ǹʌ ʔɅ ɃɐʌǸʔɶ ǱẏǸɃɳȺɐȡɾṣ ¬Ǹ ñ>ɐÿ ɶǸǪɐɅɅǍȥʌ ȺẏȡɃɳɐɶʌǍɅǪǸ ǱǸ ǪǸʌʌǸ ȒȡȺȡȇɶǸ ǱǍɅɾ ȺǍ 
ɾʌɶʔǪʌʔɶǍʌȡɐɅ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ Ǹʌ ʬȡɾǸ ǟ ȺẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɶ ǱǍɅɾ ɾɐɅ ǹʬɐȺʔʌȡɐɅṞ ǸɅ ǪɐɅɾɐȺȡǱǍɅʌ ɾɐɅ 
ǍɅǪɶǍȓǸ ȺɐǪǍȺ ʌɐʔʌ ǸɅ ȒǍʬɐɶȡɾǍɅʌ ȺẏȡɅɅɐʬǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ Ǎʔʲ ɃʔʌǍʌȡɐɅɾ ǹconomiques.  

¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱǸ ǪɐɅȒɐɶʌǸɶ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾ ǱǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ, de 
répondre aux besoins e n foncier économique adapté. MɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ǪǸɾ ǍʌɐʔʌɾṞ ȺǸ 
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territoire entend accueillir les emplois de demain, en lien avec ses compétences 
historiques et les évolutions à venir des marchés et des modes de production.  

Recommandation n° 5 :   Étudier et anticiper les besoins de développement en 
immobilier d'entreprise  

uȺ Ǹɾʌ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǹ ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶṞ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ les besoins et de 
permettre  ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺṧȡɃɃɐǩȡȺȡǸɶ ǱṧǸɅʌɶǸɳɶȡɾǸ Ǹʌ ǱẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɃǸɅʌ 
économique en facilitant l'implantation de structures adaptées aux besoins des 
entrepreneurs et artisans locaux, par exemple  : hôtels et villages d'artisans et d'entreprises, 
pépinières et incubateurs d'entreprises, locaux clés en main.  

Recommandation n° 6 :  Accompagner les besoins de développement de la filière 
bois   

Les documents  ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ 
ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ȒɐɶǸɾʌȡȇɶǸṣ uȺɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ȺǸɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ 
ǱẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶɾṞ ɶǸǪɐɅɅʔɾ ɳɐʔɶ ȺǸʔɶ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸṞ 
notamment aux gru miers et poids lourds, ainsi que des ZAE accueillant des activités liées à 
ȺǍ ȒȡȺȡȇɶǸ ǩɐȡɾṞ ǸɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ɾǪțǹɃǍɾ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ȒɐɶǸɾʌȡȇɶǸ ɶǹǍȺȡɾǹɾ ou fortement 
recommandés à réaliser . 

Recommandation n° 7 :  Accompagner  les besoins liés au développe ment de 
l'économie circulaire  

Il est préconisé dans les  documents d'urbanisme ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ les équipements et services 
permettant le déploiement de l'économie circulaire ( par exemple  : plateformes de 
recyclage, tiers -lieux, récupération de chaleur fatale des équipements et de l'immobilier 
ȡɅǱʔɾʌɶȡǸȺṞ ɃǹʌțǍɅȡɾǸʔɶɾṞ ɃʔʌʔǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾṶ ǸɅ ɃǸʌʌǍɅʌ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ȺǸɾ ɐʔʌȡȺɾ 
réglementaires permettant leur implantation, ainsi que les disposit ions garantissant une 
intégration dans leur environnement et une limitation des nuisances .  

Recommandation n° 8 :  Développer les filières innovantes  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ gagneront à analyser  les besoins de spécialisation et évaluent 
ȺǸ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹs au regard de filières innovantes et des filières historiques 
locales, ǟ ȺẏȡɅɾʌǍɶ ǱǸ ȺǍ mécanique de précision,  le décol letage, ɐʔ ǸɅǪɐɶǸ Ⱥẏhyd raulique, etc.   
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Orientation B :    Accompagner le développement et la 
diversification des activités agricoles et forestières  

OBJECTIF N° 4 :   f!uéM EM ¬ẏ!géu>Ć¬ÿĆéM Ć¸ ¬MĞuMé M>Ã¸Ã¶uèĆM 
LOCAL  

EǍɅɾ ȺǸ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṞ ȺẏǍȓɶȡǪʔȺʌʔɶǸ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸ ʔɅ ɾɐǪȺǸ ȒɐɅǱǍɃǸɅʌǍȺ Ǳʔ 
développement territorial, tant sur le plan économique que paysager et environnemental. 
Majoritairement orientée vers la production bovine laitière ṽ qui occupe 55 % des surfaces 
exp loitées ṽ elle est aussi porteuse de dynamiques de qualité à travers des filières 
ȺǍǩǸȺȺȡɾǹǸɾ ṵ!ÃæṞ ugæṶ Ǹʌ ǱǸɾ ǪȡɶǪʔȡʌɾ Ǫɐʔɶʌɾ ǸɅ ǸʲɳǍɅɾȡɐɅṣ ¬ẏǍȓɶȡǪʔȺʌʔɶǸ ȺɐǪǍȺǸ ȲɐʔǸ ʔɅ ɶɓȺǸ 
structurant dans la vitalité des espaces ruraux et la préservation des paysages ouverts, 
tout en assurant une fonction nourricière de proximité. Le SCoT reconnaît cette valeur 
ɃʔȺʌȡȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸȺȺǸ ǱǸ ȺẏǍȓɶȡǪʔȺʌʔɶǸ Ǹʌ ǸɅʌǸɅǱ ǸɅ ȒǍȡɶǸ ʔɅ ȺǸʬȡǸɶ ǱẏǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸ 
et de résilience territoriale. Cela passe par la sécurisation du fonc ier agricole stratégique, 
ȺẏǍɳɳʔȡ Ǎʔʲ ȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾṞ ȺǍ ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅɾ ȺɐǪǍȺǸɾ ǱǍɅɾ ȺǍ ɶǸɾʌǍʔɶǍʌȡɐɅ 
collective ou touristique, et le développement de projets de transformation sur site. En 
ɾẏȡɅɾǪɶȡʬǍɅʌ ǱǍɅɾ ȺǍ ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅ ǍȓɶɐǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸṞ ȺẏǍȓɶiculture devient ainsi un pilier de 
ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǱʔɶǍǩȺǸṣ 

La diversification des activités agricoles est également encouragée, notamment par la 
ɶǸǪɐɅʬǸɶɾȡɐɅ ǱẏǍɅǪȡǸɅɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṣ >Ǹɾ ɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾṞ ȺɐɶɾɵʔẏǸȺȺǸɾ ɾɐɅʌ ʬǍȺɐɶȡɾǹǸɾṞ 
peuvent accueillir des activités économiques connexes,  telles que la vente directe ou des 
ateliers de transformation ṣ >ǸʌʌǸ ǍɳɳɶɐǪțǸ ɳǸɶɃǸʌ ǱǸ ɃǍȡɅʌǸɅȡɶ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǍȓɶȡǪɐȺǸ ʌɐʔʌ ǸɅ 
ɶǸɅȒɐɶǭǍɅʌ ɾɐɅ ǍɅǪɶǍȓǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺ Ǹʌ ɾǍ ǪǍɳǍǪȡʌǹ ǱẏȡɅɅɐʬǍʌȡɐɅṞ ǱǍɅɾ ȺǸ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸɾ 
spécificités rurales et du patrimoine bâti.  

Prescription n° 7 :  Maintenir les fonctionnalités agricoles  

Les projets d ẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱɐȡʬǸɅʌ ʬǸȡȺȺǸɶ ǟ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ Ǹʌ ȺǍ 
continuité fonctionnelle des tènements agricoles.  Les continuités fonctionnelles agricoles 
ɾɐɅʌ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱȡǍȓɅɐɾʌȡǪɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ Ǹʌ ȒɐɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱǸ ɃǸɾʔɶǸɾ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ 
ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸɾ ȺɐǪǍʔʲṞ ɳɐʔɶ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ʔɅ ǸɅʌɶǸʌȡǸɅ ǱʔɶǍǩȺǸ Ǹʌ ɶǍʌȡɐɅɅǸȺ 
ǱǸ ȺẏɐʔʌȡȺ ɳɶɐǱʔǪʌȡȒṣ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳǸʔʬǸɅʌ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ʔɅǸ Ã!æ ʌțǹɃǍʌȡɵʔǸ 
ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸ Ǎʔ ɾʔȲǸʌ ǱǸ ȺẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ʌȇɅǸɃǸɅʌɾṞ ǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅɾ Ǹʌ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṣ  

Prescription n° 8 :  Encadrer le logement des exploitants agricoles sur site  

¬Ǎ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌ ɳɐʔɶ ȺẏǸʲɳȺɐȡʌǍɅʌ Ǹɾʌ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸ ʔɅȡɵʔǸɃǸɅʌ ǱǍɅɾ ȺǸ cadre 
ǱẏʔɅǸ ǍǪʌȡʬȡʌǹ ǱẏǹȺǸʬǍȓǸ Ǹʌ ɾɐʔɾ ɶǹɾǸɶʬǸ Ǳʔ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ conditions suivantes :  

Å ¦ʔɾʌȡȒȡǸɶ ǱẏʔɅǸ ɐǩȺȡȓǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌ ȺȡǹǸ ǟ ȺẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ǍȓɶȡǪɐȺǸ Ṩ 
Å ¬Ǹ ȺɐȓǸɃǸɅʌ Ǳɐȡʌ ǽʌɶǸ ǍǪǪɐȺǹ Ǎʔ ǩǖʌȡɃǸɅʌ ǱẏǹȺǸʬǍȓǸ Ṩ 
Å La surface de plancher ne doit pas excéder 80 m².  

Pour information, t ɐʔʌǸ ǱǸɃǍɅǱǸ ǱǸ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǍɅʌ ɾʔɶ ɾȡʌǸ 
ǱǸʬɶǍ ǽʌɶǸ ɾɐʔɃȡɾǸ ɳɐʔɶ Ǎʬȡɾ ǟ ȺǍ >țǍɃǩɶǸ Ǳẏ!ȓɶȡǪʔȺʌʔɶǸ ǱǸ oǍʔʌǸ-ñǍʬɐȡǸṞ ɾʔɶ ȺǍ ǩǍɾǸ ǱẏʔɅ 
questionnaire justificat if renseigné par le demandeur.  
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Prescription n° 9 :  æɶɐʌǹȓǸɶ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ȺǸɾ ʌǸɶɶǸɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ɾʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸɾ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ɾȡȇȓǸɾ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ. Ils identifient 
également les espaces  agricoles stratégiques, comme : 

Å Les espaces agricoles concernés par la l abellisation AOC/AOP/IGP ;  
Å Les g randes parcelles mécanisables  ;  
Å Les alpages ;  
Å Les élevages  ; 
Å Les tǸɶɶǸɾ ʔʌȡȺǸɾ ǟ ȺẏǍȓɶȡǪʔȺʌʔɶǸ ǱǸ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ṝ ɃǍɶǍȥǪțǍȓǸṞ țɐɶʌȡǪʔȺʌʔɶǸṞ ǍɶǩɐɶȡǪʔȺʌʔɶǸ 

; 
Å Les vignobles ;  
Å Les p lages agraires suppo rtant des corridors écologiques  ; 
Å Les t erres agriculture biologique  ; 

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ɾẏǍɳɳʔȡǸɅʌ ɾʔɶ ȺǍ ǪǍɶʌǸ u ǱǸ ȺẏǍʌȺǍɾ ǪǍɶʌɐȓɶǍɳțȡɵʔǸṞ ɵʔȡ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ 
SCoT les espaces agricoles stratégiques. Elles en précisent les contours et les périmètres à 
ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ɳǍɶǪǸȺȺǍȡɶǸ ǱǍɅɾ ȺǸʔɶɾ DUL . Elles peuvent, s ous réserve de justifications , ne pas 
classer comme espaces agricoles stratégiques, dans leur DUL, certains secteurs identifiés 
comme tels par le SCoT.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ déploient les outils réglementaires  nécessaires pour 
garantir cette protection.  

Les éléments environnementaux et paysagers participant à leur bon fonctionnement et à 
ȺǸʔɶ ɃȡɾǸ ǸɅ ʬǍȺǸʔɶṞ ʌǸȺɾ ɵʔǸ ȺǸɾ țǍȡǸɾṞ ǩɐɾɵʔǸʌɾṞ ǍɶǩɶǸɾ ȡɾɐȺǹɾ Ǹʌ ʽɐɅǸɾ țʔɃȡǱǸɾṞ ȒǸɶɐɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ 
ǱẏʔɅǸ ȡǱǸɅʌȡȒȡǪǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱẏʔɅǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅṣ 

Les t erres agricoles stratégiques  sont des parcelles agricoles qui, du fait de leur qualité 
agronomique, de leur productivité, de leur orientation vers des productions de qualité ou 
de proximité, de leur taille/morphologie, de leur rôle paysager ou écologique, ou de leur 
position dans les  territoires ruraux ou de transition, jouent un rôle important  pour la 
sécurité alimentaire locale, le maintien des exploitations agricoles, la biodiversité ou le 
paysage.  

Recommandation n° 9 :  Analyse r la qualité agro -économique des terres agricoles  

Le SCoT recommande  ǱẏȡɅʌǹȓɶǸɶ ʔɅǸ ǍɅǍȺʳɾǸ ǱǸ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ Ǎȓɶɐ-économique des terres 
ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ɳǍɶǪǸȺȺǍȡɶǸṞ ǸɅ ɾṧǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ǪɶȡʌȇɶǸɾ ɾʔȡʬǍɅʌɾ ṝ 

Å Agronomiques  : capacité productive des sols ( exemples  : fertilité, typologie, 
ɶǹʌǸɅʌȡɐɅ ǱẏǸǍʔṶ Ṩ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ǍȓɶɐɅɐɃȡɵʔǸ Ṩ ɳɐȺȺʔʌȡɐɅṞ ɾǍȺȡɅȡʌǹṞ ǹɶɐɾȡɐɅṞ ǸʌǪṣ ; 

Å Économiques  ṝ ȒǍǪȡȺȡʌǹ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ṵexemple  : distance des terres au siège, 
morcellement, mécanisation) ; labellisation de qualité (AOC, AOP, IGP) ; agriculture 
de proximité et diversifiée ( exemples  : maraîchage, viticultur e, horticulture, 
arboriculture)  ; 

Å Environnementaux  : démarches en agriculture biologique ; contribution à la 
gestion des risques (exemples  ṝ ǹɶɐɾȡɐɅṞ ȡɅɐɅǱǍʌȡɐɅṶ Ṩ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱẏǹǪɐɾʳɾʌȇɃǸɾ 
naturels ; rôle dans un corridor écologique, etc.  

Recommandation n° 10 :    Protéger strictement les espaces agricoles à forts enjeux  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳǸʔʬǸɅʌ ɳɶǹʬɐȡɶ ʔɅǸ ȡɅǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡǩȡȺȡʌǹ ɾʌɶȡǪʌǸ ǱǸɾ 
ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ǟ Ȓɐɶʌɾ ǸɅȲǸʔʲ ɾʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸɾ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹɾ Ⱥɐɶɾ ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǸʔɶ 
diagnostic territorial. Ils tiennent compte dans ce cas des bâtiments agricoles exis tants afin 
de permettre une éventuelle extension.  
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Prescription n° 10 :  Définir un zonage adapté permettant la bonne fonctionnalité des 
exploitations agricoles  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǹʌǍǩȺȡɾɾǸɅʌ ȺǸs règles permettant  le développement et 
la création de bâtiments agricoles, la préservation des accès aux bâtiments d'exploitation, 
ȺẏȡǱǸɅʌȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪțǸɃȡɅɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺǍ ǪȡɶǪʔȺǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɅȓȡɅɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ǱǸɾ 
voies de contournement pour éviter la traversée d es bourgs. uȺɾ ɾẏǍɳɳʔȡǸɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ 
agricoles identifiés au document graphique du DOO et affinent leur périmètre. Dans les 
ʽɐɅǸɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ɾʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸɾṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔx fixent le de gré de 
protection de ces terres.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǸɅǪǍǱɶǸɅʌ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṞ ǱǹȒȡɅȡɾɾǍɅʌ ȺǍ 
țǍʔʌǸʔɶ ǱǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾṞ ȺẏǸɃɳɶȡɾǸ ɃǍʲȡɃǍȺǸṞ ȺǸ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸ ǱẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅṞ ǸʌǪṣ Les 
ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ identifient également les enclaves agricoles dont 
l'exploitation est contrainte par l'urbanisation et évaluent la pertinence de leur 
constructibilité en fonction des enjeux agricoles, urbains, paysagers et environnementaux. 
Par ailleurs, à travers la défin ȡʌȡɐɅ ǱǸ ȺǸʔɶɾ ʽɐɅǍȓǸɾṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ⱥocaux 
visent à prévenir la création d'enclaves agricoles dues à l'urbanisation ou à la suppression 
d'accès aux terres exploitées  

Prescription n° 11 :  PǸɶɃǸʌʌɶǸ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ɃǍȥʌɶȡɾǹǸ ǱǸɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ɳǍʌɶȡɃɐɅȡǍʔʲ 
pouvant faire l'objet d'un changeme nt de destination , et encadrent les modalités de ce 
changement . Sont privilégiés les bâtiments agricoles patrimoniaux préférentiellement 
situés dans le tissu urbain.  Ils précisent notamment les  capacités d'accueil  autorisées selon 
ȺǍ ɅɐʔʬǸȺȺǸ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅ ṵɳǍɶ ǸʲǸɃɳȺǸṞ ǸɅ ɃǍʌȡȇɶǸ ǱẏțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸṶ, la qualité 
environnementale et paysagère des aménagements , les espaces de stationnement  à 
réaliser , le raccordement aux réseaux, la gestion des nuisances, etc.  

¬Ǹɾ EĆ¬ ǹʌʔǱȡǸɅʌ ȺǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ɳǸɶɃȡɾǸɾ ɳǍɶ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ ¬ṣᶯᶳᶯ-ᶯᶯ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ  

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺṞ ʌɐʔʌ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǱǸ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ǩǖʌȡɃǸɅʌ ǍȓɶȡǪɐȺǸ Ǳɐȡʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱǸ 
deux validations par la CDPENAF (Commission Départementale de Préservation des 
Espaces Naturels Agricoles et Forestiers)  : lors du «  pastillage  » dudit bâtiment au mom ent 
ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ Ǳʔ EĆ¬ Ǹʌ Ⱥɐɶɾ Ǳʔ ɳǸɶɃȡɾ ǱǸ ǪɐɅɾʌɶʔȡɶǸṣ  

¬Ǹɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ ɾȡʌʔǹɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǍȺɳǍȓǸɾ ȒɐɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱǸ ɃǸɾʔɶǸɾ ɶǸɅȒɐɶǪǹǸɾ ɳɐʔɶ 
ȺȡɃȡʌǸɶ ȺẏȡɃɳǍǪʌ ǱǸɾ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ɾʔɶ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ ǍȓɶȡǪɐȺǸ Ǹʌ ɅǍʌʔɶǸȺṣ  

Prescription n° 12 :  gǍɶǍɅʌȡɶ ȺǍ ɳǹɶǸɅɅȡʌǹ ǱǸɾ ǪțǍȺǸʌɾ ǱẏǍȺɳǍȓǸ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǪțǍȺǸʌɾ ǱẏǍȺɳǍȓǸ ǟ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǍȓɶȡǪɐȺǸ 
existants sur le territoire et mettent en place la règlementation garantissant leur 
préservation, tant dans leur fonction que dans leur aspect. Ils identifient également les 
ǪțǍȺǸʌɾ ǱẏǍȺɳǍȓǸ ɳɐʔʬǍɅʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǱǸ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅ Ǳȇɾ Ⱥɐɶɾ ɵʔǸ ȺǸɾ 
ǸɅȲǸʔʲ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǍȓɶȡǪɐȺǸ ɅǸ ɾɐɅʌ ɳǍɾ ɾȡȓɅȡȒȡǪǍʌȡȒɾṣ  

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺṞ ʌɐʔɾ ʌɶǍʬǍʔʲ ɶǹǍȺȡɾǹɾ ɾʔɶ ʔɅ ǪțǍȺǸʌ ǱẏǍȺɳǍȓǸ ǱɐȡʬǸɅʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ 
consultation de la CDNPSṣ æǍɶ ǍȡȺȺǸʔɶɾṞ ʌɐʔʌ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǱǸ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ǪțǍȺǸʌ 
ǱẏǍȺɳǍȓǸ ǟ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǍȓɶȡǪɐȺǸ Ǳɐȡʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ ǪɐɅɾʔȺʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ >EæM¸!f Ǹʌ ǱǸ ȺǍ 
CDNPS.  

Recommandation n° 11 :   Accompagner la diversification de la filière agricole  
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¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ identifient le potentiel de création d'équipements 
favorisant le parcours entrepreneurial agricole et anticipent les besoins d'aménagement 
associés : ferme expérimentale, incubateur et pépinière agricoles, ateliers de transformation 
mutualisés, Espaces Tes t Agricoles, centre de formation  lié au monde agricole , laborato ire 
d'innovation agricole, etc. Si besoin, i ls permettent l'implantation et le développement de la 
filière agroalimentai re au sein des zones d'activités économ iques compatibles, en prenant 
en compte les enjeux de localisation et d'accessibilité depuis les exploitations agricoles du 
territoire.  

Ils étudient les besoins d'aménagement pour l'implantation d'équipements liés à la mise 
ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǱǸɾ æɶɐȲǸʌɾ !ȺȡɃǸɅʌǍȡɶǸɾ ÿǸɶɶȡʌɐɶȡǍʔʲ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ṝ ǪǍɅʌȡɅǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺǸɾṞ ȺǍǩɐɶǍʌɐȡɶǸɾ 
de première et seconde transformation, espaces de collecte des biodéchet s, méthaniseurs, 
composteurs, etc.   

Recommandation n° 12 :   Accompagner les transitions agricoles face au 
changement climatique  

Le SCoT encourage  ȺẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ Ǎʔʲ ǸȒȒǸʌɾ Ǳʔ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ 
climatique, en soutenant les transitions agroécologiques et les évolutions des pratiques 
culturales. Cette adaptation doit permettre  ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅɾ ʬǸɶɾ ǱǸɾ ɃɐǱȇȺǸɾ 
ɳȺʔɾ ɶǹɾȡȺȡǸɅʌɾṞ ǹǪɐɅɐɃǸɾ ǸɅ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɾ Ǹʌ ǍǱǍɳʌǹɾ Ǎʔʲ ǍȺǹǍɾ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸɾṣ ¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ 
ǱẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɶ ȺǸɾ ǍȓɶȡǪʔȺʌǸʔɶɾ ǱǍɅɾ ȺǍ ʌɶǍɅɾȒɐɶɃǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǸʔɶɾ ɳɶǍʌȡɵʔǸɾ ʌɐʔʌ ǸɅ 
ɃǍȡɅʌǸɅǍɅʌ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸ Ǹʌ ȺǍ vocation nourricière des territoires.  

Recommandation n° 13 :   fǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ǪʔȺʌʔɶǸɾ Ǹʌ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸɾ 
systèmes de production  

Dans un contexte de changement climatique et de redéfinition des modèles agricoles, le 
ñ>ɐÿ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ǪʔȺʌʔɶǸɾṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ǪǸȺȺǸɾ ɃȡǸʔʲ ǍǱǍɳʌǹǸɾ Ǎʔʲ 
ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸɾ ȒʔʌʔɶǸɾṣ >ǸʌʌǸ ɐʔʬǸɶʌʔɶǸ Ǳɐȡʌ ɾẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɶ ǱẏʔɅǸ ǍʌʌǸɅʌȡɐɅ 
paɶʌȡǪʔȺȡȇɶǸ ǟ ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸṞ ǟ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱʔɶǍǩȺǸ ǱǸɾ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɾ Ǹʌ ǟ ȺǍ 
compatibilité des nouvelles pratiques avec les équilibres territoriaux existants.  

Recommandation n° 14 :   Faciliter le développement de points de vente directe et 
de petite transformation  

Dans les zones agricoles, le règlement peut autoriser les constructions et installations 
nécessaires à la transformation, au conditionnement et à la commercialisation des produits 
agricoles, lorsque ces activités constituent le prolongement de l'acte de pr oduction, dès lors 
qu'elles ne sont pas incompatibles avec l'exercice d'une activité agricole, pastorale ou 
forestière sur le terrain sur lequel elles sont implantées et qu'elles ne portent pas atteinte à 
la sauvegarde des espaces naturels et des paysages.  Ces disposition ɾ ɾɐɅʌ ɳɶǹʬʔǸɾ ǟ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ 
R421-ᶯᶲ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ  

Pour rappel, toutes constructions et installations nécessaires à la transformation, au 
ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǟ ȺǍ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳɶɐǱʔȡʌɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ 
consultation de la CDPENAF.  

OBJECTIF N° 5 :  éM¸fÃé>Mé Mÿ EuĞMéñufuMé ¬ẏM>Ã¸Ã¶uM fÃéMñÿuMéM  

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ǱȡɾɳɐɾǸ ǱẏʔɅ ȡɃɳɐɶʌǍɅʌ ǪǍɳȡʌǍȺ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶṞ ǪɐʔʬɶǍɅʌ ɳɶȇɾ 
de 40 % de sa surface, réparti entre les massifs du Salève, des Voirons, d u Vouan, du Môle 
et des Bornes. La forêt joue un rôle important  dans la régulation des milieux, la qualité des 
paysages et la résilience écologique face aux changements climatiques. Le territoire 
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affirme sa volonté de préserver cet espace sensible, tout en structurant une économie 
forestière à la fois responsable, ancrée localement et orientée vers la valorisation durable 
ǱǸ ȺǍ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸ ǩɐȡɾṣ ¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱǸ ǪɐɅǪȡȺȡǸɶ ȺǍ ȒɐɅǪʌȡɐɅ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ǱǸ Ⱥa forêt avec une 
exploitation raisonnée, encadrée par des pratiques sylvicoles adaptées au contexte de 
montagne.  

Prescription n° 13 :  Soutenir le développement de la filière bois  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǍǪǪȇɾ Ǎʔʲ Ȓɐɶǽʌɾ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǍȒȡɅ ǱǸ 
permettre leur exploitation dans un cadre strictement professionnel, tout en garantissant 
ȺǍ ɾǹǪʔɶȡʌǹ Ǹʌ ȺẏǸȒȒȡǪǍǪȡʌǹ ǱǸɾ ȡɅʌǸɶʬǸɅʌȡɐɅɾṣ EǸ ɃǽɃǸṞ ȺǸɾ ǍǪǪȇɾ Ǎʔʲ Ȓɐɶǽʌɾ Ǳe ripisylve doivent 
ǽʌɶǸ ǍɃǹɅǍȓǹɾ ǱǸ ɃǍɅȡȇɶǸ ǍǱǍɳʌǹǸ ǟ ȺǸʔɶɾ ʔɾǍȓǸɾ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾṞ ɵʔẏȡȺɾ ɾɐȡǸɅʌ ɅǍʌʔɶǸȺɾṞ 
professionnels ou, le cas échéant, récréatifs, dans le respect des équilibres écologiques de 
ces milieux sensibles.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡɅʌȇȓɶǸɅʌ ȺǸɾ ɶǹɾǸǍʔʲ ǱǸ ǱǸɾɾǸɶʌǸ ȒɐɶǸɾʌȡȇɶǸ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾ 
ou à créer, ainsi que les documents de programmation associés. Ces derniers comprennent 
notamment les plans relatifs à la défense contre les incendies (DFCI), à la mobi lisation du 
ǩɐȡɾṞ Ǎʔʲ ɾǪțǹɃǍɾ ǱǸ ǱǸɾɾǸɶʌǸ ɾʳȺʬȡǪɐȺǸṞ Ǎʔʲ ʌɶǍʬǍʔʲ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶɾṞ ɐʔ ǸɅǪɐɶǸ ǟ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ 
de plateformes de dépôt de grumes.  

æǍɶǍȺȺȇȺǸɃǸɅʌṞ ȺǸ ñ>ɐÿ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸ ȺǍ ɶǸǪțǸɶǪțǸ ǱẏʔɅǸ ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅɾ 
ȒɐɶǸɾʌȡȇɶǸɾ ǱǍɅɾ ǱǸɾ ȒȡȺȡȇɶǸɾ ɾʌɶʔǪʌʔɶǹǸɾṞ ʌǍɅʌ ɳɐʔɶ ȺǸ ǩɐȡɾ ǱẏɲʔʬɶǸ ɵʔǸ ɳɐʔɶ ȺẏǹɅǸɶȓȡǸṣ >ǸʌʌǸ 
ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ɳǸʔʌ ɾẏǸɅʬȡɾǍȓǸɶ ǸɅ ȺȡǸɅ ǱȡɶǸǪʌ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱǸɾ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾṞ ǱǸɾ 
ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹʌ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾṣ æǍɶ ǸʲǸɃɳȺǸṞ ȺẏʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǩɐȡɾ ȺɐǪǍʔʲ 
en structure ou en bardage, pour le mobilier urbain, ou encore sous forme de bois plaquette, 
de granulés ou dans des chaufferies dédiées et/ou des réseaux de chaleur,  constitue un 
levier stratégique pour renforcer la résilience énergétique des territoires.  

MɅȒȡɅṞ ȡȺ Ǹɾʌ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǹ ǱǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺẏȡɅʌǸɶǪɐɅɅǸʲȡɐɅ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ɃǍɾɾȡȒɾ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶɾṞ 
ǍȒȡɅ ǱẏǍɃǹȺȡɐɶǸɶ ȺǍ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ ǱǸɾ ǍǪǪȇɾṞ ȺǍ ǪȡɶǪʔȺǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɅȓȡɅɾ Ǹʌ ȺǍ 
mutualisation des infrastructures forestières.  

Prescription n° 14 :   Maintenir toutes les fonctionnalités de la forêt  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɐɶȓǍɅȡɾǸɶ ȺǸɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ǱǸ 
ɃǍȡɅʌǸɅȡɶ Ǹʌ ǱǸ ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺǸɾ ȒɐɅǪʌȡɐɅɾ ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǹǸɾ ǱǸ ȺǍ ȒɐɶǽʌṞ ɵʔẏǸȺȺǸɾ ɾɐȡǸɅʌ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾṞ 
écologiques, paysagères, récréatives ou liées à la prévention des risques naturel s. 

Recommandation n° 15 :    Maintenir toutes les fonctionnalités de la forêt  

LǸɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ɾɐɅʌ ȡɅǪȡʌǹǸɾ ǟ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǱǸɾ ṝ 

Å Chartes forestières de territoire (CFT), plans simples de gestion  
Å Démarches « PEFC » de gestion durable des peuplements  
Å Actions collectives de regroupement foncier (ex. : ASLGF)  
Å æȺǍɅɾ ǱẏǍɳɳɶɐʬȡɾȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺ ṵæ!ÿṶ ȺȡǍɅʌ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ Ǹʌ ǱǸɃǍɅǱǸ ǱǸ ǩɐȡɾ 

énergie  
Å Schémas de desserte et plateformes de dépôt  
Å Plans Climat Air Énergie Territoriaux (PCAET) ou démarches Territoire à Énergie 

Positive pour la Croissance Verte (TEPCV)  

Les collectivités sont également incitées à associer les principaux acteurs de la filière forêt -
ǩɐȡɾ ǟ ȺǸʔɶ ǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ȺẏÃȒȒȡǪǸ ɅǍʌȡɐɅǍȺ ǱǸɾ Ȓɐɶǽʌɾ ṵÃ¸fṶṞ ȺǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ 
forestières (COFOR), le Centre régional de la propriété forestière (CRPF), l es entreprises de 
travaux forestiers (ETF), les scieries et les gestionnaires de plateformes bois.  
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Orientation C :  EǹʬǸȺɐɳɳǸɶ ȺẏɐȒȒɶǸ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ 
ǱǍɅɾ ʔɅ ɶǸɾɳǸǪʌ Ȓɐɶʌ ǱǸ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸɾ ɳǍʳɾǍȓǸɾ 

OBJECTIF N° 6 :  !>>Ã¶æ!g¸Mé ¬! EuĞMéñufu>!ÿuÃ¸ EM ¬ẏÃfféM 
TOURISTIQUE TOUTES SAISONS    

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ǩǹɅǹȒȡǪȡǸ ǱẏʔɅ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ ɅǍʌʔɶǸȺ ɶȡǪțǸ Ǹʌ ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǹṞ 
qui constitue un socle propice à un tourisme de proximité, familial et respectueux des 
ɃȡȺȡǸʔʲṣ ¬ẏɐȒȒɶǸ ǍǪʌʔǸȺȺǸṞ ǸɅǪɐɶǸ ǪǸɅʌɶǹǸ ɾʔɶ ȺǍ ɾǍȡɾɐɅ țȡʬǸɶɅǍȺǸṞ ʌǸɅǱ ǟ ǹʬɐluer vers une 
approche plus équilibrée et toutes saisons, en lien avec les attentes nouvelles des visiteurs 
et des habitants. Le SCoT encourage cette transition en soutenant des formes de tourisme 
doux, axées sur la découverte des patrimoines naturels et c ulturels, la randonnée, le vélo, 
les produits locaux ou encore les manifestations culturelles.  

¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱǸ ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺẏǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ɾǍɅɾ ȡɅǱʔȡɶǸ ǱǸ ɳɶǸɾɾȡɐɅ 
supplémentaire sur les milieux fragiles, ni sur les ressources foncières. Cela passe par la 
ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾṞ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɶǹɾǸǍʔ ǱǸɾ ǍǪʌǸʔɶɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ 
ǱǸɾ ǪǸȺȺʔȺǸɾ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸɾṞ Ǹʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱẏțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌɾ ǍǱǍɳʌǹɾ ǟ ʔɅ ʌɐʔɶȡɾɃǸ 
résidentiel ou itinérant, dans des espaces identifiés. La diversification touristique doit ainsi 
concilier développement économique, sobriété foncière et valori sation durable de 
ȺẏȡǱǸɅʌȡʌǹ ɃɐɅʌǍȓɅǍɶǱǸ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṣ 

Prescription n° 15 :   Identifier et soutenir  ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ǱẏțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌ 
touristique  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɾɐʔʌȡǸɅʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺǍ ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱẏʔɅǸ ɐȒȒɶǸ ǱṧțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌɾ 
ɳɶɐȒǸɾɾȡɐɅɅǸȺɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾṣ EǍɅɾ ǪǸʌʌǸ ɐɳʌȡɵʔǸṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ 
ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ɳɶɐɳȡǪǸɾ Ǎʔ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ ɾʔɶ ȺǸʔɶ 
te rritoire et autorisent les constructions afférentes, tels que les hôtels, résidences de 
tourisme, centres de vacances et de loisirs, campings, aires de camping -cars et auberges 
de jeunesse.  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǸ ǱǸ ɳɶǹǪȡɾǸɶ ȺǸɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸ ǪǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾṞ ǸɅ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡǸɶ 
les aménagements nécessaires à leur bonne intégration urbaine, environnementale, 
paysagère et architecturale dans leur environnement.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ 
de l'offre touristique en dehors des zones urbaines et mobilisent des outils tels que les 
secteurs de taille et de capacité limitée (STECAL) et les unités touristiques nouv elles  locale s 
(UTNL), en justifiant leur nécessité en lien avec le tourisme de montagne, notamment pour 
les refuges, chalets de haute altitude et autres installations.  

Dans cette dynamique, les communes et les EPCI veillent à assurer la cohérence et la 
ǪɐɃɳȺǹɃǸɅʌǍɶȡʌǹ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ǱẏțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǪɐʔʬǸɶʌ ɳǍɶ 
ȺǸ ñ>ɐÿṣ uȺɾ ɾẏǍɾɾʔɶǸɅʌ ɵʔǸ ǪǸɾ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌɾ ɶǹɳɐɅǱǸɅʌ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡre, 
ɾẏȡɅʌȇȓɶǸɅʌ țǍɶɃɐɅȡǸʔɾǸɃǸɅʌ ǱǍɅɾ ȺǸʔɶ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǪɐɅʌɶȡǩʔǸɅʌ ǟ ʔɅ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ 
équilibré et durable.  

Recommandation n° 16 :    fǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺǍ ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ Ǳʔ ɳǍɶǪ ǱẏțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌɾ 
touristiques existants  

Les communes concernées  sont incitées à établir  un diagnostic  des besoins en 
ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏȡɃɃɐǩȡȺȡǸɶ ǱǸ Ⱥɐȡɾȡɶ ɾʔɶ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸ ȺǸʔɶ périmètre, selon les enjeux 
locaux, e n identifiant :  
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Å La répartition du parc  ǱẏțǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾ ; 
Å La caractérisation énergétique du parc, en agrégeant les DPE disponibles pour 
ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ țǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾ Ṩ 

Å La performance du parc ; 
Å Les friches touristiques.  

Les collectivités et opérateurs publics et privés visent ainsi la réhabilitation des 
hébergements touristiques, avec pour objectifs :  

Å ¬Ǎ ɶǹɅɐʬǍʌȡɐɅ ʌțǸɶɃȡɵʔǸṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǍ ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ ǍɶǪțȡʌǸǪʌʔɶǍȺǸ Ǹʌ ǱẏʔɾǍȓǸṞ Ǎʔʲ 
nouvelles normes du marché,  

Å La réhabilitation des friches touristiques ou leur reconversion pour répondre aux 
ɅɐʔʬǸǍʔʲ ʔɾǍȓǸɾ ǱǍɅɾ ȺẏɐɳʌȡɵʔǸ ǱǸ ȺǍ ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ 

3 ǪǸʌ ǸȒȒǸʌṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳɶǹʬɐȡǸɅʌ ǱǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ȒǍǪȡȺȡʌǍɅʌ ȺǍ ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ 
des hébergements touristiques et des friches, telles que :  

Å Des règles alternatives permettant de dépasser la hauteur maximale autorisée, le 
ǪɐǸȒȒȡǪȡǸɅʌ ǱǸ ɳȺǸȡɅǸ ʌǸɶɶǸ ɐʔ ȺẏǸɃɳɶȡɾǸ Ǎʔ ɾɐȺ ɳɐʔɶ ȺǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾṞ ǍȒȡɅ 
ǱǸ ȒǍǪȡȺȡʌǸɶ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ȺẏȡɾɐȺǍʌȡɐɅ ɳǍɶ ȺẏǸʲʌǹɶȡǸʔɶ Ǹʌ ȺǍ ɾʔɶǹȺǹʬǍʌȡɐɅ Ṩ 

Å Des règles qualitatives visant à garantir la qualité urbaine et architecturale, 
ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌ ǱǍɅɾ ɾɐɅ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸɾ ȒǍǭǍǱǸɾṞ ǸɅ 
ʌɶǍȡʌǍɅʌ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ȺǍ ɵʔǸɾʌȡɐɅ ǱǸɾ ɶǍʬǍȺǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ ǱǸ ȺẏȡɾɐȺǍʌȡɐɅ ɳǍɶ ȺẏǸʲʌǹɶȡǸʔɶṣ 

Recommandation n° 17 :    æɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺẏǹɵʔȡȺȡǩɶǸ ǸɅʌɶǸ țǹǩǸɶȓǸɃǸɅʌ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ Ǹʌ 
logement permanent  

Le SCoT recommande aux communes et intercommunalités de veiller à ce que le 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɃǸʔǩȺǹɾ ǱǸ ʌɐʔɶȡɾɃǸṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶ ȺẏȡɅʌǸɶɃǹǱȡǍȡɶǸ ǱǸ ɳȺǍʌǸȒɐɶɃǸɾ 
ɅʔɃǹɶȡɵʔǸɾṞ ɅǸ ɾǸ ȒǍɾɾǸ ɳǍɾ Ǎʔ ǱǹʌɶȡɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǱǸɾʌȡɅǹɾ Ǎʔʲ țǍǩȡʌǍɅʌɾ 
permanen ts. 

Dans cette perspective, les collectivités sont invitées à mobiliser les outils réglementaires 
ɳɶǹʬʔɾ ɳǍɶ ȺǸ >ɐǱǸ Ǳʔ ʌɐʔɶȡɾɃǸ Ǹʌ ȺǸ >ɐǱǸ ǱǸ ȺǍ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ Ǹʌ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌȡɐɅṞ ǸɅ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡǸɶ 
: 

Å ¬Ǎ ǱǹǪȺǍɶǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺẏǸɅɶǸȓȡɾʌɶǸɃǸɅʌ ɐǩȺȡȓǍʌɐȡɶǸɾ ǱǸɾ ɃǸʔǩȺǹɾ ǱǸ ʌɐʔɶȡɾɃǸ ʬȡǍ ȺǸ 
ʌǹȺǹɾǸɶʬȡǪǸ ɅǍʌȡɐɅǍȺṞ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ȺǍ ʌɶǍɅɾɳǍɶǸɅǪǸ Ǳʔ ɃǍɶǪțǹ ȺɐǪǍȺṞ 
ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ɳɶǹǪȡɾǹɃǸɅʌ ȺǸ ɳǍɶǪ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ Ǹʌ ǱǸ ȒǍǪȡȺȡʌǸɶ ȺǸ Ǫontrôle du 
respect des règles ;  

Å ¬Ǎ ȒȡʲǍʌȡɐɅṞ ȺɐɶɾɵʔǸ ǪǸȺǍ Ǹɾʌ ɳǸɶʌȡɅǸɅʌṞ ǱẏʔɅ ɳȺǍȒɐɅǱ ǍɅɅʔǸȺ ǱǸ ȺɐǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɶǹɾȡǱǸɅǪǸɾ 
principales, qui peut être abaissé de 120 à 90 jours par délibération motivée dans les 
ɾǸǪʌǸʔɶɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾ ɐʔ ʌǸɅǱʔɾṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌ ǟ ȺẏǍɅɅǹǸ Ṩ 

Å ¬ẏǸʲȡȓǸɅǪǸ Ǳʔ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸɾ ɅɐɶɃǸɾ ǱǸ ɳǸɶȒɐɶɃǍɅǪǸ ǹɅǸɶȓǹʌȡɵʔǸ Ǹʌ ǱǸ ǱǹǪǸɅǪǸṞ ǸɅ 
ǱǸɃǍɅǱǍɅʌ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ȺǍ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱẏʔɅ EæM ʬǍȺȡǱǸ ɳɐʔɶ ȺǸɾ ɃǸʔǩȺǹɾ ǱǸ 
ʌɐʔɶȡɾɃǸ ɵʔȡ ɅǸ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸɅʌ ɳǍɾ ʔɅǸ ɶǹɾȡǱǸɅǪǸ ɳɶȡɅǪȡɳǍȺǸṞ Ǹʌ ǸɅ ǍɅʌȡǪȡɳǍɅʌ ȺẏɐǩȲǸǪʌȡȒ 
de classes énergétique ɾ ɃȡɅȡɃǍȺǸɾ ṵ! ǟ EṶ ǟ ǍʌʌǸȡɅǱɶǸ ǱẏȡǪȡ ᶰᶮᶱᶲṞ ǍʬǸǪ ǱǸɾ ɾǍɅǪʌȡɐɅɾ 
possibles en cas de manquement ;  

Å ¬Ǎ ǪȺǍɶȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌɾ ǱǸ Ǫɐɳɶɐɳɶȡǹʌǹ ǱǸ ȺẏǍʔʌɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ɐʔ ǱǸ 
ȺẏȡɅʌǸɶǱȡǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ȺɐǪǍʌȡɐɅ ǸɅ ɃǸʔǩȺǹ ǱǸ ʌɐʔɶȡɾɃǸṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ɳɶǹʬǸɅȡɶ ȺǸɾ ǪɐɅȒȺȡʌɾ Ǹʌ 
ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ȺǍ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǱǸ ȺẏʔɾǍȓǸ ǱǸɾ ȡɃɃǸʔǩȺǸɾṣ 

Ces dispositions contribuent à maintenir un équilibre entre attractivité touristique, vitalité 
économique locale et droit au logement pour les habitants permanents, en particulier dans 
les territoires soumis à de fortes tensions immobilières.  

Prescription n° 16 :  gǍɶǍɅʌȡɶ ʔɅǸ ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ ǱẏǍȺʌȡʌʔǱǸ  
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¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ǪȺǍɾɾǹǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾ ǸɅ 
ʽɐɅǸ ǱǸ ɃɐɅʌǍȓɅǸ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ Ǹʌ ǍɅʌȡǪȡɳǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ⱥȡǹɾ ǟ ȺǍ 
ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅṞ ǟ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅṞ Ǎʔ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǟ ȺǍ ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ Ǳʔ ʌɐʔɶȡɾɃǸ ǱẏǍȺʌȡʌʔǱǸṣ 

Ils intègrent des éléments relatifs à la gestion et à la vulnérabilité des stations face à la 
ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ Ǎʔ ʌɶǍʬǸɶɾ ǱẏɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ɳɐɶʌǍɅʌ ɾʔɶ ȺǍ ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ 
activités, la gestion des risques naturels et climatiques, ainsi que  la requalification et 
ȺẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾṣ 

uȺɾ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ȺẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ȡɅȒɶǍɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾ Ǎʔʲ ǸɅȲǸʔʲ ǱẏʔɅ ʌɐʔɶȡɾɃǸ Ǹʌ ǱǸ ɳɶǍʌȡɵʔǸɾ 
sportives toutes saisons, favorisant la reconversion et la diversification des activités 
touristiques en réponse aux évolutions climatiques et économiques.  

uȺɾ ɳɶǸɅɅǸɅʌ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǹǱȡǹɾ ǟ ȺǍ ɳɶǍʌȡɵʔǸ ǱǸɾ 
ɾɳɐɶʌɾ ǱẏțȡʬǸɶ Ǹʌ ǱǸɾ ɾɳɐɶʌɾ ǱǸ ɳȺǸȡɅǸ ɅǍʌʔɶǸ ǸɅ ʌɐʔʌǸ ɾǍȡɾɐɅṞ ǸɅ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡǸɶ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ 
ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɾʌǍʌȡɐɅɾ ǱẏǍȺʌȡʌʔǱǸṞ ǱǍɅɾ ʔɅǸ ȺɐȓȡɵʔǸ ǱǸ ɾɐǩɶȡǹʌǹ ȒɐɅǪȡȇɶǸṞ ǱǸ durabilité 
ǱǸɾ ȡɅʬǸɾʌȡɾɾǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ ǱẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ Ǎʔʲ ɃʔʌǍʌȡɐɅɾ Ǳʔ ʌɐʔɶȡɾɃǸ ǱǸ ɃɐɅʌǍȓɅǸṣ 

Prescription n° 17 :  Conforter le tourisme lié aux grandes entités naturelles  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ȲɐʔǍɅʌ ʔɅ ɶɓȺǸ ɾʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸ ɳɐʔɶ 
ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ ȺɐǪǍȺǸ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǸɾ ɾȡʌǸɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾ Ǹʌ ǱǸ Ⱥɐȡɾȡɶɾṣ uȺɾ ǍɅʌȡǪȡɳǸɅʌ ȺǸʔɶɾ 
éventuels besoins d'aménagement afin ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺǸʔɶ ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ Ǹʌ 
paysagère.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ intègrent les dispositions des  réglementations en 
vigueur sur le ur  territoire, telles que la Directive Paysagère du Salève.  

¬Ǹ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ ɾẏȡɅɾǪɶȡʌ ǱǍɅɾ ʔɅǸ ǱǹɃǍɶǪțǸ ɶǸɾɳǸǪʌʔǸʔɾǸ ǱǸ 
ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɾǸɅɾȡǩȺǸɾṣ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȓǍɶǍɅʌȡɾɾǸɅʌ ȺǍ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅṞ ȺǍ ǪɶǹǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺẏǸɅʌɶǸʌȡǸɅ 
des sentiers et itinéraires de randonnée pédestre, cyclable et équestre, tout en respectant 
les contraintes environnementales.  

En collaboration avec les autorités et établissements compétents, les berges des cours 
ǱṧǸǍʔ Ǹʌ ǱǸɾ ɳȺǍɅɾ ǱṧǸǍʔ ɳǸʔʬǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ Ǹʌ 
paysagère.  

Les collectivités tiennent toutefois compte des sensibilités environnementales  et agricoles  
de ces grandes entités naturelles, des éventuels phénomènes de surfréquentation et des 
nuisances liées aux déplacements des plaisanciers.  

Prescription n° 18 :  Identifier et mettre en valeur le patrimoine historique bâti et les 
ɾȡʌǸɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǪʔȺʌʔɶǸȺ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ locaux  encadrent la qualité des aménagements et la qualité 
ǍɶǪțȡʌǸǪʌʔɶǍȺǸ Ⱥɐɶɾ ǱẏȡɅʌǸɶʬǸɅʌȡɐɅɾ ɾʔɶ ȺǸ ɳǍʌɶȡɃɐȡɅǸṣ uȺɾ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ʬǍȺǸʔɶ ǱǸɾ 
ǸɾɳǍǪǸɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ɳǍʳɾǍȓǸɶ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ǱǸɾ ɾȡʌǸɾ ɳǍʌɶȡɃɐɅȡǍʔʲṞ ǪʔȺʌʔɶǸȺɾ Ǹʌ ɃɐɅʔɃǸɅʌɾ 
historiques, contribuant ai nsi au dynamisme touristique local.  

Ils anticipent également les besoins de confortement et de développement des sites 
touristiques du territoire, tels que les bâtiments classés, le patrimoine vernaculaire, etc.  

Recommandation n° 18 :    Instituer le permis de démolir  

Les conseils municipaux peuvent choisir de délibérer  pour instaurer le permis de démolir 
dans leur commune. Ce permis représente un moyen de protéger le patrimoine communal, 
même s'il ne bénéficie pas de mesures de protection dans  ȺǸ ɳȺǍɅ ȺɐǪǍȺ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ. 
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Recommandation n° 19 :    Développer des circuits de découverte du patrimoine 
culturel, historique et économique local  

Les ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ encouragent le développement des circuits de 
découverte participant à la mise en valeur des productions locales, du patrimoine culturel 
et bâti et des aménités environnementales et paysagères locales.  
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Orientation D :   Garantir le développement maitrisé du 
commerce  

>țǍɃɳ ǱậǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ Ǳʔ ʬɐȺǸʌ ǪɐɃɃǸɶǪǸ Ǳʔ EÃÃ Ǹʌ Ǳʔ E!!>¬ 

¬Ǹ ʬɐȺǸʌ ǪɐɃɃǸɶǪǸ Ǳʔ EÃÃ Ǹʌ Ǳʔ E!!>¬ ǪɐʔʬɶǸ ȺǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱǸ ǪɐɃɃǸɶǪǸ ǱǸ ǱǹʌǍȡȺ ǪậǸɾʌ-
à -ǱȡɶǸ ʌɐʔʌǸ ɳɶǸɾʌǍʌȡɐɅ ǍʬǸǪ ʔɅ ǍǪʌǸ ȒȡɅǍȺ ǱậǍǪțǍʌ ǱậʔɅ ɾǸɶʬȡǪǸ ɐʔ ǱậʔɅ ǩȡǸɅ ȡɃɳȺȡɵʔǍɅʌ ʔɅǸ 
transaction financière en direct ou dématérialisée (incluant les drives). Sans  caractère 
ǱậǸʲțǍʔɾʌȡʬȡʌǹṹ ȡȺ Ǹɾʌ ɳɐɾɾȡǩȺǸ ǱǸ ǱȡɾʌȡɅȓʔǸɶ ȺǸɾ ȒȡȺȡȇɶǸɾ ǱǸ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾ Ǹʌ ǱǸ ȺậǍɶʌȡɾǍɅǍʌ 
suivantes  : 

Å Alimentaire  Ṹ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾ ǱậǍȺȡɃǸɅʌǍʌȡɐɅ ȓǹɅǹɶǍȺǸṹ ǹɳȡǪǸɶȡǸṹ Ȓɶʔȡʌɾ Ǹʌ ȺǹȓʔɃǸɾṹ ʬȡɅɾ 
et spiritueux, crémerie, fromagerie, cafés, bonbons, les poissonneries, les 
boucheries, charcuteries, traiteurs, les boulangeries.  

Å Culture -loisirs  : fleurs, tabac, presse, librairie, photographe, jardinerie, 
informatique, sport.  

Å Hygiène -santé -beauté  : coiffeur, institut de beauté, parfumerie, opticien, 
pharmacie et parapharmacie.  

Å Equipement de la maison  : électroménager, tv -hifi, décoration, art de la table, linge 
de maison, bricolage, quincaillerie, meubles, brocantes.  

Å Equipement de la personne  : vêtements, chaussures, bijouterie, maroquinerie, 
horlogerie, mercerie, dépôt vente.  

Å Les services aux particuliers  : pompes funèbres, pressing, cordonnerie, toilettage 
pour chien, tatouage, agence immobilière, banque, assurance, auto -école, location 
et réparations diverses.  

Å Les cinémas.  

!ȒȡɅ ǱậǍǱǍɳʌǸɶ ȺǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ Ǹʌ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ Ǳʔ ñ>ɐÿ ǟ ȺǍ ǪɐɃɳȺǸʲȡʌǹ ǱǸɾ ʔɅȡʬǸɶɾ Ǳʔ 
commerce, les principes de localisation préférentielle sont applicables aux sous -
ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅɾ ǱǸ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ɳɶǹʬʔǸɾ ǟ ȺậǍɶʌȡǪȺǸ é ᷊ḁ᷊-᷾Ḅ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺậʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǪậǸɾʌ-à -di re 
: 

Å « ¬ậǍɶʌȡɾǍɅǍʌ et le commerce de détail »,  
Å « Les ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ ɐʜ ɾậǸȒȒǸǪʌʔǸ ȺậǍǪǪʔǸȡȺ ǱậʔɅǸ ǪȺȡǸɅʌȇȺǸ Ầ Ẑțɐɶɾ ɳɶɐȒǸɾɾȡɐɅ 

libérale et médicale),  

Sont également concernés par le DAACL les sites logistiques  (distributeurs automatiques, 
casiers) destinés à desservir une clientèle de particuliers et générant des flux de véhicules 
particuliers ou de deux roues ayant un effet sur le dimensionnement des voiries ou 
générant des besoins en stationnement. Les entrep ôts de e -commerce, les dark -stores, 
dark -kitchens, ne rentrent pas dans la classification du commerce comme ils ne génèrent 
ɳǍɾ ǱǸ ȒȺʔʲ ǱǸ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡǸɶɾṾ ¸ǹǍɅɃɐȡɅɾ ȡȺɾ ȒǸɶɐɅʌ ȺậɐǩȲǸʌ ǱǸ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅs spécifiques.  

Activités non concernées  :  

ñɐɅʌ ǸʲǪȺʔǸɾ Ǳʔ ǪțǍɃɳ ǱậǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɶȇȓȺǸɾ Ǳʔ ʬɐȺǸʌ ǪɐɃɃǸɶǪǸ Ǳʔ ñ>ɐÿ Ǹʌ Ǳʔ E!!>¬ 
les activités suivantes :  

Å Les cafés -hôtels -restaurants y compris les campings  ; 
Å Le commerce de gros ayant principalement comme clientèle des professionnels  ; 
Å La vente directe de produits agricoles domiciliée sur le lieu de production  ; 
Å Les stations de distribution de carburants  ; 
Å Les concessionnaires automobiles, camping -car, garages, nautisme, accastillage, 

motocycles et motoculture de plaisance  ; 
Å Les bowling, parc de loisirs, salle de fitness, golf  ; 
Å Les professions libérales et médicales  ; 
Å Les pépinières avec espace de production . 

¬ậǸʲǪȺʔɾȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹɾʌ ȲʔɾʌȡȒȡǹǸ ǱǍɅɾ ȺǍ ɃǸɾʔɶǸ ɐʜ ǸȺȺǸɾ ɶǹɳɐɅǱǸɅʌ ǟ ǱǸɾ ȺɐȓȡɵʔǸɾ 
ǱậȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌǸɾ Ǹʌ ǪɐɅɾȡǱǹɶǹǸɾ ǪɐɃɃǸ ǍʳǍɅʌ ɃɐȡɅɾ ǱậȡɃɳǍǪʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ 
ǸɅ ʌǸɶɃǸɾ ǱậǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṾ 
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OBJECTIF N° 7 :   DEFINIR LES CENTRALITES  COMMERCIALES  COMME LES 
LIEUX PRIORITAIRES DU COMMERCE  

Le SCoT définit les centralités  commerciales  comme des espaces prioritaires de création 
de commerces afin de préserver leur vocation commerciale historique.  

¬Ǎ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ ɾẏǍȒȒȡɶɃǸ ǪɐɃɃǸ ȺǍ ɳɶȡɐɶȡʌǹ ǱǸɾ ɾʌɶǍʌǹȓȡǸɾ 
ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺ Ǳʔ ñ>ɐÿṣ ¬Ǹɾ ǪǸɅʌɶǸɾ-villes et centres -bourgs et centres de 
quartiers sont ainsi définis comme les espaces prioritaires de création et de 
développe ment de commerces. Cet objectif est indissociable du confortement de trois 
autres fonctions du centre -ʬȡȺȺǸ ṵʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏȡǱǸɅʌȡʌǹ ɳǍʌɶȡɃɐɅȡǍȺǸṞ ɶǸɅȒɐɶǪǸɃǸɅʌ ǱǸɾ 
ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ ɾǸɶʬȡǪǸɾ ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹʌ ǱǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌṶṣ 

æɐʔɶ ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺǸɾ ȒǍǪʌǸʔɶɾ ǱẏǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ ǱǸɾ ǪǸɅʌɶǸɾ-villes et centres -bourgs le SCoT 
affirme leur vocation multifonctionnelle, en y maintenant tout particulièrement des 
moteurs de flux propices à la dynamisation du commerce local (habitat dense, service s 
ɳʔǩȺȡǪɾṞ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǱǸ ɾǍɅʌǹṟṶ Ǹʌ ǸɅ ǪɐɅȒɐɶʌǍɅʌ ȺǸɾ ɃɐʳǸɅɾ ǱẏǍǪǪȇɾ Ǎʔ ǪǸɅʌɶǸ-ville 
(stationnement, aménagement pour les modes doux, etc. ). 

Prescription n° 19 :   Identifier et encadrer le rôle des centralités  commerciales  

Définition  : centralité  commerciale  (principale et secondaire)  

¬Ǎ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸ ǪɐɶɶǸɾɳɐɅǱ Ǎʔʲ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏʔɅǸ ǪɐɃɃʔɅǸ ṵǪǸɅʌɶǸ-ville, centre -
ǩɐʔɶȓṞ Ǫɲʔɶ ǱǸ ɵʔǍɶʌȡǸɶṶ ǪǍɶǍǪʌǹɶȡɾǹɾ ǱǸ ȒǍǭɐɅ ǪʔɃʔȺǍʌȡʬǸ ɳǍɶ ʔɅǸ ǪǸɶʌǍȡɅǸ ǱǸɅɾȡʌǹ ǩǖʌȡǸ 
(plus forte s densité s ǱǸ ȺǍ ǪɐɃɃʔɅǸṞ ȺǍ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹʌ ɃǹǱȡǪǍʔʲṞ 
ȺẏǸʲȡɾʌǸɅǪǸ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ǱǸ ɾɐǪȡǍǩȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ɳʔǩȺȡǪɾ ṵȺȡǸʔ ǱǸ ǪʔȺʌǸṞ ɳȺǍǪǸṞ ǸɾɳǍǪǸ ɳʔǩȺȡǪṞ ǸʌǪṣṶṞ ȺǍ 
mixité de fonctions (habitat, commerces, équipements).  

La limite de la centralité commerciale est définie selon les caractéristiques 
morphologiques de chaque bourg ou quartier et doit correspondre à une emprise propice 
aux déplacements à pied. Certaines communes ont ainsi la capacité à définir plusieurs 
centralités. Pour les bourgs les plus modestes, la centralité pourra se résumer à la tache 
urbaine.  

Les centralités commerciales identifiées dans le DAACL du SCoT ne correspondent pas  
nécessairement  Ǎʔʲ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ Ǹʌ ʬȡȺȺǍȓǸɐȡɾǸɾ ȡɅǱȡɵʔǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺẏǍʲǸ u Ǳʔ EÃÃṣ  

Définitions  ṝ ʔɅȡʌǹ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸṞ ɾțɐʭɶɐɐɃṞ ɃǍȓǍɾȡɅ ǱẏʔɾȡɅǸ 

¬ẏʔɅȡʌǹ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸ ǱǹȒȡɅȡʌ ʔɅ ǸɾɳǍǪǸ ǱǸ ʬǸɅʌǸ ǱȡɾɳɐɾǍɅʌ ǱẏʔɅ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ 
autonome en termes  ǱẏǸɅʌɶǹǸ Ǹʌ ǱǸ ɾɐɶʌȡǸ ǱǸ ǪȺȡǸɅʌȇȺǸṣ 

ĆɅ ɾțɐʭɶɐɐɃ Ǹɾʌ ʔɅ ȺȡǸʔ ǱẏǸʲɳɐɾȡʌȡɐɅṞ Ǹʌ ǹʬǸɅʌʔǸȺȺǸɃǸɅʌ ǱǸ ʬǸɅʌǸṞ ǱǸɾ ɳɶɐǱʔȡʌɾ ǱẏʔɅ 
fabricant.  

¬Ǹɾ ɃǍȓǍɾȡɅɾ ǱẏʔɾȡɅǸ ɾɐɅʌ ǱǹȒȡɅȡɾ ȡǪȡ ǪɐɃɃǸ ǱǸɾ ɳɐȡɅʌɾ ǱǸ ʬǸɅʌǸ ǱǸ ǱǹʌǍȡȺ ɳɐɾȡʌȡɐɅɅǹɾ ɾʔɶ 
le lieu de production et commercialisant les produits issus de cette production.  

Le(s) périmètre(s) de centralités commerciales (délimitation à la parc elle) sont précisés dans 
ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ  

Les centralités commerciales ont vocation à recevoir tous les formats de commerces sous 
réserve du respect des règles urbaines.  
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Néanmoins les centralités commerciales des communes suivantes  ont vocation à accueillir 
uniquement une offre commerciale de proximité limitée à des commerces de moins de 
300 m² de surface de vente ou 400 m² de surface de plancher  : Arbusigny, Arthaz -Pont -
Notre -Dame, Boëge, Brison, Burdignin, Contamine -sur -Arve, Faucigny, Fillinges, Glières -
Val-de -Borne, La Muraz, La Tour, Marcellaz, Mégevette, Nangy, Onnion, Peillonnex, Saint -
André -de -Boëge, Saint -Jean -de -Tholome, Saint -Jeoire, Saxel , Scientrier, Ville -en -Sallaz, 
Viuz -en -Sallaz et Vougy.  

¬Ǹɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸɅʌ ʔɅǸ ǪɐɃɳɐɾǍɅʌǸ ǸɾɾǸɅʌȡǸȺȺǸ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʔɶǩǍȡɅǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ 
ɵʔẏȡȺ ǪɐɅʬȡǸɅʌ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ɳɐʔɶ ɃǍȡɅʌǸɅȡɶ ȺǸʔɶ ǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹṣ EǸ ȒǍȡʌṞ ȺǍ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸɾ 
centralités ne se résume pas seulement à la protection du commerce mais é galement au 
renforcement de leur mixité fonctionnelle.  

Pour concourir à cet objectif de multifonctionnalité des centralités, il conviendra de 
respecter des conditions de réussite suivantes  : 

Å EǹȒȡɅȡɶ ʔɅ ɳɶɐȲǸʌ ʔɶǩǍȡɅ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸ ǱǸ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹ ɵʔȡ ɳǸɶɃǸʌʌǸ 
ǱẏǍʔȓɃǸɅʌǸɶ ȺǸ ʬɐȺʔɃǸ ǱẏțǍǩȡʌǍɅʌɾ ɳɶȡɐɶȡʌǍȡɶǸɃǸɅʌ ɾʔɶ ǪǸ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸ ɶǸɅȒɐɶǭǍɅʌ ǍȡɅɾȡ 
le potentiel de commerces accessibles à pied.  

Å Favoriser la concentration et la polarisation du commerce de proximité (afin de 
ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺǸɾ ǸȒȒǸʌɾ ǱẏǸɅʌɶǍȥɅǸɃǸɅʌṶ Ǹʌ ǸɅ ǹʬȡʌǸɶ ȺǍ ǱȡȺʔʌȡɐɅṞ 

Å æɶɐʌǹȓǸɶ ȺẏǍȒȒǸǪʌǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳȡǸǱɾ ǱẏȡɃɃǸʔǩȺǸ ɾʔɶ ǱǸɾ ȺȡɅǹǍȡɶǸɾ ǪȡǩȺǹɾ Ǹʌ ɳǸɶʌȡɅǸɅʌɾ ǍȒȡɅ 
ǱẏǹʬȡʌǸɶ ȺǍ ʌɶǍɅɾȒɐɶɃǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾ ǸɅ țǍǩȡʌǍʌ ṵɳǹɶȡɃȇʌɶǸ ǱǸ ɾǍʔʬǸȓǍɶǱǸ 
commerciale),  

Å Rechercher prioritairement des solutions d'implantation des professions médicales, 
paramédicales et de santé ainsi que des activités de bureaux et de services au sein 
des périmètres de centralité.  

Å æɶȡʬȡȺǹȓȡǸɶ ȺǸɾ ɃɐǩȡȺȡʌǹɾ ǍǪʌȡʬǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ǱǸ ȺẏǸɾɳǍǪǸ ɳʔǩȺȡǪṣ 

Prescription n° 20 :   Créer de nouvelles centralités commerciales pour répondre aux 
ǸɅȲǸʔʲ ǱẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ 

Afin de tenir compte de la dynamique démographique du territoire et de sa vocation 
résidentielle, de nouvelles centralités pourront être aménagées et définies dans les 
documents d'urbanisme si elles répondent aux critères de définition d'une "centralité  
commerciale " (non représentées sur la carte des localisations préférentielles de commerce 
du DAACL).  

Ces nouvelles centralités pourraient se développer en complémentarité des centralités 
ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾṞ Ǎʔʌɐʔɶ ǱẏʔɅ ɳɶɐȲǸʌ ʔɶǩǍȡɅ ȡɅʌǹȓɶǍɅʌ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ Ǳʔ ǪɐɃɃǸɶǪǸ ǱǸ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǟ 
condition  : 

Å Que  ȺǸʔɶ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ɅǸ ȒɶǍȓȡȺȡɾǸ ɳǍɾ ȺǸɾ ȒɐɅǪʌȡɐɅɾ ǱẏǍʔʌɶǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ǟ 
proximité, notamment les centralités historiques  ; 

Å Que  ǱǍɅɾ ȺǸ ǪǍɾ ǱǸ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ɳɐȺǍɶȡʌǹɾ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸɾṞ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɐʔ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾṞ 
ces dernières ne puissent raisonnablement pas trouver place dans un projet de 
ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ ɐʔ ǱǸ ɶǸɅȒɐɶǪǸɃǸɅʌ ǱẏʔɅǸ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸ ǟ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ;  

Å èʔẏǸȺȺǸɾ ɾẏȡɅɾǪɶȡʬǸɅʌ ǱǍɅɾ ʔɅ ɳɶɐȲǸʌ ʔɶǩǍȡɅ ȓȺɐǩǍȺ ȡɅʌǹȓɶǍɅʌ ȺǸɾ ᶲ ȒɐɅǪʌȡɐɅɾ ǱǸ ȺǍ 
centralité.  

Pour préserver le commerce de proximité, les collectivités veillent à interdire  ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ 
de concepts commerciaux tels que les galeries commerciales ou les ensembles regroupant 
plusieurs petits commerces en dehors des centres -villes et des centres -bourgs.  

Toute nouvelle implantation commerciale le long des axes de circulation devra être 
ɳɶǹǍȺǍǩȺǸɃǸɅʌ ʬǍȺȡǱǹǸ ɳǍɶ ȺǸ ñʳɅǱȡǪǍʌ ¶ȡʲʌǸ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṞ ǍȒȡɅ ǱẏǹʬȡʌǸɶ ɵʔẏǸȺȺǸ ɅǸ 
repose uniquement sur la captation du flux automobile.  

Prescription n° 21 :   Maîtriser  le développement du commerce périphérique  
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!ȒȡɅ ǱẏǹʬȡʌǸɶ ȺǍ ɳɐʔɶɾʔȡʌǸ ǱǸ ȺǍ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ Ǳʔ ǪɐɃɃǸɶǪǸ Ǎʔʌɐʔɶ ǱǸ ȺǍ ɾǸʔȺǸ ȺɐȓȡɵʔǸ 
automobile, il ne pourra être construit de nouveaux locaux commerciaux hors centralité. 
>ǸʌʌǸ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅ ȓǹɅǹɶǍȺǸ ɾẏǍɳɳȺȡɵʔǸ ǟ ȺẏǸʲǪǸɳʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾȡʌʔǍʌȡɐɅɾ ɾʔȡʬǍɅʌǸɾ ṝ 

Å ñȡ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɾǸ ɾȡʌʔǸ ǸɅ ɾǸǪʌǸʔɶ ǱẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɳǹɶȡɳțǹɶȡɵʔǸ ṵñuæṶ ɾǸȺɐɅ ȺǸɾ 
conditions définies ci -après. Les SIP sont des secteurs localisés dans le 
ɳɶɐȺɐɅȓǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ʔɶǩǍȡɅǸṣ >Ǹɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ɾǸ ǪǍɅʌɐɅɅǸɅʌ ʔɅȡɵʔǸɃǸɅʌ ɐʔ 
ɃǍȲɐɶȡʌǍȡɶǸɃǸɅʌ ǟ ȺẏǍǪtivité commerciale. Leur localisation est précisée dans le 
DAACL.  

Å ñȡ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɾǸ ɾȡʌʔǸ ɾʔɶ ȺǸ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸ ǱẏʔɅǸ ǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ǍȓɶȡǪɐȺǸ Ǹʌ ɳǸɶɃǸʌ ȺǍ 
vente de produits locaux.  

Å ñẏȡȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱẏʔɅ ɾțɐʭɶɐɐɃ ǱẏʔɅ ǍɶʌȡɾǍɅ ǍʬǸǪ ǍʌǸȺȡǸɶ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ɐʔ ǱẏǍɾɾemblage 
ɐʔ ǱẏʔɅ ɃǍȓǍɾȡɅ ǱẏʔɾȡɅǸ ɵʔȡ ɾẏǍɳɳʔȡǸ ɾʔɶ ʔɅǸ ǍǪʌȡʬȡʌǹ ȡɅǱʔɾʌɶȡǸȺȺǸṣ  

Å ñẏȡȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱẏʔɅǸ ʔɅȡʌǹ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸ ǱǸ ɾʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ɃɐɅʌǍȓɅǸ ɾʌɶʔǪʌʔɶǹ Ǎʔʌɐʔɶ 
ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǱǸ Ⱥɐȡɾȡɶɾ ṵɾȶȡṞ ĞTT, etc.) dont le périmètre précis sera défini dans le 
PLU . 

¬Ǎ ɃʔʌǍʌȡɐɅ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸ țɐɶɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹ ɐʔ țɐɶɾ ñuæ ɾǸɶǍ ǸɅǪɐʔɶǍȓǹe par le PLU 
en supprimant toute interdiction de changement de destination des locaux commerciaux.  

Afin de permettre le bon fonctionnement des activités commerciales existantes, la 
ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺȡʌǹ ǱẏʔɅ ȺɐǪǍȺ ɾȡʌʔǹ țɐɶɾ ȺɐǪǍȺȡɾǍʌȡɐɅɾ ɳɶǹȒǹɶǸɅʌȡǸȺȺǸɾ ǱǸ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾ ɶǸɾʌǸ 
acquise. Leur cession avec continuité commerciale est autorisée. Les éventuels travaux 
Ǳẏagrandissement devront rester mesurés et se limiter à un seuil défini par chaque PLU et 
ne pouvant dépasser 15% de la surface de plancher. Ce seuil maximum étant rattaché au 
bâtiment, il ne sera autorisé ɵʔẏʔɅǸ ɾǸʔȺǸ Ȓɐȡɾ ɾʔɶ ȺǍ ǱʔɶǹǸ ǱẏǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ Ǳʔ ñ>ɐÿ. Les 
changements  ǱṧǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸɾ ɾǸɶɐɅʌ ɳɐɾɾȡǩȺǸɾ ǱǍɅɾ ȺǍ ɃǸɾʔɶǸ ɐʜ ȡȺɾ ɅẏȡɅǱʔȡɾǸɅʌ 
pas de modification significative des flux routiers et de personnes. Le PLU a vocation à 
encourager la mutation d'activité commerciale en activité non commerciale.  

Les SIP sont exclusivement dédiés aux formes de commerce dont la taille ou les conditions 
de fonctionnement les rendent incompatibles avec les centralités. Afin de permettre leur 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ɾǍɅɾ ɳǸɶʌʔɶǩǸɶ ȺẏǹɵʔȡȺȡǩɶǸ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ ȺǸ ñ>ɐÿ ǸɅcadre 
précisément leur implantation à travers des modalités spécifiques. Le DAACL identifie ces 
ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǪɐɃɃǸ ȺǸɾ ɾǸʔȺɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɐʜ ǪǸɾ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾ ɳǸʔʬǸɅʌ ɾẏȡɃɳȺǍɅʌǸɶṣ Pour garantir 
cette cohérence, le DAACL définit des seuils minimaux de surface.  

MɅ ǪɐɅɾǹɵʔǸɅǪǸṞ ɳǸʔʬǸɅʌ ɾẏȡɃɳȺǍɅʌǸɶ ǸɅ ñuæṞ ȺǸɾ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾ ǱɐɅʌ ȺǍ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱǸ ʬǸɅʌǸ Ǹɾʌ 
ɾʔɳǹɶȡǸʔɶǸ ǟ ȺǍ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱǹȒȡɅȡǸ ǱǍɅɾ ȺǸ E!!>¬ṣ ¬ẏʔɅȡʌǹ ǱǸ ɃǸɾʔɶǸ ɶǸɾʌǸ ȺǍ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱǸ ʬǸɅʌǸ 
ou de plancher indiv ȡǱʔǸȺȺǸ ǱẏʔɅǸ ʔɅȡʌǹ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸ. Ainsi, pour une galerie marchande, la 
surface prise en compte sera la surface de chaque cellule commerciale composant 
ȺẏȡɃɃɐǩȡȺȡǸɶ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺṣ 

!ȒȡɅ ǱẏǹʬȡʌǸɶ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ñuæ ǱǸɾ ʌɶǍɅɾȒɐɶɃǍʌȡɐɅɾ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ɅɐɅ commerciaux en 
commerce Ṟ ɳɐʔɶ ǪǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ɵʔȡ ɅǸ ɾǸɶǍȡǸɅʌ ɳǍɾ ɾɐʔɃȡɾǸɾ Ǎʔ ǪțǍɃɳ ǱẏǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ Ǳʔ 
DAACL , ces seuils sont applicables à  toutes les nouvelles constructions ou transformation 
de bâti existant.  

Prescription n° 22 :   DǹȒȡɅȡʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɳǹɶȡɳțǹɶȡɵʔǸɾ ṵñuæṶ 

¬Ǹ ñ>ɐÿ ȡɅʌɶɐǱʔȡʌ ʌɶɐȡɾ ʌʳɳǸɾ ǱǸ ñuæ ǸɅ ȒɐɅǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺǸʔɶ ɳɐɾȡʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ǱǍɅɾ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ 
urbaine :  

Å Les SIP intégrés  Ǎʔʲ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ǪẏǸɾʌ-à-ǱȡɶǸ ǸɅʌɐʔɶǹ ǱẏʔɅ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ɾȡȓɅȡȒȡǪǍʌȡȒ 
ǱẏțǍǩȡʌǍɅʌɾṣ uȺɾ ɐɅʌ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǟ ɾǸ ǪɐɅȒɐɶʌǸɶ ɳɐʔɶ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸɶ ʔɅ ɃɐɶǪǸǍʔ ǱǸ ʬȡȺȺǸ Ǎʔ 
ʌɶǍʬǸɶɾ ǱẏʔɅǸ ɃʔȺʌȡȒɐɅǪʌȡɐɅɅǍȺȡʌǹ 

Å Les SIP connectés  Ǎʔʲ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ǪẏǸɾʌ-à-dire en continuité des quartiers 
résidentiels. Ils se conforten t sur leur vocation commerciale  

Å Les SIP déconnectés  ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ɐǩȺȡȓǸɅʌ ǟ ǱǸɾ ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ ɳȺʔɾ 
contraignants, leur développem ent commercial sera plus limité  
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En fonction de ces trois types de SIP, le DAACL précise les modalités spécifiques de 
développement du commerce.  

Commune  ¸ɐɃ ǱǸ ȺẏǸɾɳǍǪǸ Position dans 
ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ʔɶǩǍȡɅǸ 

Bonneville  Espace des Places  Intégré  
Bordets Ouest  Connecté  
Bordets Est  Connecté  

Avenue de Genève  Intégré  
Le Bronze  Connecté  

Marignier  !ʬǸɅʔǸ Ǳẏ!ɅʌǸɶɅǸ ñʔǱ Connecté  

Pers -Jussy Zone des Contamines  Déconnecté  
Reignier -Ésery  Rue Bersat  Intégré  
Saint -Jeoire  Zone de Praporchet  Connecté  

Zone de Copponaz -Géode  Déconnecté  

OBJECTIF N° 8 :  OPTIMISER LE FONCIER COMMERCIAL EN SECTEUR 
Eẏu¶æ¬!¸ÿ!ÿuÃ¸ æMéuæoMéuèĆM (SIP) 

Contexte  

æɐʔɶ ɶǹɳɐɅǱɶǸ Ǎʔ ǩǸɾɐȡɅ ǱậǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾṹ ȺǸɾ ǹȺʔɾ ɾɐʔțǍȡʌǸɅʌ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǸɶ ʔɅ 
développement raisonné qui mixte consommation foncière modérée et renforcement de 
la densification du bâti commercial sur le foncier déjà urbanisé. Cette stratégie, 
différen ǪȡǹǸ ɳǍɶ ɾǸǪʌǸʔɶ ǱậȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɳǹɶȡɳțǹɶȡɵʔǸṹ ɾậǍɳɳʔȡǸɶǍ ɾʔɶ ȺǍ ɾɳǹǪȡȒȡǪȡʌǹ ǱǸ 
chaque cellule et le rayonnement des principaux pôles commerciaux.  

Prescription n° 23 :   Rééquilibrer le développement commercial sur le long terme  

!ȒȡɅ ǱǸ ɃǍȡɅʌǸɅȡɶ ȺǸɾ ǹɵʔȡȺȡǩɶǸɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾṞ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǳʔ ǪɐɃɃǸɶǪǸ 
ǱǸʬɶǍ ǽʌɶǸ ɳɶǹʬʔ ʔɅȡɵʔǸɃǸɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ǍǪʌʔǸȺɾ ǱǸɾ ñuæ Ǹʌ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ 
foncière définie dans le DAACL, à ȺẏǸʲǪǸɳʌȡɐɅ Ǳʔ ñuæ Ǳʔ Bronze à Bonneville. Ainsi la création 
ǱǸ ɅɐʔʬǸǍʔʲ ñuæ Ǹɾʌ ǸʲǪȺʔǸ ɾʔɶ ȺǍ ǱʔɶǹǸ ǱẏǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ Ǳʔ ñ>ɐÿ, hors SIP identifié Le  Bron ze 
sur la commune de Bonneville . 

¬Ǎ ɾʌɶǍʌǹȓȡǸ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǳʔ ǪɐɃɃǸɶǪǸ ɾẏȡɅɾǪɶȡʌ ǱǍɅɾ ȺǍ ʬɐȺɐɅʌǹ ǱǸ ɶǹǹɵʔȡȺȡǩɶǍȓǸ 
ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǍȒȡɅ ǱǸ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺǸɾ ǹʬǍɾȡɐɅɾṣ >Ǹ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸʬɶǍ ɾẏǍɳɳʔʳǸɶ 
prioritairement sur des opérations de renouvellement urbain et maximiser la densité  bâtie 
sur chaque SIP.  

Le DAACL détaille les possibilités de développement de chaque SIP en privilégiant les plus 
vertueux en termes  ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ʔɶǩǍȡɅǸ 
(mobilité douce et transport en commun)  

Cette stratégie de sobriété foncière vise à limiter les opérateurs dans la taille maximum de 
surface de vente allouée à chaque unité commerciale.  

¬Ǎ ȺɐǪǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪțǍɵʔǸ ñuæ Ǹʌ ȺǸɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ǱẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɾɐɅʌ ɳɶǹǪȡɾǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸ E!!>¬ṣ 
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Orientation E :    EɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǍɶʌȡɾǍɅǍȺṞ 
commercial et logistique ( DAACL ) 

EǍɅɾ ȺǍ ǪɐɅʌȡɅʔȡʌǹ ǱǸɾ ɶȇȓȺǸɾ Ǳʔ EÃÃṹ ȺǸ E!!>¬ ǱǹȒȡɅȡʌ ǱǸʔʲ ʌʳɳǸɾ ǱậǸɾɳǍǪǸɾ 
ǱậȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɳɶǹȒǹɶǸɅʌȡǸȺȺǸ Ǳʔ ǪɐɃɃǸɶǪǸ ǍȒȡɅ ǱǸ ɶǹɳɐɅǱɶǸ Ǎʔʲ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ Ȓȡʲǹɾ : 

Å Les centralités , destinées à recevoir tous les formats de commerces sous réserve du 
respect des règles urbaines.  

Å Les SIP  ẐɾǸǪʌǸʔɶ ǱậȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɳǹɶȡɳțǹɶȡɵʔǸẑṹ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǹɾ ɳɐʔɶ ȺậǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸɾ ɳȺʔɾ 
grands commerces, dont le fonctionnement et la dimension peuvent être 
incompatibles avec les centralités. Le SCoT différencie :  

Á ¬Ǹɾ ñuæ ȡɅʌǹȓɶǹɾ Ǎʔʲ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱậțǍǩȡʌǍʌ ǪậǸɾʌ-à -ǱȡɶǸ ǸɅʌɐʔɶǹ ǱậʔɅ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ 
ɾȡȓɅȡȒȡǪǍʌȡȒ ǱậțǍǩȡʌǍɅʌɾṾ uȺɾ ɐɅʌ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǟ ɾǸ ǪɐɅȒɐɶʌǸɶ ɳɐʔɶ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸɶ ʔɅ 
ɃɐɶǪǸǍʔ ǱǸ ʬȡȺȺǸ Ǎʔ ʌɶǍʬǸɶɾ ǱậʔɅǸ ɃʔȺʌȡȒɐɅǪʌȡɐɅɅǍȺȡʌǹṾ 

Á ¬Ǹɾ ñuæ ǪɐɅɅǸǪʌǹɾ Ǎʔʲ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱậțǍǩȡʌǍʌ en continuité des quartiers 
résidentiels, se confortent sur leur vocation commerciale.  

Á ¬Ǹɾ ñuæ ǱǹǪɐɅɅǸǪʌǹɾ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱậțǍǩȡʌǍʌ obligent à des déplacements 
plus contraignants, leur développement commercial sera plus limité.  

>Ǹɾ ʌʳɳɐȺɐȓȡǸɾ ǱậǸɾɳǍǪǸɾ ɾɐɅʌ ȺǸɾ ɾǸʔȺɾ ȺȡǸʔʲ ɳɐʔʬǍɅʌ ǍǪǪʔǸȡȺȺȡɶ Ǳʔ ǪɐɃɃǸɶǪǸṾ EǸɾ ɶȇȓȺǸɾ 
sont définies dans le volet commerce du SCoT pour les commerces déjà implantés en 
dehors de ces espaces afin de préserver leur pérennité tout en respectant les objecti fs du 
SCoT. 

Commune  ¸ɐɃ ǱǸ ȺẏǸɾɳǍǪǸ Position dans 
ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ʔɶǩǍȡɅǸ 

Bonneville  Espace des Places  Intégré  
Bordets Ouest  Connecté  
Bordets Est  Connecté  

Avenue de Genève  Intégré  
Le Bronze  Connecté  

Marignier  !ʬǸɅʔǸ Ǳẏ!ɅʌǸrne Sud  Connecté  

Pers -Jussy Zone des Contamines  Déconnecté  
Reignier -Ésery  Rue Bersat  Intégré  
Saint -Jeoire  Zone de Praporchet  Connecté  

Zone de Copponaz -Géode  Déconnecté  
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Les localisations préférentielles de commerce  :  

 

Prescription n° 24 :  Les prescr iptions générales pour les SIP  

Å Les périmètres des SIP identifiés dans le SCoT sont délimités dans les documents 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ  

Å !ȒȡɅ ǱǸ ǪɐɅȒɐɶʌǸɶ ȺǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱǸ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾṞ ȺǸɾ ñuæ ɅẏɐɅʌ ɳǍɾ 
vocation à accueillir des activités commerciales de moins de 300 m² de surface de 
ʬǸɅʌǸ ɐʔ ᶲᶮᶮ Ƀḽ ǱǸ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱǸ ɳȺǍɅǪțǸɶṣ ¬ɐɶɾ ǱẏʔɅǸ ǱȡʬȡɾȡɐɅ ǱǸ ȺɐǪǍʔʲ ɐʔ ʔɅǸ 
construction  ǱẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺ ǸɅ ñuæṞ ǪțǍɵʔǸ ʔɅȡʌǹ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸ ṵǍʔ ɾǸɅɾ 
ǱẏǍǪǪȇɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅǪȡǹṶ Ǳɐȡʌ ɶǸɾɳǸǪʌǸɶ ǪǸ ɾǸʔȡȺṣ 

Å ¬Ǹ ñ>ɐÿ ɅǸ ɳɶǹʬɐȡʌ ɳǍɾ ǱǸ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏM¸!f ǸɅ ñuæ ǟ ȺẏǸʲǪǸɳʌȡɐɅ Ǳʔ ñuæ Ǳʔ 
Bronze à Bonneville compte tenu de son potentiel rayonnement pour le territoire, 
et pour conforter des activités commerciales très peu présentes (se reporter au 
ʌǍǩȺǸǍʔ ȒȡȓʔɶǍɅʌ ǟ ȺǍ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅ ẇ =ȡȺǍɅ ǱǸɾ ɶȇȓȺǸɾ ǸɅ ñuæ ẈṶ Ǹʌ ɅẏǍʳǍɅʌ ɳǍɾ ǱǸ 
ɾɐȺʔʌȡɐɅ Ǳẏȡmplantation en centralité.   

Å Pour tous les autres SIP, les implantations des équipements commerciaux doivent 
ǽʌɶǸ ɶǹǍȺȡɾǹǸɾ ɾǍɅɾ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏM¸!fṣ 

Å ¬Ǎ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ ɅɐʔʬǸǍʔ ñuæ ɅẏǸɾʌ ɳǍɾ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸ, hors SIP du Bronze à Bonneville . 
Å LǍ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹɾʌ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ñuæ ɃǍȡɾ ǱǸʬɶǍ 

respecter les règles définies pour les activités commerciales, sauf pour le SIP du 
=ɶɐɅʽǸ ǟ =ɐɅɅǸʬȡȺȺǸṞ ɐʜ ȺǍ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ ɅẏǸɾʌ ɳǍɾ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸṣ 

Å Les autres activités économiques sont également autorisées au sein des SIP mais 
devront respecter les règles définies pour les activités commerciales.  
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Prescription n° 25 :  Les prescriptions spécifiques pour les SIP intégrés  

Å Les SIP intégrés sont les seuls espaces commerciaux de périphérie ouverts à la 
création de logements ǸɅ ǹȺǹʬǍʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ȺǸ ǪǍǱɶǸ ǱẏʔɅǸ ɐɳǹɶǍʌȡɐɅ ɃȡʲʌǸ țǍǩȡʌǍʌ ṩ 
commerce. Les conditions précises de ces créations de logements seront précisées 
dans les PLU et les OAP.  

Å ¬Ǹɾ ɐɳǹɶǍʌǸʔɶɾ ǩǹɅǹȒȡǪȡǸɅʌ ǱẏʔɅǸ liberté de réorganisation de leurs espaces à 
ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸ ȺǸʔɶ ɳǍɶǪǸȺȺǸ déjà urbanisée pour accroitre leur surface de vente par 
densification en respectant les règles urbaines du PLU. Cette densification peut 
ɾẏǸȒȒǸǪʌʔǸɶ ɳɐʔɶ ǪɶǹǸɶ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌ Ǹʌ ǱǸɾ ɾǸɶʬȡǪǸɾ ǪɐɃɳǍʌȡǩȺǸɾ ǍʬǸǪ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ 
commerciale du site. Les rez -de -chaussé e devront respecter le seuil minimum de 
surface de plancher de 400 m².  

Å ¬Ǎ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ ɅɐʔʬǸȺȺǸ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱǸ ʬǸɅʌǸ ɳɐʔɶɶǍ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ɾẏǸȒȒǸǪʌʔǸɶ ɳǍɶ ȺǍ 
mutation de bâtiments non commerciaux au sein du périmètre du SIP.  

Prescription n° 26 :  Les prescriptions spécifiques pour les SIP connectés  

Å ¬ẏǍȓɶǍɅǱȡɾɾǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺǍ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱẏʔɅ ǩǖʌȡɃǸɅʌ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺ ǸʲȡɾʌǍɅʌ ɾǸɶǍ ɳȺǍȒɐɅɅǹ 
dans une limite précisée dans chaque PLU.  

Å La création de nouveaux concepts de vente par démolition / reconstruction de 
ǪɐɃɃǸɶǪǸ ǸʲȡɾʌǍɅʌ Ǹɾʌ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸ ǍʬǸǪ ʔɅǸ ǪǍɳǍǪȡʌǹ ǱẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ɳȺǍȒɐɅɅǹǸ ǱǍɅɾ ʔɅǸ 
limite précisée dans chaque PLU.  

Å La création de surfaces de vente par transformation de bâtiment non commercial 
en commerce est interdite  ǸʲǪǸɳʌǹ ɳɐʔɶ ȺẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ȒɶȡǪțǸ ou de locaux vacants 
non exploité s depuis au moins 2 ans et dans la limite  ǱẏʔɅ ɳȺǍȒɐɅǱ ǱǸ surface de 
vente  précisé dans chaque  PLU . 

Prescription n° 27 :  Les prescriptions spécifiques pour les SIP déconnectés  

Å ¬ẏǍȓɶǍɅǱȡɾɾǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺǍ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱẏʔɅ ǩǖʌȡɃǸɅʌ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺ ǸʲȡɾʌǍɅʌ Ǹɾʌ ɳȺǍȒɐɅɅǹ 
dans une limite précisée dans chaque PLU et forcément inférieure à celle définie 
pour les SIP connectés.  

Å La création de nouveaux concepts de vente par démolition / reconstruction de 
commerce existant Ǹɾʌ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸ ɾǍɅɾ ǱǹɳǍɾɾǸɶ ȺǍ ɾʔɶȒǍǪǸ ǱǸ ʬǸɅʌǸ ǱẏɐɶȡȓȡɅǸṣ 

Å La création de surfaces de vente par transformation de bâtiment non commercial 
en commerce est interdite.  
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Prescription n° 28 :  Bilan des règles en SIP  

 

Le dév eloppement du commerce au sein des  SIP sera conditionné au respect des enjeux 
environnementaux (réduction des ilots de chaleurs en renforçant la présence du végétal, 
ɶǸǪțǸɶǪțǸ ǱẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸṞ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǸǍʔṞ ɶǹǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ 
imperméabilisés , création de parking perméable, etc. Ṷ Ǹʌ ǱẏʔɅǸ ɐɳʌȡɃȡɾǍʌȡɐɅ Ǳʔ ȒɐɅǪȡǸɶ 
(mutualisation du stationnement, création de  parking à étage, densification, etc. ). 

Prescription n° 29 :   Engager une démarche vertueuse de requalification des espaces 
commerciaux de périphérie  

¬ẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǱǸ ȒɐɅǪȡǸɶ 

Les constructions nouvelles au sein des SIP devront concourir de manière générale à 
ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǱǸ ȒɐɅǪȡǸɶṞ ǟ ȺẏǍɃǹȺȡɐɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸɾ ǸɅʌɶǹǸɾ ǱǸ ʬȡȺȺǸ Ǹʌ ǱǸɾ ǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹɾ 
ɳɐʔɶ ʔɅ ʔɾǍȓǸ ɳȺʔɾ ɃɐǱǹɶǹ ǱǸ ȺǍ ʬɐȡʌʔɶǸ Ǹʌ ɳɐʔɶ ɾʌȡɃʔȺǸɶ ȺẏǍǪǪȇɾ ɳȡǹʌɐɅ Ǹʌ deux roues. Toute 
construction nouvelle ou projet de requalification devra prioritairement proposer des 
solutions de mutualisation des espaces extérieurs (stationnement, zone de livraison, 
ǍǪǪȇɾṟṶ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍʔʲ ǸɅ ȺȡɃȡʌǸ ǱǸ ʌǸɶɶǍȡɅṣ 

¬ẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ 

Les constructions nouvelles au sein des SIP devront participer à un projet glob al qui 
développe  : 

Å Des  liaisons sécurisées et continues pour les modes actifs (cheminements piétons, 
itinéraires cyclables), depuis les lieux de vie (habitat, emploi) et les centralités les plus 
proches ainsi que, le cas échéant, depuis les arrêts de transports en commun mais 
aussi sur la zone elle -même et depuis les autres commerces.  

Å Le stationnement intégré au bâti (en sous -ɾɐȺṞ ʌɐȡʌʔɶǸṞ ɾȡȺɐṟṶ ɐʔ ǟ ǱǹȒǍʔʌṞ ȺǸɾ ǍȡɶǸɾ ǱǸ 
stationnement, pourront intégrer une production EnR, des revêtements de surface, 
des aménagements hydrauliques ou des dispositifs végétalisés favorisant la 
perméabilit ǹ Ǹʌ ȺẏȡɅȒȡȺʌɶǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸǍʔʲ ɳȺʔʬȡǍȺǸɾ ɐʔ ȺǸʔɶ ǹʬǍɳɐɶǍʌȡɐɅ Ǹʌ ɳɶǹɾǸɶʬǍɅʌ ȺǸɾ 
fonctions écologiques des sols.  

Å ¬ẏȡɅɾǸɶʌȡɐɅ țǍɶɃɐɅȡǸʔɾǸ ǱẏǸɅɾǸȡȓɅǸɾ Ǹʌ ǱǸ ɳɶǹ-enseignes positionnées en bordure 
de route sans dénaturer la qualité paysagère.  
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¬ẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸ 

Les constructions nouvelles au sein des SIP devront participer à un projet global qui  : 

Å Prend en compte la problématique énergétique en prévoyant des dispositifs 
ǱẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ Ǹʌ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅɾ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸɾ ɳɐʔɶ ʌɐʔʌǸ 
nouvelle construction  : 

Å ĞǍȺɐɶȡɾǸ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǩȡɐǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸɾ ǱǸɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ Ǹʌ ǸɅ ɐɳʌȡɃȡɾǍɅʌ ȺǸ ǪɐɅȒɐɶʌ ǱẏțȡʬǸɶ 
Ǹʌ Ǳẏǹʌǹ ǍȒȡɅ ǱǸ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǸɅ ǪțǍʔȒȒǍȓǸ Ǹʌ ǸɅ ǪȺȡɃǍʌȡɾǍʌȡɐɅ  

Å !ȓȡʌ ɾʔɶ ȺǍ ǪɐɅǪǸɳʌȡɐɅ Ǹʌ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ Ǳʔ ǩǖʌȡɃǸɅʌ ṵȡɾɐȺǍʌȡɐɅṞ ʌɐȡʌʔɶǸ ʬǹȓǹʌǍȺȡɾǹǸṞ 
casquette en toiture, double -ʬȡʌɶǍȓǸ ɳǸʔ ǹɃȡɾɾȡȒṟṶṣ 

Å ÃɳʌȡɃȡɾǸ ȺǸ ɶǸɅǱǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡȒɾ ǱẏǹǪȺǍȡɶǍȓǸṞ ǱǸ ɶǸȒɶɐȡǱȡɾɾǸɃǸɅʌṞ ǱǸ ǪțǍʔȒȒǍȓǸṞ 
ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ȒɶȡȓɐɶȡȒȡɵʔǸɾṞ ǸʌǪṣ 

Å Optimise les apports de lumière naturelle (puit de lumière, toiture type shed, etc.) et 
ǸɅ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǍɅʌ ʔɅ ɾʳɾʌȇɃǸ ǱẏǹǪȺǍȡɶǍȓǸ ɳǸʔ ǹɅǸɶȓȡʬɐɶǸṣ 

Å æɶǹʬɐȡʌ ǱǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡȒɾ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸɾ ɳɐʔɶ ʌɐʔʌǸ 
ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ɅɐʔʬǸȺȺǸ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ǱǸ ɳɶɐǱʔȡɶǸ ǍʔʌǍɅʌ ɐʔ ɳȺʔɾ ɵʔǸ ȺẏǹɅǸɶȓȡǸ 
consommée (photovoltaïque, petit éolien, micro -cogénération, production 
ǱẏțʳǱɶɐȓȇɅǸ ɐʔ ǱǸ ɃǹʌțǍɅǸ ɶǹȡɅȲǸǪʌǹ ɾʔɶ ȺǸ ɶǹɾǸǍʔṟṶṣ 

La protection de la ressource en eau et amélioration de la diversité écologique  

Le développement de tout équipement commercial devra être en adéquation avec la 
ressource en eau disponible  et contribuer à la préservation de la ressource en eau par  : 

Å La gestion des eaux de pluie en diminuant les surfaces imperméabilisées et en 
ȒǍʬɐɶȡɾǍɅʌ ȺẏȡɅȒȡȺʌɶǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǍ ɶǹʌǸɅʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸǍʔʲ ɳȺʔʬȡǍȺǸɾ ɾʔɶ ȺǍ ʽɐɅǸ ṵɅɐʔǸṞ ǩǍɾɾȡɅɾ ǸɅ 
ɾʔɶȒǍǪǸ ɐʔ ǸɅʌǸɶɶǹɾṞ ʌɐȡʌʔɶǸ ʬǹȓǹʌǍȺȡɾǹǸṞ ǸɾɳǍǪǸ ǱǸ ɳȺǸȡɅǸ ʌǸɶɶǸṟṶṣ 

Å ¬Ǹɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱǸ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ɐʔ ǱẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ɾʔɶȒǍǪǸɾ ǱǸ ʬǸɅʌǸ ǱǸʬɶɐɅʌ ǽʌɶǸ 
conditionnés à la possibilité de traitement des eaux usées par un système 
ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ɳǸɶȒɐɶɃǍɅʌṣ ¬Ǎ ǪǍɳǍǪȡʌǹ Ǳʔ ɃȡȺȡǸʔ ǟ ɶǸǪǸʬɐȡɶ ȺǸɾ ɶǸȲǸʌɾ Ǎɳɶȇɾ 
épuration sans porter atteint e au maintien ou à la restauration de son bon état doit 
être également pris en compte.  

Å La réutilisation des eaux pluviales.  
Å fǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺẏǸɅțǸɶǩǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺǍ ʬǹȓǹʌǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǩǍɾɾȡɅɾ ǱǸ ɶǹʌǸɅʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸǍʔʲ 

pluviales pour une meilleure intégration paysagère et une préservation de la 
biodiversité.  

Å Diversifier la palette végétale en lien avec les continuités écologiques sur les franges 
sites et avec des essences locales.  

Prescription n° 30 :   Optimiser la logistique commerciale  

La logistique commerciale concerne les équipements de stockage qui permettent la 
livraison des commerces et/ou la livraison des consommateurs finaux du territoire. Leur 
ɐɶȓǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ɾɳǍʌȡǍȺǸ Ǹɾʌ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸ ǍȒȡɅ ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺǸɾ ȒȺʔʲ ǱǸ ʬǹțȡǪʔȺǸɾ Ǹʌ ȺǸɾ 
consǹɵʔǸɅǪǸɾ ɾʔɶ ȺẏǸɾɳǍǪǸ ʔɶǩǍȡɅṞ ȺẏǍȡɶ Ǹʌ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ ɵʔȡ ɳǸʔʬǸɅʌ ǸɅ ɶǹɾʔȺʌǸɶṣ  

Les entrepôts liés au e -commerce doivent ainsi répondre pleinement aux objectifs 
poursuivis. En particulier, leur implantation ne doit pas perturber la circulation et ne doit 
pas générer de nouveaux flux. Leur implantation sera autorisée au regard des cond itions 
ǱẏǍǪǪȇɾ Ǹʌ ǱǸ ɾʌǍʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌṣ  

ñʔɶ ȺǸɾ ɾȡʌǸɾ ǪɐɅǪǸɶɅǹɾṞ ȺẏǍʔʌɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺȡǸʔʲ ǱǸ ɶǸʌɶǍȡʌ ǱẏǍǪțǍʌɾ 
dématérialisés sera soumise aux mêmes règles que les autres activités commerciales du 
ǪțǍɃɳ ǱẏǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅṣ 

¬ẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ȺɐȓȡɾʌȡɵʔǸɾ ǱȡɾʌȡɅȓʔǸɅʌ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌǸɾ ȒɐɶɃǸɾ ǱẏǸɅʌɶǸɳɓʌɾ ṝ 

Å ¬Ǹɾ ǸɅʌɶǸɳɓʌɾ ǱǸ ȓɶǍɅǱǸ ʌǍȡȺȺǸ ǱǸʬɶɐɅʌ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǸɶ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹǸɾ 
dans le volet économique du DOO.  

Å Les entrepôts de taille modeste destinés à mutualiser les livraisons des commerces 
ǸɅ ñuæ ɳǸʔʬǸɅʌ ɾẏȡɃɳȺǍɅʌǸɶ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸ ǪǸɾ ñuæṣ 

Å Les espaces de logistique urbaine (ELU) qui visent à limiter la présence de camions 
ǱǸ ȺȡʬɶǍȡɾɐɅ ǱǍɅɾ ȺǍ ʽɐɅǸ ǍȓȓȺɐɃǹɶǹǸ ɐɅʌ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǟ ɾẏȡɃɳȺǍɅʌǸɶ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǸɅʌɶǹǸɾ ǱǸ 
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ville mais pas au sein des périmètres de sauvegarde des linéaires commerciaux 
définis dans le PLU.  

Les lieux de retrait de type drive se définissent comme des points de retrait de produits 
achetés par voie dématérialisée. Ces lieux qui reçoivent du public sont autorisés sur les 
localisations préférentielles de commerces.  

Les « dark store  » ou centre de stockage de proximité du commerce rapide («  quick 
commerce  ») ont vocation à alimenter un service de livraison à domicile.  Ils ne pourraient 
ɳǍɾ ɾẏȡɅɾʌǍȺȺǸɶ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ǱǸ ɾǍʔʬǸȓǍɶǱǸ ǱǸɾ ȺȡɅǹǍȡɶǸɾ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍʔʲ ǱǹȒinis dans 
ȺǸ æ¬Ćṣ uȺɾ ɳǸʔʬǸɅʌ ǸɅ ɶǸʬǍɅǪțǸ ɾẏȡɃɳȺǍɅʌǸɶ ǸɅ ǱǸțɐɶɾ ǱǸɾ ȺɐǪǍȺȡɾǍʌȡɐɅɾ ɳɶǹȒǹɶǸɅʌȡǸȺȺǸɾ ǸɅ 
respectant les dispositions du PLU. Ainsi le PLU peut règlementer plus strictement ces lieux 
en interdisant ou en soumettant « à conditions particulières »  la sous -destination « entrepôt 
» dans un secteur délimité par le PLU (R. 151 -33). 

Les casiers sont définis comme des consignes automatiques permettant aux clients la 
ɶǹǪʔɳǹɶǍʌȡɐɅ ǱẏǍǪțǍʌɾṣ uȺɾ ɐɅʌ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǟ ɾẏȡɃɳȺǍɅʌǸɶ ɾʔɶ ȺǸɾ ȺȡǸʔʲ ǩǹɅǹȒȡǪȡǍɅʌ ǱẏʔɅ ǍǪǪȇɾ 
automobile et de stationnement. Ils devront accompagner la dynamique des localisa tions 
ɳɶǹȒǹɶǸɅʌȡǸȺȺǸɾ ǱǸ ǪɐɃɃǸɶǪǸ Ǹʌ ǱɐɅǪ ɾẏȡɃɳȺǍɅʌǸɶ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ǱǸʔʲ ʌʳɳǸɾ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ǱǸ 
localisation préférentielle du commerce que sont les centralités et les SIP.  

¬Ǹɾ ǱȡɾʌɶȡǩʔʌǸʔɶɾ ǍʔʌɐɃǍʌȡɵʔǸɾ ɾɐɅʌ ǱǸɾ ǍʔʌɐɃǍʌǸɾ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ȺǍ ʬǸɅʌǸ ǱẏʔɅ ɳɶɐǱʔȡʌ ɾǍɅɾ 
ȡɅʌǸɶʬǸɅʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ʬǸɅǱǸʔɶṣ ¬Ǹʔɶ ǹʬǸɅʌʔǸȺȺǸ ȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ɅẏǸɾʌ ɳǍɾ ǱǹȒȡɅȡǸ ɳǍɶ ȺǸ ɳɶǹɾǸɅʌ 
DAACL.  
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Localisation des SIP  
 

Á Bonneville - Espace des Places / Espace des Bordets Ouest   

Espace des Places  : SIP intégré   

Espace des Bordets Ouest  : SIP connecté  

Orientation spécifique ɳɐʔɶ ȺẏMɾɳǍǪǸ ǱǸɾ =ɐɶǱǸʌɾ Ouest  : ȺǸɾ ǸȒȒɐɶʌɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ 
pour améliorer les connexions aux modes de déplacements doux (vélo, piéton) 
devront se poursuivre. Les activités de commerce alimentaire y sont interdites.  

 

 

Á Bonneville - Zone de Bordets Est  

SIP connecté  

ÃɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸ ɳɐʔɶ ȺẏMɾɳǍǪǸ ǱǸɾ =ɐɶǱǸʌɾ Mɾʌ ṝ les activités de commerce 
alimentaire y sont interdites.  
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Á Bonneville - Avenue de Genève  

SIP intégré  

 
 

Á Bonneville - Le Bronze  

SIP connecté  

Orientations spécifiques  : le SIP du Bronze est le seul espace commercial de 
périphérie du territoire à se développer sur un périmètre ENAF. Toute 
ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏM¸!f ȡɅǱʔȡʌǸ ɳǍɶ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǳʔ ñuæ Ǳʔ =ɶɐɅʽǸ Ǹɾʌ 
ǱǹǪɐɃɳʌǹǸ Ǎʔ ʌȡʌɶǸ ǱǸ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ǱǸ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ȒɐɅǪȡȇɶǸ ǍȺȺɐʔǹǸ Ǎʔʲ ʽɐɅǸɾ 
ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ ǱǹȒȡɅȡǸ ǟ ȺẏǍʲǸ ᶯ Ǳʔ EÃÃṣ Le PLU devra circonscrire le 
développement commercial sur un espace limité et continu au sein de cette zone 
ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸ ǍȒȡɅ ǱǸ ɶǸɾɳǸǪʌǸɶ ȺǸɾ ǸɅȲǸʔʲ ǱǸ ʬȡɾȡǩȡȺȡʌǹ Ǹʌ ǱẏǍccessibilité. Ainsi le 
développement commercial de ce SIP sera conditionné à des aménagements 
spécifiques pour faciliter son accès en modes de déplacement doux (piste cyclable 
et trottoirs connectés aux espaces habités) ou en transport en commun.  Les activités 
de commerc e alimentaire y sont interdites.  Les équipements publics y sont interdits.  
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Á Marignier  Ṿ !ʬǸɅʔǸ Ǳẏ!ɅʌǸɶɅǸ ñʔǱ 

SIP connecté  

 

 

Á Pers -Jussy - Zone des Contamines  

SIP déconnecté   

Orientation  spéc ifique  ṝ ȺǸɾ ǸȒȒɐɶʌɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ɳɐʔɶ ǍɃǹȺȡɐɶǸɶ ȺǸɾ ǪɐɅɅǸʲȡɐɅɾ 
aux modes de déplacement doux (vélo, piéton) devront se poursuivre.  
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Á Reignier -Esery  - Rue de Bersat  

SIP intégré  

 

 

Á Saint -Jeoire - Zone de Praporchet - Zone de Copponaz  

Zone de Praporchet : SIP connecté  

Zone de Copponaz : SIP déconnecté   

Orientation spécifique pour la z one de Copponaz : lǸɾ ǸȒȒɐɶʌɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ɳɐʔɶ 
améliorer les connexions aux modes de déplacement doux (vélo, piéton) devront se 
poursuivre.  
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Axe II :  éǹɐɶȡǸɅʌǸɶ ȺậɐȒȒɶǸ ǱậǍǪǪʔǸȡȺ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ 
dans un contexte de transitions climatique, 
énergétique et foncière  

Orientation F :  Sécuriser la réponse aux besoins de tous en 
ɶǸɅȒɐɶǭǍɅʌ ȺẏɐȒȒɶǸ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ 

OBJECTIF N° 9 :   ñẏ!ææĆĥMé ñĆé ¬ẏ!é¶!ÿĆéM ÿMééuÿÃéu!¬M Mÿ ¬Mñ 
CENTRALITES URBAINES ET VILLAGEOISES  

¬Ǹ æ!ñ Ǳʔ ñ>ɐÿ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǳǹfinit 7 cellules territoriales . Le découpage du 
ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǸɅ ǪǸȺȺʔȺǸɾ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸɾ ɾǸ ȒɐɅǱǸ ɾʔɶ ȺǸ ǪɐɅǪǸɳʌ ǱẏǹǪɐɾʳɾʌȇɃǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺṞ ǪɐɅǭʔ 
ǪɐɃɃǸ ʔɅ ɾʳɾʌȇɃǸ ǱʳɅǍɃȡɵʔǸ ǱẏȡɅʌǸɶǍǪʌȡɐɅɾ ǸɅʌɶǸ ȺẏțɐɃɃǸṞ ȺǍ nature et les 
infrastructures  : 

Á Cellule 1 :  Habère -Poche, Habère -Lullin, Villard, Burdignin, Boëge, Saxel, Saint -André -
de -Boëge  

Á Cellule 2  : Contamine -sur -Arve, Fillinges, Marcellaz, Faucigny  
Á Cellule 3  : La Tour, Saint -Jeoire, Peillonnex, Viuz -en -Sallaz, Ville -en -Sallaz, Saint -Jean -

de -Tholome, Bogève, Mégevette, Onnion  
Á Cellule 4  : Monnetier -Mornex, La Muraz, Pers -Jussy, Arbusigny  
Á Cellule 5  : Scientrier, Pers -Jussy, Reignier -Ésery, Nangy, Arthaz -Pont -Notre -Dame  
Á Cellule 6  : Bonneville, Ayze, Vougy, Marignier  
Á Cellule 7  : Glières -Val -de -Borne, Brison  

Ces cellules correspondent à des espaces et des modes de vie définis par les habitudes 
des habitants : où ils vivent, travaillent, se divertissent, se soignent et se déplacent.  

>țǍɵʔǸ ǪǸȺȺʔȺǸ Ǹɾʌ ʔɅȡɵʔǸ ɳǍɶ ɾǍ ȓǹɐȓɶǍɳțȡǸṞ ɾɐɅ ɐȒȒɶǸ ǱẏǸɃɳȺɐȡɾṞ ɾǸɾ ǍɃǹɅȡʌǹɾ Ǹʌ ȺǸɾ 
ɃɐǱǸɾ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ɵʔȡ ȺǍ ǪǍɶǍǪʌǹɶȡɾǸɅʌṣ  

Afin de répondre aux enjeux identifiés dans le PAS à travers la définition des cellules 
territoriales, le DOO définit une armature territoriale ɵʔȡ ɾẏǍɳɳʔȡǸ ǸɅ ȓɶǍɅǱǸ ɳǍɶʌȡǸ sur ces 
cellules tout en dessinant une structuration territoriale qui prend en compte les rôles, 
fonctions et caractéristiques (poids démographique, dynamique économique, aire 
ǱẏǍʌʌɶǍǪʌȡɐɅṞ etc.) des différentes communes du territoire. Cela aboutit ainsi à classer les 
communes du territoire dans plusieurs groupes qui renvoient à des rangs différents de 
ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ṵǪȒṣ Ǫȡ-dessous).  

Prescription n° 31 :  >ɐɅȒɐɶʌǸɶ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ 

¬ẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ɶǸɳɐɾǸ ɾʔɶ ȺǍ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱǸ ɳɐȺǍɶȡʌǹɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ ȲɐʔǍɅʌ ʔɅ 
ɶɓȺǸ ǱȡȒȒǹɶǸɅǪȡǹ ǱǍɅɾ ɾɐɅ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǟ ȺẏțɐɶȡʽɐɅ Ǳʔ ñ>ɐÿṣ MȺȺǸ ɾǸ ǪɐɃɳɐɾǸ ǱǸ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ 
types de pôles :  

Å Un pôle urbain : Bonneville,  ɵʔȡ ǪɐɅǪǸɅʌɶǸ ʔɅǸ ɳǍɶʌ ɃǍȲǸʔɶǸ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ǸɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ 
ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǹɾṞ ǸɅ ǸɃɳȺɐȡɾ ǍȡɅɾȡ ɵʔẏǸɅ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾṞ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾṣ ¬ẏǸɅȲǸʔ 
principal pour cette commune est de renforcer cette diversité fonctionnelle et 
ǱẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɶ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɾǸɶʬȡǪes et équipements répondant aux 
ǩǸɾɐȡɅɾ Ǳʔ ǩǍɾɾȡɅ ǱǸ ʬȡǸṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ǱǸ ʬǍȺɐɶȡɾǸɶ ȺǍ ȓǍɶǸ ȒǸɶɶɐʬȡǍȡɶǸ Ǹʌ ɾɐɅ 
ǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ɃʔȺʌȡɃɐǱǍȺǸ ǍȒȡɅ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺȺȡɶ ʔɅǸ ɐȒȒɶǸ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ ɾʌɶʔǪʌʔɶǍɅʌɾ ǟ 
ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ñ>ɐÿṣ 
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Å Des pôles urbains secondaires : Reignier -Ésery et Marignier , qui offrent un cadre 
ʔɶǩǍȡɅ ɳɶɐɳȡǪǸ ǟ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱẏʔɅǸ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅ ǱȡʬǸɶɾȡȒȡǹǸṞ ǱẏǸɃɳȺɐȡɾ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ 
complémentaires à ceux de Bonneville. La présence des gares renforce leur 
attractivité et leur accessibilité.  

Å Des pôles structurants : Fillinges, Viuz -en -Sallaz et Saint -Jeoire,  dont la diversité 
des fonctions urbaines répond aux besoins des populations à une échelle 
intercommunale. Ces communes doivent consolider ȺẏɐȒȒɶǸ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸ Ǹʌ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺǸ 
développement des équipements, commerces, emplois et logements rayonnant à 
ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸɾ ɾɐʔɾ-secteurs du bassin de vie, en complémentarité avec le pôle urbain 
central.  

Å Des pôles de proximité : Boëge, Pers -Jussy, Ayze, Contamine -sur -Arve et Vougy,  
qui, par leur diversité fonctionnelle, répondent aux besoins de leurs habitants ainsi 
ɵʔẏǟ ǪǸʔʲ ǱǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ɳǹɶȡɳțǹɶȡɵʔǸɾṣ ¬Ǹʔɶ ɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱẏǍȒȒȡɶɃǸɶ ȺǸʔɶ ɶɓȺǸ ǱǸ 
ɶǸȺǍȡɾ ǍȒȡɅ ǱǸ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺǸɾ ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ ʬǸɶɾ ǱǸɾ ɳɓȺǸɾ ʔɶǩǍȡɅɾ ɳȺʔɾ ǹȺɐȡȓɅǹɾṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ 
également de favoriser la mutualisation des services et équipements entre plusieurs 
communes.  

Å Des communes rurales : La Tour, Habère -Poche, Arthaz -Pont -Notre -Dame, 
Glières -Val -de -Borne, Onnion, Monnetier -Mornex, Peillonnex, Arbusigny, Nangy, 
Bogève, La Muraz et Scientrier Ṟ ǱɐɅʌ ȺẏǸɅȲǸʔ Ǹɾʌ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɶ ʔɅǸ ɐȒȒɶǸ ǱẏǸɃɳȺɐȡɾṞ 
de services et de commerces de rayonnement local, afin de répondre aux besoins 
de proximité non délocalisables, tout en évitant une concurrence excessive avec 
ȺẏɐȒȒɶǸ ǱǸɾ ɳɓȺǸɾ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺe. 

Å Des petites communes rurales : Faucigny, Brison , Marcellaz, Habère -Lullin, 
Mégevette, Villard, Saint -Jean -de -Tholome, Saxel, Ville -en -Sallaz, Burdignin et 
Saint -André -de -Boëge , qui conservent un rôle plus restreint mais essentiel dans 
ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǹʌ ȺẏȡǱǸɅʌȡʌǹ ɶʔɶǍȺǸ Ǹʌ ɳǍʌɶȡɃɐɅȡǍȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ. 

Prescription n° 32 :  ÃɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǹʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ǸɅ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ 
équipements  

¬Ǹ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ǸɅ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǍɅʌȡǪȡɳǹ Ǹʌ 
proportionné dans les documents de planification, pour répondre aux besoins des 
populations existantes et projetées, en prenant en considération leurs caractér istiques 
socio -économiques.   

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǸɅ ǪțǍɶȓǸ ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǍɅǍȺʳɾǸɅʌ ȺǸɾ 
capacités des services et équipements à répondre aux besoins de ces populations, et 
ǱǹʌǸɶɃȡɅǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǟ ȺẏțɐɶȡʽɐɅ Ǳʔ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ MȺȺǸɾ 
ɾẏǍɳɳʔȡǸɅʌ ɾʔɶ ȺẏɐȒȒɶǸ ȺɐǪǍȺǸ Ǹʌ ɾʔɶ ǪǸȺȺǸɾ ǱǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ Ǹʌ ɳɓȺǸɾ ʬɐȡɾȡɅɾṞ ǱǍɅɾ ʔɅǸ ɶǸǪțǸɶǪțǸ 
de mutualisatio Ʌ Ǹʌ ǱǸ ɶǸɅȒɐɶǪǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸṣ 

¬Ǹɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱǸ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɵʔȡ ǸʲǸɶǪǸɅʌ ʔɅǸ ǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ Ǎʔ-delà 
ǱǸ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǪɐɃɃʔɅǍȺǸ ɾɐɅʌ ɳɶȡɐɶȡʌǍȡɶǸɃǸɅʌ ȺɐǪǍȺȡɾǹɾ Ǎʔ ɅȡʬǸǍʔ ǱǸɾ ɳɐȺǍɶȡʌǹɾ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ 
territoriale du  ñ>ɐÿṞ ǱǍɅɾ ʔɅǸ ȺɐȓȡɵʔǸ ǱẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ɳǍɶ ȺǸ ɳȺʔɾ ȓɶǍɅǱ ɅɐɃǩɶǸṞ Ǹʌ 
ǱǸ ɶǹǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ǱǹɳǸɅǱǍɅǪǸ ǟ ȺǍ ʬɐȡʌʔɶǸ ȡɅǱȡʬȡǱʔǸȺȺǸṣ MɅ ǪǍɾ ǱẏȡɃɳɐɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǸ ɳɶǹʬɐȡɶ ȺǸ 
développement de ces nouveaux services et équipements au niveau des polarités, les  
ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȲʔɾʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸ Ǫțɐȡʲ ǍȺʌǸɶɅǍʌȡȒ ǱǸ ȺɐǪǍȺȡɾǍʌȡɐɅ Ǹʌ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ ɲʔʬɶǸ 
ǱǸɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǱǸ ɶǸɅȒɐɶǪǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ɃʔȺʌȡɃɐǱǍȺǸ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌṣ  

¬Ǹ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶǸ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǱǸ ɶǍʳɐɅɅǸɃǸɅʌ ǪɐɃɃʔɅǍȺ 
ɾẏǸȒȒǸǪʌʔǸ ɳɶȡɐɶȡʌǍȡɶǸɃǸɅʌ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ Ǹʌ ʬȡȺȺǍȓǸɐȡɾǸɾ ɐʔ ǸɅ 
renforcement de celles -ci.  

Les documents de planification déploient les outils règlementaires pour permettre le 
développement des services et é ɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒṣ 

¬Ǹɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹʌ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ ȒɐɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ 
recherche de qualité urbaine, architecturale et paysagère renforcée.  
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Prescription n° 33 :   Anticiper les impacts des futurs  équipements structurants du 
territoire  

Les communautés de communes anticipent les besoins et projets de création et de 
développement des projets structurants. Elles identifient les enjeux liés à ces équipements, 
ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅɾṞ ǱẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹṞ Ǹʌ ǱẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸṞ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ Ǹʌ 
ǍɶǪțȡʌǸǪʌʔɶǍȺǸṣ MȺȺǸɾ ǍɅʌȡǪȡɳǸɶɐɅʌ ȺǸɾ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺȺǸɾ ɶǸʌɐɃǩǹǸɾ ǱǸ ǪǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱẏʔɅ ɳɐȡɅʌ ǱǸ ʬʔǸ 
sociodémographique et économique, et adapteront le projet de territoire en conséquence.  

MɅ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡǸɶṞ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ɾʔȡʬǍɅʌɾ ȒɐɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ ǍʌʌǸɅʌȡɐɅ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡȇɶǸ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ 
ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺǸ Ǹʌ ǪɐɃɃʔɅǍȺǸṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ 
concernés  :  

Å Le projet de futur collisionneur circulaire (FCC) du CERN, dont les études de 
ȒǍȡɾǍǩȡȺȡʌǹ ǹʬɐɵʔǸɅʌ ʔɅ ǱǹɃǍɶɶǍȓǸ ǱǸɾ ʌɶǍʬǍʔʲ ǟ ȺẏțɐɶȡʽɐɅ ᶰᶮᶱᶱ Ǹʌ ʔɅǸ ɃȡɾǸ ǸɅ 
ɾǸɶʬȡǪǸ ǟ ɳǍɶʌȡɶ ǱǸ ᶰᶮᶲᶮṣ 3 ǪǸ ɾʌǍǱǸṞ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɅǸ ǱȡɾɳɐɾǸ ɳǍɾ 
ǱẏȡɅȒɐɶɃǍʌȡɐɅɾ ɳɶǹǪȡɾǸɾ ɾʔɶ ȺẏǍʬǍɅǪǸɃǸɅʌ ǱǸ ǪǸɾ ǹʌʔǱǸɾṣ ¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ 
Ǳẏurbanisme concernés identifieront les enjeux fonciers, urbains et territoriaux liés à 
la réalisation de cet équipement et associeront les porteurs de projet ainsi que les 
ɾǸɶʬȡǪǸɾ ǱǸ ȺẏNʌǍʌ ǱǍɅɾ ʔɅe d émarche visant à anticiper les impacts identifiés. Il est 
ɶǍɳɳǸȺǹ ɵʔǸ ǪǸ ɳɶɐȲǸʌ ɶǸȺȇʬǸ ǱẏʔɅ æM¸M Ǹʌ ɵʔẏǟ ǪǸ ʌȡʌɶǸṞ ȡȺ ɅẏǸɅʌɶǍȥɅǸɶǍȡʌ ɳǍɾ ǱǸ 
consommation des enveloppes foncières définies par le SCoT, mais serait imputé au 
ǪɐɃɳʌǸ ȒɐɅǪȡǸɶ ǱǸ ȺẏNʌǍʌṣ 

Å ¬ẏɐɳǹɶǍʌȡɐɅ ǱẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ Ǳʔ æȺǍʌǸǍʔ ÿǸǪțɅȡɵʔǸ Ǳʔ >ǸɅʌɶǸ 
Hospitalier Alpes Léman  (CHAL), à Findrol, dont le chantier est échelonné entre 
ᶰᶮᶰᶲ Ǹʌ ᶰᶮᶰᶶṣ ¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ ǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɅʌ Ǹʌ ȒǍǪȡȺȡʌǸɅʌ ȺǍ 
réalisation du projet, et prennent en compte les incidences potentielles sur le 
fonctionnement urbain  : accessibilité r ǸɅȒɐɶǪǹǸ ǱǸɳʔȡɾ ȺǸɾ ɳɐȺǍɶȡʌǹɾ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ 
urbaine, cohabitation et complémentarité avec les fonctions urbaines voisines, 
ɶǸɅȒɐɶǪǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏɐȒȒɶe en logements  pour répondre aux besoins 
des employés, etc.  

Prescription n° 34 :  ¬ȡɃȡʌǸɶ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏM¸!f ɳɐʔɶ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǹʌ ȺǸ 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹʌ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ 

¬ẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ȒɐɅǪȡȇɶǸ ȓȺɐǩǍȺǸ ǍʌʌɶȡǩʔǹǸ Ǎʔ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ 
ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹʌ Ǳẏintérêt collectif est fixée à environ 32  țǍ ǟ ȺẏǹǪțelle du SCoT sur la période 
2026 -2046 .  

Cette enveloppe est territorialisée par EPCI selon le tableau suivant  :  

 EPCI  

SURFACE FONCIERE MAXIMALE MOBILISABLE 
SUR ENAF POUR LES EQUIPEMENTS  

(En hectares)  

2026 -2046  

CC Faucigny -Glières  12 ḗ 

CC Arve et Salève  6 ḗ 

CC Quatre Rivières  10 ḗ 

CC Vallée Verte  4 ḗ 

TOTAL  32 ḗ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɐɳʌȡɃȡɾǸɅʌ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ Ǹʌ 
ȺẏǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾɐȺɾ :  
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Å En ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǍɅʌ ȺǍ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳǍɶ ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌṞ ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ ɐʔ 
ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǱẏʔɾǍȓǸ ǱǸ ȺẏǸʲȡɾʌǍɅʌṞ ɳʔȡɾ ɳǍɶ ǱǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ǸɅʬǸȺɐɳɳǸɾ 
ʔɶǩǍȡɅǸɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾṞ Ǹʌ ǸɅȒȡɅ ǸɅ ǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ǸɅ ȺẏǍǩɾǸɅǪǸ ǱǸ ɾɐȺʔʌȡɐɅ ǍȺʌǸɶɅǍʌȡʬǸ ʬȡǍǩȺǸ ; 

Å En ȒǍʬɐɶȡɾǍɅʌ ǱǸɾ ȒɐɶɃǸɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ ǪɐɃɳǍǪʌǸɾ ɳǸʔ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌɶȡǪǸɾ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾṞ ǸɅ 
incitant à la ɃʔʌʔǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ Ǹʌ ǱẏȡɃɃɐǩȡȺȡǸɶ ǸɅʌɶǸ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ǸɅʌȡʌǹɾ ȺɐɶɾɵʔǸ 
ǪẏǸɾʌ ɳɐɾɾȡǩȺǸṞ Ǹʌ ǸɅ ȡɅǪȡʌǍɅʌ ǟ ȺǍ ǱǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ʬǸɶʌȡǪǍȺǸ ;  

Å En ȲʔɾʌȡȒȡǍɅʌ ǱǸ ȺẏǍǱǹɵʔǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾʔɳǸɶȒȡǪȡǸɾ ɐʔʬǸɶʌǸɾ ǟ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ Ǎʔ ɶǸȓǍɶǱ ǱǸ 
ȺẏǸɃɳɶȡɾǸ ȒɐɅǪȡȇɶǸ ʌɐʌǍȺǸ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌṞ ɳɐʔɶ ǹʬȡʌǸɶ ȺǍ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ ǱǹȺǍȡɾɾǹɾ ʔɶǩǍȡɅɾ Ǹʌ 
ɳɐʔɶ ǍɅʌȡǪȡɳǸɶ ȺǸɾ ɳɐɾɾȡǩȡȺȡʌǹɾ ǱẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ Ǹʌ ǱẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ Ǹʌ 
aménagements .  

Une mutualisation de ces enveloppes pourra être envisagée entre plusieurs EPCI, sous 
ɶǹɾǸɶʬǸ ǱẏʔɅ ǍǪǪɐɶǱ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ Mæ>u ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ Ǹʌ ǱẏʔɅǸ ʬǍȺȡǱǍʌȡɐɅ ɳǍɶ ȺǸ ñʳɅǱȡǪǍʌ ¶ȡʲʌǸ Ǳʔ 
>ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṣ 

Recommandation n° 20 :    Intégrer le projet de téléporté entre Glières Val de Borne 
et le Plateau de Glières dans les documents d'urbanisme  

Les documents d'urbanisme locaux  des communes concernées  sont incités à prendre en 
compte  ȺǸ ɳɶɐȲǸʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌǹȺǹɳɐɶʌǹ ǸɅʌɶǸ gȺȡȇɶǸɾ ĞǍȺ ǱǸ =ɐɶɅǸ Ǹʌ ȺǸ æȺǍʌǸǍʔ ǱǸ 
GlièresṞ ɾǸȺɐɅ ɾɐɅ ǹʌǍʌ ǱẏǍʬǍɅǪǸɃǸɅʌṣ  

La réalisation de cet équipement est conditionnée à une étude d'impact environnemental 
ɳɶǹǍȺǍǩȺǸṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ɾẏǍɾɾʔɶǸɶ ǱǸ ȺǍ ǪɐɃɳǍʌȡǩȡȺȡʌǹ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ǸʲȡȓǸɅǪǸɾ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ Ǹʌ 
ǱǸ ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺṧǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌṞ ǍʬǍɅʌ ʌɐʔʌǸ ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸṣ 

Recommandation n° 21 :    Développer les établissements de formation  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ gagneront à localiser  les espaces favorables à l'accueil 
d'établissements de formation supérieure, en favorisant le lien avec l'immobilier 
d'accompagnement économique et en définissant les conditions d'accueil et notamment 
d'accessibilité adaptée aux profils attendus sur site (étudiants, salariés, entreprises de 
service, etc.) . Ces établissements seront préférentiellement localisés dans les pôles de 
centralités identifiés de  ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸṣ  

Orientation G :  Mettre en adéquation la cro issance 
ǱǹɃɐȓɶǍɳțȡɵʔǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ Faucigny et les capacités 
ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ 

OBJECTIF N° 10 :   REPONDRE AUX  BESOINS DE LOGEMENTS EN 
ñẏ!ææĆĥ!¸ÿ ñĆé ¬ẏ!é¶!ÿĆéM ÿMééuÿÃéu!¬M 

Dans un territoire marqué par une forte croissance démographique, une pression foncière 
croissante et une diversité marquée entre communes urbaines, périurbaines et rurales, 
ɶǹɳɐɅǱɶǸ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ ǸɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸ ʔɅ ǱǹȒȡ ɃǍȲǸʔɶṣ ¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱẏɐɶȓǍɅiser la 
ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǸɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸ ṝ ȺǸɾ ɳɓȺǸɾ 
urbains comme Bonneville, Marignier ou Reignier -Ésery concentrent services, 
équipements et emplois, tandis que les autres communes du territoire  assurent des 
fonctions complémentaires et de proximité.  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǸ ʔɅǸ ɶǹɳǍɶʌȡʌȡɐɅ ǱȡȒȒǹɶǸɅǪȡǹǸ ǱǸ ȺẏǸȒȒɐɶʌ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸ ȺǍ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅṞ 
adaptée aux capacités de chaque territoire, à ses dynamiques locales et à sa desserte en 
ɃɐǩȡȺȡʌǹɾṣ >ǸȺǍ ɳǸɶɃǸʌ ǱǸ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺẏǹʌǍȺǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅṞ ǱǸ ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡtés existantes, 
et de garantir un accès équitable au logement, en cohérence avec les enjeux de mixité, de 
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ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅ Ǹʌ ǱǸ ɾɐǩɶȡǹʌǹ ȒɐɅǪȡȇɶǸṣ MɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸṞ ȺǸ 
ɳɶɐȲǸʌ ȓǍɶǍɅʌȡʌ ʔɅ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǹɵʔȡȺȡǩɶǹṞ ȺȡɾȡǩȺǸ Ǹʌ ɾɐʔʌǸɅǍǩȺǸ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṣ 

Prescription n° 35 :  Organiser la croissance démographique sur le territoire du SCoT  

¬Ǹ ñ>ɐÿ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ȒȡʲǸ un objectif de modération de la croissance démographique 
ǟ ȺẏțɐɶȡʽɐɅ ᶰᶮᶰ6-2046 . 3 ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ñ>ɐÿṞ ȺǸ ʌǍʔʲ ǱǸ ǪɶɐȡɾɾǍɅǪǸ ǍɅɅʔǸȺ ɃɐʳǸɅ (TCAM) 
de la population  prévisionnel  est établi à +0,9  ụṞ ǍȒȡɅ ǱẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɶ ȺǍ ǱʳɅǍɃȡɵʔǸ 
observée sur la période 2015 -2021Ṟ ʌɐʔʌ ǸɅ ʬǸȡȺȺǍɅʌ ǟ ʔɅǸ ǍǱǹɵʔǍʌȡɐɅ ǸɅʌɶǸ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ 
ǱǹɃɐȓɶǍɳțȡɵʔǸ ɳɶɐȲǸʌǹǸ Ǹʌ ȺǸɾ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ɶǹǸȺȺǸɾ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ ǱǍɅɾ ȺǸ ɶǸɾɳǸǪʌ de 
la qualité du cadre de vie dont notamment les capacités liées à la ressource en eau.  

>ǸʌʌǸ ǪɶɐȡɾɾǍɅǪǸ Ǹɾʌ ɃɐǱʔȺǹǸ ǸɅ ȒɐɅǪʌȡɐɅ Ǳʔ ɶǍɅȓ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ ṝ 

 éǍɅȓ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ TCAM  

Pôle urbain  +1,2 % 

Pôles urbains secondaires, pôles structurants et pôles de 
proximité  +1 % 

Communes rurales  +0,7 %  

Petites communes rurales  +0,5 %  

¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ʔɅǸ ɶǹɳǍɶʌȡʌȡɐɅ ǹɵʔȡȺȡǩɶǹǸ ǱǸ ȺǍ ǪɶɐȡɾɾǍɅǪǸ ɾʔɶ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ Ǳʔ 
territoire, en évitant une concentration excessive dans certaines zones et en permettant un 
développement cohérent avec les infrastructures existantes et les ressources disponibles.  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɳɶǸɅǱ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ Ǳʔ ɅɐɃǩɶǸ ǱǸ ɃǹɅǍȓǸɾṞ ɵʔȡ ɶǹɾʔȺʌǸ ǟ ȺǍ Ȓɐȡɾ ǱǸ ȺǍ 
croissance démographique (solde naturel et migratoire) et de la tendance au desserrement 
des ménages observée sur le territoire. La taille moyenne des ménages étant en 
diminution, une baisse estimée à -ᶮṞᶯᶳ ɳǸɶɾɐɅɅǸ ɳǍɶ ɃǹɅǍȓǸ Ǹɾʌ ǍɅʌȡǪȡɳǹǸ ǱẏȡǪȡ 2046 . 

Prescription n° 36 :  EǹʬǸȺɐɳɳǸɶ Ǹʌ ǍǱǍɳʌǸɶ ȺẏɐȒȒɶǸ ǸɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ ǍǪʌʔǸȺɾ Ǹʌ 
à venir  

æɐʔɶ ǍɾɾʔɶǸɶ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸɾ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅɾ ȒʔʌʔɶǸɾ Ǹʌ ɶǹɳɐɅǱɶǸ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ ȡɅʌǸɶɅǸɾ ǟ 
ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṞ le SCoT définit un potentiel  ǱẏǸɅʬȡɶɐɅ 8 800  à 9 000  
nouveaux logements sur la période 2026 -2046 pour les habitants.  

Ce potentiel  de logements ci -dessous prend  en compte :  

Å Le potentiel de  logements au sein des enveloppes urbaines (mobilisation  des  
logements vacants, le renouvellement urbain, la mobilisation des friches, la 
mobilisation dents creuses inférieures à 2  500 m², etc.)  ; 

Å Le potentiel de logements  sur les ENAF. 
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 POTENTIEL  LOGEMENTS  
SUR LA PERIODE 2026 -2046  

CC Faucigny -Glières  Environ 3 700  

CC Arve et Salève  Environ 2 300  

CC Quatre Rivières  Environ 2 100 

CC Vallée Verte  Environ 800  

TOTAL SCoT  Environ 8  800  à 9 000  

Ces chiffres  ɳǸʔʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ɃʔʌʔǍȺȡɾǹɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺǸ ɳǍɶ :  

Å Un document de plani fication et/ou de programmation ; 
Å Ou uɅǸ ǱǹȺȡǩǹɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏMæ>u ǪɐɅǪǸɶɅǹṣ 

>ǸʌʌǸ ɃʔʌʔǍȺȡɾǍʌȡɐɅ Ǹɾʌ ɳɐɾɾȡǩȺǸ ǟ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅ ɵʔǸ ȺǸ ɅɐɃǩɶǸ ʌɐʌǍȺ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ 
EPCI (et le potentiel foncier à mobiliser) reste conforme aux chiffres  fixés ci -dessus.  

¬Ǹɾ ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺȡʌǹɾ ɳǸʔʬǸɅʌ ǍȡɅɾȡ ǱǹǪȺȡɅǸɶ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǪɐɃɃʔɅǍȺǸ ȺǍ ɳɶɐȓɶǍɃɃǍʌȡɐɅ ǱǸ 
ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǟ ǪɐɅɾʌɶʔȡɶǸ ǸɅ ȺẏǍǱǍɳʌǍɅʌ ǸɅ ȒɐɅǪʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪɐɅʌǸʲʌǸɾ ʔɶǩǍȡɅɾ Ǹʌ ȒɐɅǪȡǸɶɾ ȺɐǪǍʔʲṞ 
du recalage des besoins en logements par bassins de vie et des choix de dévelo ppement 
effectués par les différents secteurs.  

Prescription n° 37 :  DȡʬǸɶɾȡȒȡǸɶ ȺẏɐȒȒɶǸ ǸɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ  

Les communes doivent respecter les obligations de la loi Solidarité et Renouvellement 
ĆɶǩǍȡɅɾ ṵñéĆṶṞ ɵʔȡ ȡɃɳɐɾǸ Ǎʔʲ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ǱǸ ɳȺʔɾ ǱǸ ᶱ ᶳᶮᶮ țǍǩȡʌǍɅʌɾ ǱẏǍʌʌǸȡɅǱɶǸ ʔɅ 
minimum de 25 % de logements sociaux (sauf dérogation).  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ȡɅʌǹȓɶǸɶ ȺǸɾ ɃǸɾʔɶǸɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ɳɐʔɶ ȓǍɶǍɅʌȡɶ 
cet objectif, en adaptant la programmation de production de logements et en mobilisant 
les outils réglementaires adaptés (servitudes de mixité sociale, objectifs de mixité dans les 
ʽɐɅǸɾ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺȺǸɾṞ ɳɶɐȓɶǍɃɃǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɐɳǹɶǍʌȡɐɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌṞ ǸʌǪṣṶṣ 

¬Ǹɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ʬǸȡȺȺǸɶɐɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ǟ ȡɅʌǹȓɶǸɶṞ ǱǍɅɾ ȺǸʔɶɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ʔɅǸ 
réflexion sur la diversité des formes de logements au regard des parcours résidentiels. Cette 
réflexion  ǱǸʬɶǍ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ǱǸ ɶǹɳɐɅǱɶǸ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ɃǹɅǍȓǸɾṞ 
notamment des jeunes ménages, primo -accédants  et des personnes âgées , par le 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǍǱǍɳʌǹɾ Ǎʔʲ ǸɅȲǸʔʲ Ǹʌ Ǎʔʲ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ 
¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ǱǸɾ ɳǍɶǪɐʔɶɾ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺɾ ȒȺʔȡǱǸɾṞ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ȺǸ ɃǍȡɅʌȡǸɅ ǱǸɾ 
poɳʔȺǍʌȡɐɅɾ ɾʔɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ʌɐʔʌ Ǎʔ ȺɐɅȓ ǱǸ ȺǸʔɶ ʬȡǸṞ Ǹʌ ǱǸ ǪɐɅʌɶȡǩʔǸɶ ǟ ȺẏǍǪǪȇɾ Ǎʔ ȺɐȓǸɃǸɅʌ 
des jeunes ménages.  

Recommandation n° 22 :    EȡʬǸɶɾȡȒȡǸɶ ȺẏɐȒȒɶǸ ǸɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ  

Le SCoT encourage les communes de plus de 1 500 habitants à produire du logement social 
et à développer une offre variée de logements, répondant aux besoins des jeunes ménages, 
ǱǸɾ ȒǍɃȡȺȺǸɾ Ǹʌ ǱǸɾ ɳǸɶɾɐɅɅǸɾ ǖȓǹǸɾṣ ¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ǱǸɾ ɳǍɶǪɐʔɶɾ ɶésidentiels 
fluides, permettant le maintien des populations sur le territoi re tout au long de leur vie.  
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Recommandation n° 23 :    Elaborer un Programme  ȺɐǪǍȺ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌ ṵæ¬oṶ 

!ȒȡɅ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ʔɅǸ ɳɐȺȡʌȡɵʔǸ ȺɐǪǍȺǸ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌ ǪɐțǹɶǸɅʌǸṞ ǍǱǍɳʌǹǸ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ 
et alignée avec les objectifs du SCoT, le SCoT recommande  que chaque EPCI compétent en 
ɃǍʌȡȇɶǸ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ǹȺǍǩɐɶǸ ʔɅ æɶɐȓɶǍɃɃǸ ¬ɐǪǍȺ ǱǸ ȺẏoǍǩȡʌǍʌ ṵæ¬oṶṣ 

Le PLH constitue un outil stratégique permettant de :  

Å æȺǍɅȡȒȡǸɶ Ǹʌ ǪɐɐɶǱɐɅɅǸɶ ȺǍ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ɾʔɶ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ ǸɅ 
tenant compte des dynamiques démographiques  ; 

Å Définir des objectifs précis en matière de production de logements diversifiés (locatif 
social, accession sociale, logement intermédiaire, adaptation au vieillissement, etc.)  ; 

Å Anticiper et répondre aux besoins des habitants en intégrant les enjeux de mixité 
ɾɐǪȡǍȺǸṞ ǱǸ ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅ Ǹʌ ǱǸ ȺʔʌʌǸ ǪɐɅʌɶǸ ȺẏǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾɐȺɾ ; 

Å Optimiser les financements en mobilisant les aides publiques et en coordonnant les 
efforts des acteurs locaux (communes, bailleurs, promoteurs, etc.)  ; 

Å !ɾɾʔɶǸɶ ʔɅ ɾʔȡʬȡ ɶǹȓʔȺȡǸɶ ǱǸɾ ɳɐȺȡʌȡɵʔǸɾ ȺɐǪǍȺǸɾ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌṞ ǸɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ǱǸɾ 
ȡɅǱȡǪǍʌǸʔɶɾ ɳǍɶʌǍȓǹɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺǸṣ 

Dans cette perspective, l Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɾẏǍɶʌȡǪʔȺǸɶ ǍʬǸǪ ȺǸ æ¬o 
ǍȒȡɅ ǱǸ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǸȒȒǸǪʌȡʬǸ ǱǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ǸɅ ɃǍʌȡȇɶǸ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ 
ǱẏțǍǩȡʌǍʌṣ 

Recommandation n° 24 :    Promouvoir la densification et la diversification des 
logements aux abords des transports en commun  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ȡɅʬȡʌǹɾ ǟ ǱǹȺȡɃȡʌǸɶ ʔɅ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸ Ǎʔʌɐʔɶ ǱǸɾ ȓǍɶǸɾ 
et arrêts de transports collectifs structurants. La réglementation associée à ce périmètre 
vise à renforc er les densités en logements et intégrer des programmes diversifiés de 
logements, notamment aidés ǱǍɅɾ ʔɅ ɶǍʳɐɅ ɃǍʲȡɃǍȺ ǱǸ ǪȡɅɵ ɃȡɅʔʌǸɾ ǟ ɳȡǸǱ ǱẏʔɅ Ǎɶɶǽʌ 
structurant.  

Recommandation n° 25 :    Garantir la pérennité des nouvelles résidences principales 
créées  

>ɐɅȒɐɶɃǹɃǸɅʌ ǟ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ ¬ṣᶯᶳᶯ-14-ᶯ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ 
locaux  des communes éligibles à ce dispositif  peuvent délimiter, dans les zones urbaines 
ou à urbaniser, des secteurs dans lesquels les constructions nouvelles de logements, ainsi 
que les logements issus de la transformation de bâtiments à destination autre que 
ȺẏțǍǩȡʌǍʌȡɐɅṞ ɾɐɅʌ ǍȒȒǸǪʌǹɾ ǟ ȺẏʔɾǍȓǸ Ǹxclusif de résidence principale.  

Prescription n° 38 :  uɅʌǹȓɶǸɶ ȺǸ ñǪțǹɃǍ ǱǹɳǍɶʌǸɃǸɅʌǍȺ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǹʌ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ǱǸɾ ȓǸɅɾ 
du voyage  

Les communes et les EPCI compétents veilleront à intégrer les orientations et dispositions 
Ǳʔ ñǪțǹɃǍ ǱǹɳǍɶʌǸɃǸɅʌǍȺ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ Ǹʌ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ǱǸɾ ȓǸɅɾ Ǳʔ ʬɐʳǍȓǸṞ ȺɐɶɾɵʔẏȡȺ Ǹɾʌ ǸɅ 
vigueur  et valide , dans leurs d ɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ. À ce titre, ils devront prendre en 
ǪɐɃɳʌǸ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹɾ ǸɅ ɃǍʌȡȇɶǸ ǱẏǍȡɶǸɾ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺṞ ǱẏǍȡɶǸɾ ǱǸ ȓɶǍɅǱ ɳǍɾɾǍȓǸ ǸʌṞ ȺǸ ǪǍɾ 
ǹǪțǹǍɅʌṞ ǱǸ ʌǸɶɶǍȡɅɾ ȒǍɃȡȺȡǍʔʲṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ǱǸɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ ǍǱǍɳʌǹǸɾṞ ǪɐɅȒɐɶɃǸɾ 
aux obligations réglementaire s. 
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Orientation H :  Favoriser la sobriété foncière et la qualité 
urbaine  

OBJECTIF N° 11 :  PROMOUVOIR UN DEVELOPPEMENT URBAIN 
>ÃoMéM¸ÿ Mÿ éMñæM>ÿĆMĆĤ EM ¬ẏM¸ĞuéÃ¸¸M¶M¸ÿ 

Face aux dynamiques de croissance démographique et à la pression foncière, le territoire 
Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɾẏǸɅȓǍȓǸ ʬǸɶɾ ʔɅ ɃɐǱȇȺǸ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅ ɳȺʔɾ ǪɐțǹɶǸɅʌṞ 
sobre et respectueux des milieux. Le SCoT promeut une urbanisation recentrée sur les  
tissus existants, fondée sur le renouvellement urbain, la densification qualitative et 
ȺẏɐɳʌȡɃȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǹȲǟ ǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǹɾṣ >ǸʌʌǸ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅ ʬȡɾǸ ǟ ȒɶǸȡɅǸɶ ȺẏǹʌǍȺǸɃǸɅʌ 
urbain, à préserver les terres agricoles et naturelles, et à limiter la fra gmentation des 
ǹǪɐɾʳɾʌȇɃǸɾṞ ǪɐɅȒɐɶɃǹɃǸɅʌ ǟ ȺẏɐǩȲǸǪʌȡȒ ɅǍʌȡɐɅǍȺ ǱǸ įǹɶɐ !ɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ¸ǸʌʌǸ ṵį!¸Ṷṣ 

¬Ǹ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ȓʔʌʔɶ ɾẏǍɳɳʔȡǸ ǍȡɅɾȡ ɾʔɶ ʔɅǸ țȡǹɶǍɶǪțȡɾǍʌȡɐɅ ǪȺǍȡɶǸ ǱǸɾ ɳɐȺǍɶȡʌǹɾ Ǹʌ ǱǸɾ 
centralités, un encadrement des extensions urbaines, et une attention particulière portée 
à la qualité architecturale, paysagère et environnementale des projets. Ce d éveloppement 
ɳȺʔɾ ɶǸɾɳɐɅɾǍǩȺǸ ɳǸɶɃǸʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ȺǍ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǸɅʌɶǸ ǪɶɐȡɾɾǍɅǪǸṞ ǪǍǱɶǸ ǱǸ ʬȡǸ Ǹʌ ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅ 
écologique, tout en répondant aux attentes des habitants pour des lieux de vie plus 
accessibles, plus fonctionnels et mieux intégrés à leur environneme nt.  

Prescription n° 39 :  Faciliter la production de la ville sur la ville  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱǹȺȡɃȡʌǸɅʌ Ǹʌ ǪǍɶʌɐȓɶǍɳțȡǸɅʌ ȺǸɾ ǸɅʬǸȺɐɳɳǸɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ ǟ 
ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ǪɐɅǪǸɶɅǹǸɾṞ ǸɅ ȺẏǹʌǍʌ ǸɅ ǱǍʌǸ ǱẏǍɶɶǽʌ Ǳʔ ǱɐǪʔɃǸɅʌṣ  

Ils réalisent une analyse fine du  potentiel de renouvellement urbain et du  potentiel  de 
densification au sein des enveloppes urbaines en effectuant le repérage et la 
classification des dents -creuses, et cartographient le potentiel foncier mobilisable.  

Le choix de ne pas mobiliser certaines dents -creuses à enjeux est possible sous réserve 
ǱẏǽʌɶǸ ǱʘɃǸɅʌ ȲʔɾʌȡȒȡǹ Ǎʔ ɶǸȓǍɶǱ ǱǸ ǪɶȡʌȇɶǸɾ ʬǹɶȡȒȡǍǩȺǸɾṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶɃȡ ȺǸɾ ɾʔȡʬǍɅʌɾ : 

Å Impossibilité technique  : contraintes topologiques fortes, présence de risques 
ɅǍʌʔɶǸȺɾ ɐʔ ʌǸǪțɅɐȺɐȓȡɵʔǸɾṞ ǍǩɾǸɅǪǸ ǱẏǍǪǪȇɾṞ ɶȡɾɵʔǸɾ Ⱥȡǹɾ ǟ ȺǍ ɾǹǪʔɶȡʌǹ ɶɐʔʌȡȇɶǸṞ 
périmètre ICPE, périmètre de réciprocité agricole, impossibilité de raccordement 
Ǎʔʲ ɶǹɾǸǍʔʲ ǟ ȺẏǹǪțǹǍɅǪǸ Ǳʔ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ Ǫɐʘʌɾ ǱǸ ʬȡǍǩȡȺȡɾǍʌȡɐɅ 
durablement disproportionnés, configuration ne permettant pas la construction 
ǱẏʔɅ ȺɐȓǸɃǸɅʌṞ ǸʌǪṣ   

Å Valeur environnementale reconnue  ṝ ʽɐɅǸ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺ ṵ¸ǍʌʔɶǍ 
2000, ZNIEFF, etc.), corridor écologique à préserver, zone humide, etc.  

Å ĆɾǍȓǸ ɐʔ ɐǪǪʔɳǍʌȡɐɅ Ǳʔ ɾɐȺ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ȓǹɅǹɶǍȺ ɐʔ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ : parcs et espaces publics,  
Å Intérêt patrimonial et/ou paysager reconnu  : espace de mise en valeur (jardin, parc 
ǩɐȡɾǹṞ ǍǩɐɶǱɾ ʬǹȓǹʌǍȺȡɾǹɾṶ țȡɾʌɐɶȡɵʔǸɃǸɅʌ Ⱥȡǹ ǟ ʔɅǸ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ 
patrimonial ou à un monument historique, espace dégageant un cône de vue 
ɳǍɶʌȡǪȡɳǍɅʌ ɾȡȓɅȡȒȡǪǍʌȡʬǸɃǸɅʌ ǟ ȺẏǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ Ǳʔ ǪǍǱɶǸ ǱǸ ʬȡǸṞ ɳǍrticipation à la mise 
en valeur de la silhouette urbaine, etc.  

Å Intérêt agricole avéré  ṝ ʌǸɶɶǸ ǍȓɶȡǪɐȺǸ ɾʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸṞ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱẏʔɅǸ ǍǪʌȡʬȡʌǹ ǱǸ 
maraîchage urbain, verger patrimonial, etc.  

Å Localisation peu propice  ṝ ɾǸǪʌǸʔɶ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ȡɅǪɐțǹɶǸɅʌ Ǎʔ ɶǸȓǍɶǱ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌ 
urbain  : éloignement par rapport aux centralité, insuffisance des réseaux, hameau 
non adapté à la densification, espace de respiration à maintenir.   
 

EẏǍʔʌɶǸ ɳǍɶʌṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ɾʔǩȡɾɾǍɅʌ ʔɅǸ ʬǍǪǍɅǪǸ 
aggravée ( durée de vacance supérieure à deux années consécutives, logements indignes 
et indécents, logements sous arrêté de péril) présentant des enjeux de réhabilitation, de 
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ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ ɐʔ ǱǸ ɶǸɅǍʌʔɶǍʌȡɐɅṣ uȺɾ ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ ȺǸɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǱẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ 
ou secteurs et mobilisent les moyens règlementaires adaptés pour les atteindre.  

Les friches existantes (bâtiments désaffectés, terrains artificialisés sans usage pérenne, 
terrains et bâtiments pollués, etc.) sont identifiées et les documents de planification 
ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ ȺǸɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǱǸ ʌɶǍɅɾȒɐɶɃǍʌȡɐɅ ɳǍɶ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǱẏʔɾǍȓǸṞ ɶǹțǍǩȡȺȡʌation, 
ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ ɐʔ ɶǸɅǍʌʔɶǍʌȡɐɅṣ MɅ ȺẏǍǩɾǸɅǪǸ ǱǸ ɳɶɐȲǸʌ ǟ Ǫɐʔɶʌ ʌǸɶɃǸṞ Ǹʌ ǸɅ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸ 
ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ ǱẏȡɅɾǸɶʌȡɐɅṞ ȡȺɾ ȒǍʬɐɶȡɾǸɅʌ ȺǸʔɶ ɃɐǩȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǟ ǱǸɾ ȒȡɅɾ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ 
ǱẏǹɅǸɶȓȡǸ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸ ɳțɐʌɐʬɐȺʌǍȧɵʔǸṣ  

¶MÿoÃEÃ¬ÃguM EM EMÿMé¶u¸!ÿuÃ¸ ¬ẏM¸ĞM¬ÃææM Ćé=!u¸M :  

!ʔ ɾʌǍǱǸ ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ ɐʔ ǱǸ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɶǹʬȡɾȡɐɅ ǱǸɾ EĆ¬Ṟ ǸɅ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸ ȺǍ ǱǹȒȡɅȡʌȡɐɅ ǱǸɾ 
dents creuses (cf. définition suivante), la commune délimite son enveloppe bâtie.  

Ce tracé doit être réalisé au 1/10 000e sous fond cadastral actualisé des permis de construire 
Ǹʌ ɳǸɶɃȡɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɶ ǍǪǪɐɶǱǹɾ ɳǍɶ ȺǍ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹṣ ĆɅǸ ɾʔɳǸɶɳɐɾȡʌȡɐɅ ǍʬǸǪ 
ȺẏɐɶʌțɐɳțɐʌɐȓɶǍɳțȡǸ ɳǸɶɃǸʌʌɶǍ ǱẏǍɳɳɶǹǪȡǸɶ ȺǸɾ ɶʔɳʌʔɶǸɾ ȓǹɐȓɶǍɳțȡɵʔǸɾ Ǹʌ ɅǍʌʔɶǸȺȺǸɾ 
déte rminant ȺǸ ʌɶǍǪǹ ǱǸ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ʔɶǩǍȡɅǸ 

DEFINITION  : DENT-CREUSE 
 
Elle est dépourvue de construction et a vocation à être bâtie . 
MȺȺǸ Ǹɾʌ ɾȡʌʔǹǸ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ʔɶǩǍȡɅǸ. 
Elle est constituée soit :  
Á De 3 côtés bâtis ;  
Á De 2 cotés bâtis avec une limite naturelle  
Trois de ses limites ou deux avec une limite naturelle sont contigües avec des unités 
foncières bâties.  
Elle ne constitue pas une unité foncière avec les parcelles bâties contiguës . 
MȺȺǸ Ǹɾʌ ɃɐǩȡȺȡɾǍǩȺǸ ɳɐʔɶ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ. 
MȺȺǸ Ǹɾʌ ǪɐɅɾʌȡʌʔǹǸ ǱẏʔɅǸ ɐʔ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ɳǍɶǪǸȺȺǸɾ. 

Prescription n° 40 :   Favoriser  la production de logements dans les enveloppes 
urbaines existantes  

Pour répondre aux besoins en logements, le SCoT favorise la production de logements au 
ɾǸȡɅ ǱǸɾ ǸɅʬǸȺɐɳɳǸɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾṞ ȺȡɃȡʌǍɅʌ ǍȡɅɾȡ ȺẏǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾɐȺɾ Ǹʌ 
ɐɳʌȡɃȡɾǍɅʌ ȺẏʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǹȲǟ ʔɶǩǍɅȡɾǹɾṣ 

¬Ǎ ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǱǸ ǪǸʌ ɐǩȲǸǪʌȡȒ ɶǸɳɐɾǸ ɾʔɶ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ȺǸʬȡǸɶɾ ṝ 

Å La réhabilitation des logements existants, notamment par la reconquête des 
logements vacants et la création de nouveaux logements dans le bâti existant.  

Å Les opérations de renouvellement urbain, incluant des actions de démolition et 
reconstruction.  

Å ¬Ǎ ɃɐǩȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱǸɅʌɾ ǪɶǸʔɾǸɾ ǱǸ ɃɐȡɅɾ ǱǸ ᶰ ᶳᶮᶮ ɃḽṞ ǍȒȡɅ ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǸɶ 
ȺẏɐǪǪʔɳǍʌȡɐɅ Ǳʔ ȒɐɅǪȡǸɶ ǱȡɾɳɐɅȡǩȺǸṣ 

Le SCoT fixe une part minimale de la production de logements à réaliser au sein des espaces 
ʔɶǩǍɅȡɾǹɾṞ ɾǸȺɐɅ ȺǸ ɶǍɅȓ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸṞ ȓǍɶǍɅʌȡɾɾǍɅʌ ǍȡɅɾȡ ʔɅǸ ɶǹɳǍɶʌȡʌȡɐɅ 
équilibrée du développement urbain  : 
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 éǍɅȓ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ 
Part minimale de logements au 
ɾǸȡɅ ǱǸ ȺẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ ʔɶǩǍȡɅǸ 

Pôle urbain,  pôles urbains secondaires, pôles 
structurants  

70 % 

Pôles de proximité , communes rurales , petites 
communes rurales  

65 % 

Prescription n° 41 :  Accompagner la sobriété foncière par la densification des espaces 
résidentiels  

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺṞ ȺẏɐʔʬǸɶʌʔɶǸ ǟ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺṞ ǍȓɶȡǪɐȺǸ ɐʔ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶ ṵM¸!fṶ 
ɶǹɾʔȺʌǸ ǱǸ ȺẏǹʬǍȺʔǍʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ǩǸɾɐȡɅ ȒɐɅǪȡǸɶ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸ ǟ ȺǍ ɶǹǍȺȡɾǍʌȡɐɅ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌ ǱǸ 
développement local non disponible au sein des espaces déjà urbanisés.  

ĆɅǸ ǹʌʔǱǸ Ǳʔ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ǱǸ ǱǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ Ǹɾʌ ɐǩȺȡȓǍʌɐȡɶǸ ǱǍɅɾ ȺǸ ǪǍǱɶǸ ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ ǱǸɾ 
ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ 

Les logements qui ne sont pas produits au sein des enveloppes urbaines existantes sont 
construits sur :  

Å Les dents creuses de plus  de 2 500 m²  
Å Les surfaces en E NAF mobilisées pour le logement  

Dans ces deux cas, le SCoT fixe une densité moyenne de logements ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǪɐɃɃʔɅǍȺǸṣ 

 éǍɅȓ ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ Densité moyenne à atteindre  

Pôle urbain  50 logements / hectare  

Pôles urbains secondaires  45 logements / hectare  

Pôles structurants  35 logements / hectare  

Pôles de proximité  30 logements / hectare  

Communes rurales  et  p etites communes rurales  25 logements / hectare  

>Ǹɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸɅʌ ʔɅǸ ɃɐʳǸɅɅǸ ǟ ǍʌʌǸȡɅǱɶǸ ɳɐʔɶ ȺǍ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ 
logements en dents -creuses de plus de 2  500 m² et sur les surfaces en ENAF . Par exemple, 
une commune pourra atteindre cette moyenne en produisant des formes urbaines de 
densité renforcée à proximité de sa centralité, et en programmant des formes urbaines 
moins denses en périphérie.   

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳǸʔʬǸɅʌ ǱǹɳǍɾɾǸɶ ǪǸɾ ɃɐʳǸɅɅǸɾ ǟ ȺǍ țǍʔɾɾǸṞ ǸɅ ɶǸɾɳǸǪʌ 
Ǳʔ ǪǍǱɶǸ ǱǸ ʬȡǸ ȺɐǪǍȺ Ǹʌ ɾɐʔɾ ɶǹɾǸɶʬǸ ǱǸ ȲʔɾʌȡȒȡǸɶ ǱǸ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ǱẏǍǪǪʔǸȡȺ ǍǱǹɵʔǍʌǸɾ ṵɶǹɾǸǍʔ 
viaire, réseaux secs et humides, commerces, services et équipements, etc.).  

Prescription n° 42 :  ¬ȡɃȡʌǸɶ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏM¸!f ɳɐʔɶ ȺǍ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ  

¬ẏǸɅʬǸȺɐɳɳǸ foncière globale attribuée à la production de logements en ENAF et sur les 
dents creuses de plus de 2 500 m² ɾẏǹʌǍǩȺȡʌ ǟ ǸɅʬȡɶɐɅ ᶶᶰṞᶳ țǍ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ñ>ɐÿ ɾʔɶ ȺǍ 
période 2026 -2046.  
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Le SCoT fixe, dans le tableau ci -dessous, la surface maximale en ENAF pouvant être 
ǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǹǸ ɳɐʔɶ ɳɶɐǱʔȡɶǸ ȺǸɾ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌṣ ¬Ǹɾ 
ɾʔɶȒǍǪǸɾ ǸɅ ǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ɾɐɅʌ ǪɐɃɳʌǍǩȡȺȡɾǹǸɾ ǟ ɳǍɶʌȡɶ ǱǸ ȺǍ ǱǍʌǸ ǱẏǍɳɳɶɐǩǍʌȡɐɅ Ǳʔ ñ>ɐÿṣ 

 EPCI  

SURFACE FONCIERE MAXIMALE MOBILISABLE 
SUR ENAF ET DENTS CREUSES > 2  500 m² POUR 

LES LOGEMENTS  

(En hectares)  

2026 - 2046  

CC Faucigny -Glières  28,7 ha  ḗ 

CC Arve et Salève  22,8 ha  ḗ 

CC Quatre Rivières  21,1 ha ḗ 

CC Vallée Verte  9,9 ha  ḗ 

TOTAL  82,5 ha  ḗ 

Ces chiffres  ɳǸʔʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ɃʔʌʔǍȺȡɾǹɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺǸ ɳǍɶ :  

Å Un document de plani fication et/ou de programmation ; 
Å Ou uɅǸ ǱǹȺȡǩǹɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏMæ>u ǪɐɅǪǸɶɅǹṣ 

Cette mutualisation est possible à condition que  ; 

Å ¬Ǎ ɾʔɶȒǍǪǸ ɃǍʲȡɃǍȺǸ ɳɐʔʬǍɅʌ ǽʌɶǸ ǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǹǸ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Mæ>u ɶǸɾʌǸ ǪɐɅȒɐɶɃǸ Ǎʔʲ 
plafonds fixés ci -dessus  ; 

Å ¬Ǹ ɅɐɃǩɶǸ ʌɐʌǍȺ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Mæ>u ɶǸɾʌǸ ǪɐɅȒɐɶɃǸ Ǎʔʲ chiffres  inscrits  
dans  le DOO . 

¬Ǹɾ ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺȡʌǹɾ ɳǸʔʬǸɅʌ ǍȡɅɾȡ ǱǹǪȺȡɅǸɶ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǪɐɃɃʔɅǍȺǸ ȺǍ ɳɶɐȓɶǍɃɃǍʌȡɐɅ ǱǸ 
ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǟ ǪɐɅɾʌɶʔȡɶǸ ǸɅ ȺẏǍǱǍɳʌǍɅʌ ǸɅ ȒɐɅǪʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪɐɅʌǸʲʌǸɾ ʔɶǩǍȡɅɾ Ǹʌ ȒɐɅǪȡǸɶɾ ȺɐǪǍʔʲṞ 
du recalage des besoins en logements par bassins de vie et des choix de dévelo ppement 
effectués par les différents secteurs.  

Une mutualisation de ces enveloppes pourra être envisagée entre plusieurs EPCI, sous 
ɶǹɾǸɶʬǸ ǱẏʔɅ ǍǪǪɐɶǱ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ Mæ>u ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ Ǹʌ ǱẏʔɅǸ ʬǍȺȡǱǍʌȡɐɅ ɳǍɶ ȺǸ ñʳɅǱȡǪǍʌ ¶ȡʲʌǸ Ǳʔ 
>ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṣ 
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Orientation I :  Faciliter les déplacements et les mobilités en 
améliorant la multimodalité  

¬Ǹ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɾẏȡɅɾǪɶȡʌ ǱǍɅɾ ȺẏǍȡɶǸ ǱẏǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ ǱǸ Ⱥẏ!ɶǪ !ȺɳȡɅṞ ȒɐɶʌǸɃǸɅʌ ɃǍɶɵʔǹǸ 
par la proximité de Genève et du Pôle Métropolitain du Genevois français, dont font partie 
la CCFG et la CCAS. Cette situation influence directement le développement  du territoire 
Ǹʌ ȺẏɐɶȓǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ɾǸɾ ɃɐǩȡȺȡʌǹɾṣ 

À une échelle plus locale, les connexions avec les territoires voisins jouent également un 
ɶɓȺǸ ǱǹʌǸɶɃȡɅǍɅʌ ǱǍɅɾ ȺǍ ǱʳɅǍɃȡɵʔǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṣ æǍɶɃȡ ǸȺȺǸɾ ṝ 
Ṝ ¬Ǹɾ ȺȡǍȡɾɐns vers Chamonix via Sallanches  
Ṝ ¬Ǎ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǍʬǸǪ ǱǸɾ ɳɓȺǸɾ ʔɶǩǍȡɅɾ ǸʲʌǹɶȡǸurs tels que La Roche -sur -Foron  
Ṝ ¬Ǎ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǍʬǸǪ !ɅɅǸɃǍɾɾǸṞ ʬȡǍ ȺǸ ɳɶɐȲǸʌ ǱǸ éE ᶷᶮᶱ 
Ṝ ¬Ǹɾ ǹǪțǍɅȓǸɾ ǍʬǸǪ ȺǸ >țǍǩȺǍȡɾṞ ɐʜ ȺǍ >>ĞĞ ɾǸ ɾȡʌʔǸ ɾʔɶ ʔɅ ǍʲǸ ɾʌɶʔǪʌʔɶǍɅʌ ɶǸȺiant le 
Genevois à cette région  

OBJECTIF N° 12 :   DEVELOPPER LA C ONNEXION AUX TERRITOIRES 
VOISINS 

Prescription n° 43 :  uǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɳɓȺǸɾ ǱẏǹǪțǍɅȓǸ 
multimodaux  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ Ǹʌ ǱǹɳȺɐȡǸɅʌ ȺǸɾ ɐʔʌȡȺɾ ǍǱǍɳʌǹɾ 
pour permettre les aménagements nécessaires dans les pôles d'échange multimodaux, en 
prenant en compte les différents besoins des usagers qui transitent par les gares,  les haltes 
ferroviaires  existantes et en projet , les aires de covoiturage, les arrêts de transports en 
commun urbains et les arrêts de bus scolaires. Cette démarche vise à améliorer 
ȺẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹṞ ȺǸ ǪɐɅȒɐɶʌṞ ȺǍ ɾǹǪʔɶȡʌǹṞ Ǹʌ ȺǍ ǪɐɅɅǸǪʌȡʬȡʌǹ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ Ǳȡfférents modes de 
transport afin de faciliter les déplacements intermodaux.  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǟ ʬǸȡȺȺǸɶ ǟ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺǸɾ ǸɃɳɶȡɾǸɾ 
nécessaires à la réouverture de la halte ferroviaire de Bas -¶ɐɶɅǸʲ Ǹʌ Ǳʔ ɳɓȺǸ ǱẏǹǪțǍɅȓǸ 
multimodal.  

Prescription n° 44 :  Favoriser la connectivité avec les territoires voisins  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǍɅʌȡǪȡɳǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǸɅ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳɐʔɶ ǍɾɾʔɶǸɶ ȺǍ 
connexion entre les territoires et répondre aux exigences de mobilité entre le Faucigny et 
ses territoires voisins. Ils peuvent prévoir  notamment des infrastructures telles que les 
parking s relais (P+R). Ils intègrent les dispositifs réglementaires nécessaires à leur bon 
fonctionnement, notamment un zonage adapté, des emplacements réservés pour 
ȺẏǹȺǍɶȓȡɾɾǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ʬɐȡǸɾṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǍ ɳɶȡɾǸ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ǱǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳpement des 
pôles d'échanges multimodaux.  

Prescription n° 45 :  Améliorer les connexions à grande échelle  

Le SCoT vise à renforcer les échanges avec les pôles et territoires voisins afin de répondre 
Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱǸ ɃɐǩȡȺȡʌǹṞ ǱẏǸɃɳloi, de services et de loisirs. Cela passe par la modernisation 
Ǹʌ ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǍʲǸɾ ȒǸɶɶɐʬȡǍȡɶǸɾ Ǹʌ ɶɐʔʌȡǸɶɾ ɾʌɶʔǪʌʔɶǍɅʌɾ ǱǸɾɾǸɶʬǍɅʌ ȺǸɾ ɳɶȡɅǪȡɳǍʔʲ 
ǩǍɾɾȡɅɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ et sites touristiques  voisins  : 

- Vers Genève et Annemasse : liaison ferroviaire via le Léman Express,  liaison 
A40/Chasseurs (aménagement de la RD 903), ǍǪǪȇɾ ɶɐʔʌȡǸɶ ɳǍɶ Ⱥẏ!ᶲᶮ Ǹʌ ȺẏǹǪțǍɅȓǸʔɶ ǱǸ 
¸ǍɅȓʳṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǸɾ ɶɐʔʌǸɾ ǱǹɳǍɶʌǸɃǸɅʌǍȺǸɾ ɶǸȺȡǍɅʌ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǟ ȺẏǍȓȓȺɐɃǹɶǍʌȡɐɅ 
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annemassienne (RD907 vers Viuz -en -Sallaz, RD2 vers Reignier -Ésery, RD1205 vers 
Bonneville)  ; 

- Vers les pôles urbains voisins : RD1203 entre Bonneville et La Roche -sur -Foron, RD1205 
et axe ferroviaire vers Cluses et Sallanches, A 410 reliant Scientrier à Annecy  ; 

- Vers les sites touristiques voisins  : Annecy, Chamonix, grandes stations comme Flaine, 
Les Gets, Avoriaz, etc.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ tiennent compte  du projet de  doublement  de la ligne 
ferroviaire La Roche -sur -Foro n Ṿ Reignier -Ésery Ṿ Annemasse.  

 

Prescription n° 46 :  Développer les mobilités actives  

Le SCoT encourage le développement des modes actifs  (marche et vélo ) en renforçant les 
interconnexions avec les territoires voisins.  

Ces aménagements visent à répondre aux besoins de déplacements quotidiens comme 
aux usages touristiques et de loisirs. Parmi les axes structurants (non exhaustifs) :  

Ṝ ¬Ǎ ĞǹȺɐɶɐʔʌǸ ᶴᶯ Ǳʔ ¬ǹɃǍɅ Ǎʔ ¶ɐɅʌ-Blanc, reliant Genève à Chamonix,  

Ṝ ¬Ǹ gé =ǍȺǪɐɅ Ǳʔ ¬ǍǪ ¬ǹɃǍɅṞ ȡʌȡɅǹɶǍȡɶǸ ǱǸ ɶǍɅǱɐɅɅǹǸ ɶǸȺȡǍɅʌ ȺǸɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ɳɓȺǸɾ ɶǹȓȡɐɅǍʔʲṣ 

Prescription n° 47 :  Renforcer la gouvernance locale de la mobilité  

Le SCoT soutient la consolidation du rôle des Autorités Organisatrices de la Mobilité (AOM), 
telles que le SM4CC avec le service ProximiTi, opérant sur la CCAS, la CCFG et la CC4R pour 
les transports collectifs, scolaires et à la demande.  

Il vise également à renforcer la coopération avec  les AOM des territoires voisins, comme  le 
Pôle Mét ropolitain du Genevois français  qui a mis en place depuis juillet 2025 une AOM 
intercommunale sur 29 communes pour coordonner les réseaux du Genevois.  

¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱǸ ɾʌɶʔǪʌʔɶǸɶ ʔɅ ʬǹɶȡʌǍǩȺǸ ɶǹɾǸǍʔ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ ȺɐǪǍȺ visant à  : 

- ¬ẏǍmélioration des fréquences et de la lisibilité,  
- Le rǸɅȒɐɶǪǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏȡɅʌǸɶɃɐǱǍȺȡʌǹ Ǹʌ ǱǸ ȺǍ ʌǍɶȡȒȡǪǍʌȡɐɅṞ 
- Le d éveloppement de services complémentaires (transport à la demande, covoiturage, 

autopartage).  

Ces objectifs visent à faire du transport collectif une alternative crédible et performante à la 
voiture individuelle, au service de la transition écologique et de la cohésion territoriale.  

OBJECTIF N° 13 :  REPONDRE AUX BESOINS DE MOBILITES DU TERRITOIRE  

Recommandation n° 26 :    !ɃǹȺȡɐɶǸɶ ȺẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺɾṞ ǱǸɾ 
ɳɓȺǸɾ ǱẏǸɃɳȺɐȡṞ ǱǸɾ ɾǸɶʬȡǪǸɾ Ǹʌ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱǸ Ⱥɐȡɾȡɶɾ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ anticipent ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱṧǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ 
des axes de circulations routiers, piétonniers et cyclables structurants ou à créer, et peuvent 
mettre ǸɅ ɳȺǍǪǸ ȺǸɾ ɐʔʌȡȺɾ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌǍȡɶǸɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺẏǍménagement de ces axes. Ils 
peuvent développer  à cet effet des OAP "Mobilités"  destinées à faciliter et à sécuriser les 
ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ ǱǸɾ țǍǩȡʌǍɅʌɾ ɶǹǍȺȡɾǹɾ ǍʔʌɶǸɃǸɅʌ ɵʔẏǸɅ ʬɐȡʌʔɶǸ ȡɅǱȡʬȡǱʔǸȺȺǸṞ ǟ ǪɐɅǪȡȺȡǸɶ ȺǸɾ 
contraintes de sécurité, paysagères et techniques dans les ré flexions sur la mobilité et le 
ɳǍɶʌǍȓǸ ǱǸɾ ʬɐȡɶȡǸɾ Ǹʌ ǟ ɳǍɶʌȡǪȡɳǸɶ ǟ ȺẏǍɃǹȺȡɐɶǍʌȡɐɅ Ǳʔ ǪǍǱɶǸ ǱǸ ʬȡǸṣ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǍɅʌȡǪȡɳǸɅʌ ȺǸɾ ǹʬǸɅʌʔǸȺɾ ɅɐʔʬǸǍʔʲ ǩǸɾɐȡɅ ǱẏǍɶɶǽʌɾ ǱǸ 
ʌɶǍɅɾɳɐɶʌ ǸɅ ǪɐɃɃʔɅ Ⱥɐɶɾ ǱǸ ȺẏɐʔʬǸɶʌʔɶǸ ǟ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ṵǍɶɶǽʌ ǱǸ ǩʔɾ ɾǪɐȺǍȡɶǸ Ǹʌ ǍʔʌɶǸɾṞ 
cheminement piéton, etc.)  
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Recommandation n° 27 :    Développer les bornes de recharge électrique  

Les documents d'urbanisme locaux peuvent identifier l es secteurs stratégiques pour le 
développement de bornes de recharge électriques, comme les aires de covoiturage, les 
zones d'activité économique, les parkings des équipements intercommunaux et locaux 
(hôpitaux, administrations, mairies, etc.) et les secte urs résidentiels à fort enjeux . Les DUL 
peuvent  déployer  les outils réglementaires pour imposer l'installation de bornes de 
recharge.  

Prescription n° 48 :  Anticiper les besoins en stationnement dans les centralités 
urbaines et villageoises  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɶǸǪǸɅɾǸɅʌ Ǹʌ ǪǍɶǍǪʌǹɶȡɾǸɅʌ ȺǸɾ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ǱǸ 
stationnement en surface et en ouvrage dans les centralités urbaines et villageoises. Ils 
ǹʬǍȺʔǸɅʌ ǍȡɅɾȡ ȺẏɐȒȒɶǸ ǍǪʌʔǸȺȺǸ ǱǸ ɾʌǍʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǹʬǸɅʌʔǸȺȺǸɾ ȡɅɾʔȒȒȡɾǍnces 
pour répondre aux besoins de stationnement de ces secteurs.  

Ils anticipent également la création de stationnements en ouvrage, soit dédiés, soit intégrés 
Ǎʔʲ ʬɐȺʔɃǸɾ ǱǸɾ ɅɐʔʬǸǍʔʲ ȡɃɃǸʔǩȺǸɾ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒɾ Ǹʌ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾṣ >ǸʌʌǸ ǱǹɃǍɶǪțǸ 
ɳǸɶɃǸʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ʔɅǸ ǪǍɳǍǪȡʌǹ ǱǸ ɾʌǍʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ɾʔȒȒȡɾǍɅʌǸ ɳɐʔɶ ǍǪǪɐɃɳǍȓɅer le 
développement urbain et répondre aux besoins locaux.  

Recommandation n° 28 :    Déployer les transports en commun et améliorer 
ȺẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸɾ ɳǹɶȡɳțǹɶȡɵʔǸɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ 
commerciales  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ȡɅʬȡʌǹɾ ǟ ǱǹȒȡɅȡɶ ȺǸɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ 
des transports en commun dans les SIP et les centralités commerciales identifiées par le 
DAACL. Ils déterminent les besoins en création ou en élargissement des voies de circulation 
ǍȡɅɾȡ ɵʔẏǸɅ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸɾ Ǎɶɶǽʌɾ ǱǸ ǩʔɾṣ uȺɾ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ȺǸɾ ɐʔʌȡȺɾ ɶǹȓȺǸɃǸɅʌǍȡɶǸɾ 
nécessaires pour favoriser une multimodalité efficace, incluant :  

Å Les aires de stationnement pour véhicules motorisés et cycles,  
Å ¬ẏǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ɃɐǱǸɾ ǍǪʌȡȒɾ ǱǸɳʔȡɾ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ʔɶǩǍȡɅɾ ǟ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹṞ 
Å Des aménagements garantissant la sécurité et le confort des usagers.  

Ils veillent également à la réalisation de cheminements et de stationnements sécurisés, 
spécifiquement dédiés aux modes actifs (marche, vélo, trottinettes, etc.), lors de la création 
ou du renouvellement des zones commerciales. Pour les SIP, la mise en pla ce de ces 
ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ Ǹɾʌ ȒɐɶʌǸɃǸɅʌ ǸɅǪɐʔɶǍȓǹǸ ǍȒȡɅ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ʔɅǸ ǍǪǪǸɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ɐɳʌȡɃǍȺǸ ǱǸɾ 
ɾʔɶȒǍǪǸɾ ǱǸ ʬǸɅʌǸ ǱǸɳʔȡɾ ȺẏǸɾɳǍǪǸ ɳʔǩȺȡǪṣ 

Prescription n° 49 :  Mutualiser d es stationnements Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ 
économiques  

EǍɅɾ ȺǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ǍǪǪʔǸȡȺȺǍɅʌ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ ȺǸɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǱǸ ɃʔʌʔǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳǍɶȶȡɅȓɾ ǸɅʌɶǸ 
ǸɅʌɶǸɳɶȡɾǸɾ Ǹʌ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɾȡʌʔǹɾ ǱǍɅɾ ǪǸɾ ʽɐɅǸɾṞ ǍȒȡɅ ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺẏʔɾǍȓǸ Ǳʔ ȒɐɅǪȡǸɶṞ 
réduire ȺẏǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾɐȺɾ Ǹʌ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ǱǸɾ ǍȺʌǸɶɅǍʌȡʬǸɾ ǟ ȺǍ ʬɐȡʌʔɶǸ ȡɅǱȡʬȡǱʔǸȺȺǸṣ >ǸʌʌǸ 
mutualisation doit être envisagée en cohérence avec les flux de mobilité des salariés, la 
typologie des entreprises et les besoins spécifiques en stationnement.  

Recommandation n° 29 :  Développer des aires de covoiturage en lien avec les 
déplacements pendulaires  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ǸɅǪɐʔɶǍȓǹɾ ǟ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ Ǹʌ ǍɃǹɅǍȓǸɶ ǱǸɾ ǍȡɶǸɾ ǱǸ 
ǪɐʬɐȡʌʔɶǍȓǸ Ǎʔʲ ɳɐȡɅʌɾ ǱǸ ǱǹɳǍɶʌ ǱǸɾ ȒȺʔʲ ɳǸɅǱʔȺǍȡɶǸɾ Ⱥȡǹɾ ǟ ȺẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸṞ 
ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ǸɅ ǱǸțɐɶɾ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ Ǹʌ ǟ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱǸɾ ɅɲʔǱɾ ǱǸ 
mob ilité (axes routiers structurants, pôles multimodaux, arrêts de transports collectifs). 
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¬ẏɐǩȲǸǪʌȡȒ Ǹɾʌ ǱǸ ȒǍǪȡȺȡʌǸɶ ȺẏǍǪǪȇɾ Ǎʔʲ į!M ʬȡǍ ǱǸɾ ɃɐǱǸɾ ǱǸ ʌɶǍɅɾɳɐɶʌ ɳǍɶʌǍȓǹɾṞ ǱǸ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺǍ 
congestion routière et de favoriser une mobilité plus durable.  
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Axe III :  Valoriser notre environnement, nos 
paysages et nos ressources en maîtrisant les 
impacts du développement  

Orientation J :   Soigner nos paysages, vecteurs de la qualité du 
cadre de vie  

OBJECTIF N° 14 :   METTRE EN VALEUR LE GRAND PAYSAGE  

¬Ǹ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ʔɅ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǱǸ ɃɐɅʌǍȓɅǸ Ǹʌ ǱǸ ʬǍȺȺǹǸɾṞ ǱɐɅʌ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ 
repose sur une grande diversité de milieux : lignes de crête boisées, vallées ouvertes, 
coteaux agricoles, panoramas sur les massifs préalpins, et silhouettes urbain es insérées 
dans un cadre naturel remarquable. Cette richesse constitue un marqueur identitaire fort, 
ʔɅ ȺǸʬȡǸɶ ǱẏǍʌʌɶǍǪʌȡʬȡʌǹ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺȺǸ Ǹʌ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸṞ ɃǍȡɾ Ǎʔɾɾȡ ʔɅ ǩȡǸɅ ǪɐɃɃʔɅ ǟ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶṣ 
Le SCoT entend faire du grand paysage un fil conducteur de l ẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌṞ ǸɅ ǪɐɅǪȡȺȡǍɅʌ 
les projets de développement avec la préservation des structures paysagères majeures.  

>ǸȺǍ ȡɃɳȺȡɵʔǸ ǱǸ ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ ǱǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾṞ ǱǸ ɃǍȥʌɶȡɾǸɶ ȺǸɾ ȡɃɳǍǪʌɾ 
ʬȡɾʔǸȺɾ ǱǸɾ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾṞ ǱẏǸɅǪǍǱɶǸɶ ȺǸɾ ǸʲʌǸɅɾȡɐɅɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ ǸɅ ȺȡǸɅ ǍʬǸǪ ȺǸɾ 
entités paysagères de référence et de protéger les vues lointaines. Une  attention 
particulière est portée à la requalification des entrées de ville, à la reconquête des franges 
urbaines et à la restauration des continuités paysagères entre milieux naturels, agricoles 
et urbanisés. Par une approche sensible et prospective, le territoire affirme sa volonté de 
faire du paysage non seulement un élément à préserver, mais un support actif de la qualité 
du cadre de vie et du projet territorial.  

Prescription n° 50 :  Préserver  la qualité des grands paysages du territoire  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳɶǹǪȡɾǸɅʌ Ǹʌ ǪɐɃɳȺȇʌǸɅʌ ȺǸ ɶǸǪǸɅɾǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺǍ 
localisation des secteurs et éléments paysagers à enjeux de préservation et de mise en 
valeur  :  

- Grands  ǸɅɾǸɃǩȺǸɾ ɳǍʳɾǍȓǸɶɾ ɳǍɶʌȡǪȡɳǍɅʌ ǟ ȺẏȡǱǸɅʌȡʌǹ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳu Faucigny,  
- Cônes  de vue sur le paysage naturel et urbain, depuis les principaux axes de 

déplacement (notamment autoroute A40, routes départementales RD907, RD20, 
RD1203, RD1205, RD19, RD12, et grands itinéraires de randonnée)  

- Éléments  paysagers structurants (boisements, bosquets et haies, espaces ouverts, 
coteaux exposés, etc.),  

- Silhouettes  des villes et v illages et leurs co -visibilités  
- La Directive Paysagère du Salève  

Ils analyse nt les  enjeux paysagers locaux et définissent les modalités adaptées de protection 
et de mise en valeur de ces paysages  : interdiction totale ou partielle des constructions, 
objectifs de renforcement de la qualité urbaine et architecturale des constructions, 
insʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ Ǹʌ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ǍʔʌɐɶȡɾǹɾṞ ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ɶǸɅȒɐɶǪǹɾ ǱẏȡɅɾǸɶʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸṞ ǸʌǪṣ   

Recommandation n° 30 :   Réaliser une OAP thématique «  Paysages  » 

EǍɅɾ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǟ Ȓɐɶʌɾ ǸɅȲǸʔʲ ɳǍʳɾǍȓǸɶɾṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳǸʔʬǸɅʌ 
ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ʔɅǸ Ã!æ ʌțǹɃǍʌȡɵʔǸ ẇ Paysages  » pour encadrer efficacement le 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǟ ǸɅȲǸʔʲṞ ɳǍɶȒɐȡɾ ǪɐʔʬǸɶʌɾ ɳǍɶ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ 
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ʽɐɅǍȓǸɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ Ǎʔ ɶǸȓǍɶǱ ǱǸ ȺǸʔɶ ǍɃɳȺǸʔɶṣ ñʔɶ ȺẏǍɳɳʔȡ ǱẏʔɅ ɾǪțǹɃǍ ǱǸ ɾɳǍʌȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅṞ 
cette OAP thématique peut notamment définir les principes de préservation et de mise en 
valeur du complexe paysager concerné  : rapport entre espaces ouverts et fermés,  insertion 
paysagère des infrastructures routières  Ǹʌ ǱǸɾ ɾȡȺțɐʔǸʌʌǸɾ ǱǸ ʬȡȺȺǍȓǸɾṞ ɃǍȡɅʌȡǸɅ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ 
ǩɐǪǍȓǸɶɾṞ ǱẏǍɶǩɶǸɾ ȡɾɐȺǹɾṞ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ɐʔ ɶǸɃȡɾǸ ǸɅ ǹʌǍʌ ǱǸɾ ʬʔǸɾ ɾʔɶ ʔɅ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔṞ ǸʌǪṣ  

Prescription n° 51 :   Préserver et restaurer les coupures vertes entre les zones 
urbanisées  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪalisent, complètent  et précisent  les coupures vertes à 
ɃǍȡɅʌǸɅȡɶ ɐʔ ǟ ɶǸɾʌǍʔɶǸɶ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ʔɶǩǍɅȡɾǹɾṞ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹǸɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ñ>ɐÿ Ǎʔ 
Document  Graphique. Ils définissent les conditions de préservation de ces espaces à enjeux 
Ǎʔ ʌɶǍʬǸɶɾ ǱẏʔɅ ʽɐɅǍȓǸ ǍǱǍɳʌǹṞ Ǹʌ ǸʲɳȺȡǪȡʌǸɅʌ ȺǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌǍȡɶǸɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ 
la restauration des coupures vertes stratégiques à restaurer ou à renforcer.  

ñẏȡȺɾ ǍʔʌɐɶȡɾǸɅʌ ǱǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ǱǍɅɾ ǪǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾṞ ȡȺɾ ɳɶǹǪȡɾǸɅʌ ȺǸɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǱǸ 
réversibilité et de perméabilité que les porteurs de projet doivent respecter.  

DEFINITION  : COUPURE VERTE  

uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱẏʔɅ ǸɾɳǍǪǸ ȒǍȡǩȺǸɃǸɅʌ ɐʔ ɅɐɅ ǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǹ ɾǹɳǍɶǍɅʌ ǸɅʌɶǸ-elles plusieurs taches 
urbaines ou agglomérations bâties, par exemple un bourg et un hameau. Les coupures 
vertes jouent un rôle multiple, notamment :  
Á PǍʳɾǍȓǸɶ ṝ ǹǪɶǍɅ ʬǹȓǹʌǍȺȡɾǹ ɳǍɶʌȡǪȡɳǍɅʌ ǟ ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ ǱǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾṞ 

ouverture sur le paysage environnant, etc. ;  
Á Environnemental : circulation libre de la petite faune terrestre, corridor écologique, 

zone tampon limitant le ruissellement, les risques inondation, etc. ;  
Á UɶǩǍȡɅ ṝ ɃǍɶɵʔǸʔɶ ǱẏʔɅǸ ǸɅʌɶǹǸ ǱǸ ʬȡȺȺǸṞ ȺȡɃȡʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǸʲɳɐɾȡʌȡɐɅ Ǎʔʲ ɅʔȡɾǍɅǪǸɾ 

sonores et visuelles, etc.  

Recommandation n° 31 :   Préserver et restaurer les coupures vertes  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ǸɅǪɐʔɶǍȓǹɾ ǟ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ Ǹʌ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ǱǸɾ ǪɐʔɳʔɶǸɾ 
ɳǍʳɾǍȓȇɶǸɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ȺɐǪǍȺṞ ǸɅ ǪɐɃɳȺǹɃǸɅt de celles désignées par le SCo T. Ces mesures 
visent notamment à conserver les perspectives paysagères visibles depuis les axes routiers 
environnants.  

Les coupures vertes ou paysagères peuvent être mises en valeur de diverses manières : en 
ȒǍʬɐɶȡɾǍɅʌ ȺẏǍȓɶȡǪʔȺʌʔɶǸṞ ǸɅ ɳɶɐʌǹȓǸǍɅʌ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾṞ ǸɅ ǍɃǹɅǍȓǸǍɅʌ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ 
verts publics ou encore en créant des bassins paysagers pour la rétention des e aux.  

æɐʔɶ ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺǸʔɶ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳɐʔɶɶɐɅʌ ɾẏǍɳɳʔʳǸɶ ɾʔɶ 
plusieurs dispositifs, parmi lesquels :  

¶ Les Espaces boisés classés (EBC), conformément aux articles L. 130 -1 et R. 123-11 du 
>ɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ṩ  

¶ ¬Ǎ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱẏMɃɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ éǹɾǸɶʬǹɾ Ǎʔʲ ǸɾɳǍǪǸɾ ʬǸɶʌɾṞ ǪɐɃɃǸ ɳɶǹʬʔ ǟ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ ¬ṣ 
123-1-ᶶ Ǳʔ >ɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ṩ 

¶ La préservation des alignements boisés et des arbres remarquables, selon les 
articles L. 130 et L. 123 -1-ᶳṣᶵ Ǳʔ >ɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ṩ 

¶ Les Zones Agricoles Protégées (ZAP).  

Recommandation n° 32 :   Mobiliser les outils règlementaires pour protéger le 
patrimoine naturel  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǸ ǱẏʔʌȡȺȡɾǸr les outils réglementaires disponibles pour protéger les 
éléments du patrimoine naturel ou bâti favorables à la biodiversité. Ces outils incluent :  
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Å Le zonage, comprenant les zones naturelles et les zones naturelles à intérêt 
scientifique  

Å ¬Ǹɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ǱǸ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ ¬ṣᶯᶰᶱ-1-5, 7°, permettant de préserver certains éléments 
paysagers  

Å ¬Ǹɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ǱǸ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ ¬ṣᶯᶳᶯ-ᶰᶱ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ 
certains éléments favorables à la biodiversité  

Å Les protections des éléments du patrimoine bâti, lorsque ceux -ci contribuent à la 
biodiversité  

OBJECTIF N° 15 :  VALORISER LE PATRIMOINE DES COMMUNES  

Prescription n° 52 :   Protéger le patrimoine vernaculaire local  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɶǸǪǸɅɾǸɅʌ Ǹʌ ȺɐǪǍȺȡɾǸɅʌ ȺǸ ɳǍʌɶȡɃɐȡɅǸ ʬǸɶɅǍǪʔȺǍȡɶǸ ǟ 
enjeux de protection et de mise en valeur et des espaces publics, et en complément des 
ǹȺǹɃǸɅʌɾ ǪȺǍɾɾǹɾ Ǎʔ ʌȡʌɶǸ ǱǸɾ ¶ɐɅʔɃǸɅʌɾ oȡɾʌɐɶȡɵʔǸɾṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱẏǹȺǹɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ ɐu privés 
participant à la qualité du cadre de vie locale, notamment :  

- ¬Ǹɾ ǸɅɾǸɃǩȺǸɾ ǩǖʌȡɾ ǪǍɶǍǪʌǹɶȡɾʌȡɵʔǸɾ ǱǸ ȺẏǍɶǪțȡʌǸǪʌʔɶǸ țǍʔʌ-savoyarde  : volume et 
implantation des constructions,  

- Le patrimoine architectural  local et les espaces participant à sa mise en valeur : 
maison de maître et jardin patrimonial, châteaux et leurs parcs, etc.  

- Le petit patrimoine vernaculaire  et culturel : murs en pierre, calvaires et statues, 
fontaines, puits, lavoirs, etc.  

- Les éléments de nature ordinaire  : arbres remarquables, arbres isolés en paysage 
ǍȓɶȡǪɐȺǸ ɐʔ ʔɶǩǍȡɅṞ ǍȺȡȓɅǸɃǸɅʌɾ ǱẏǍɶǩɶǸɾṞ ʬǸɶȓǸɶɾ ɳǍʌɶȡɃɐɅȡǍʔʲṞ ǸʌǪṣ   

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳɶǹǪȡɾǸɅʌ ȺǸɾ ǸɅȲǸʔʲ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ǹȺǹɃǸɅʌɾ ǱǸ 
patrimoine, et définissent leurs conditions de protection ou de transformation.  

Prescription n° 53 :  Requalifier les entrées de ville et de village  

¬Ǹɾ ǸɅʌɶǹǸɾ ǱǸ ʬȡȺȺǸ ɳɶǹɾǸɅʌǍɅʌ ǱǸɾ ǸɅȲǸʔʲ ǱǸ ɶǸɵʔǍȺȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ɐʔ ǱẏǍɃǹȺȡɐɶǍʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ɳɐȡɅʌ 
ǱǸ ʬʔǸ ʔɶǩǍȡɅ ɐʔ ɳǍʳɾǍȓǸɶ ȒɐɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅ ʌɶǍȡʌǸɃǸɅʌ ǍǱǍɳʌǹ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ  uȺɾ ɳɶǹǪȡɾǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱẏȡɅɾǸɶʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶe de 
ǪǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ Ǹʌ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ȺǸɾ ɃǸɾʔɶǸɾ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ǱẏǍʌʌǸȡɅǱɶǸ ȺǸɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǱǸ ɵʔǍȺȡʌǹ 
attendus, par exemple  : protection des éléments participant à la qualité paysagère et 
ɳǍʌɶȡɃɐɅȡǍȺǸ ǱǸ ȺẏǸɅʌɶǹǸ ǱǸ ʬȡȺȺǸṞ ɐʔʌȡȺɾ ǱǸ ɃǍȥʌɶȡɾǸ ȒɐɅǪȡȇɶǸ ɳɐʔɶ ɶǹǍɃénager et sécuriser 
les axes routiers problématiques, principes de recomposition urbaine, etc.  

Une OAP thématique «  Entrée de ville  » peut être élaborée pour les secteurs présentant des 
enjeux de qualité renforcée pour améliorer le cadre de vie et le fonctionnement urbain.  
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Orientation K :  Préserver et valoriser la biodiversité et la 
richesse des milieux naturels et garantir les connexions 
écologiques  

OBJECTIF N° 16 :  PROTEGER LES RESERVOIRS DE BIODIVERSITE ET LES 
CORRIDORS ECOLOGIQUES  

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɾẏɐɶȓǍɅȡɾǸ Ǎʔʌɐʔɶ ǱẏʔɅ ɃǍȡȺȺǍȓǸ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ 
exceptionnel, résultat de la juxtaposition de milieux diversifiés ṽ du Salève aux Voirons, 
ǸɅ ɳǍɾɾǍɅʌ ɳǍɶ ȺǸ ¶ɓȺǸṞ ȺǸ æȺǍʌǸǍʔ ǱǸ ñɐȺǍȡɾɐɅ ɐʔ ȺǍ ʬǍȺȺǹǸ ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸṣ >Ǹɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ȒɐɶɃǸnt 
ǱǸɾ ɶǹɾǸɶʬɐȡɶɾ ǱǸ ǩȡɐǱȡʬǸɶɾȡʌǹ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ɃǍȲǸʔɶṞ ǸɅ ȺȡǸɅ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ɃǍɾɾȡȒɾ ɳɶǹǍȺɳȡɅɾ Ǹʌ ȺǸɾ 
plaines agricoles, et sont connectés entre eux par des corridors écologiques linéaires, 
ɾɐʔʬǸɅʌ ɾʔɳǸɶɳɐɾǹɾ Ǎʔʲ Ⱥȡʌɾ ȒȺʔʬȡǍʔʲ ǪɐɃɃǸ Ⱥẏ!ɶʬǸṞ ȺǸ éȡɾɾǸ ɐʔ ȺǸ fɐɶɐɅṣ 

¶Ǎȡɾ ǪǸ ɃǍȡȺȺǍȓǸ Ǹɾʌ ǍʔȲɐʔɶǱẏțʔȡ ȒɐɶʌǸɃǸɅʌ ȒɶǍȓȡȺȡɾǹ ṝ ȺẏǍɅʌțɶɐɳȡɾǍʌȡɐɅ ǪɶɐȡɾɾǍɅʌǸṞ ȺǸ 
ɃɐɶǪǸȺȺǸɃǸɅʌ Ǳʔ ȒɐɅǪȡǸɶ Ǹʌ ȺǍ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱẏȡɅȒɶǍɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾ ɃǍȲǸʔɶǸɾ ṵ!ᶲᶮṞ ȺȡȓɅǸɾ 
ferroviaires, départementales structurantes) ont fragmenté les milieux naturels et rompu 
certaines continuités écologiques essentielles à la circulation des espèces.  

Face à cela, le SCoT se fixe comme objectif de restaurer et de consolider ces  réservoirs et 
continuités écologiques, notamment en agissant sur les secteurs les plus vulnérables 
ǪɐɃɃǸ ȺǍ ʬǍȺȺǹǸ ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸ ɐʔ ȺǸɾ ȒɶǍɅȓǸɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ ǸɅ ǸʲʌǸɅɾȡɐɅṣ 

Prescription n° 54 :  Identifier et protéger les réservoirs de biodiversité  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ǍɾɾʔɶǸɶ ȺǍ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ȒɐɶʌǸ Ǹʌ ǱʔɶǍǩȺǸ ǱǸɾ 
ǸɾɳǍǪǸɾ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍʔʲ ɾʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸɾ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ñ>ɐÿṞ ǸɅ ʌɶǍǱʔȡɾǍɅʌ ǱǸ 
manière parcellaire les réservoirs de biodiversité. Ces espaces regroupent à la fois des 
ɃȡȺȡǸʔʲ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ɃǍȲǸʔɶṞ ǱǸɾ ɃȡȺȡǸʔʲ ǟ ɶȡǪțǸɾɾǸ ǍʬǹɶǹǸṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǍ ɅǍʌʔɶǸ ǱȡʌǸ 
ordinaire. Leur classement se fonde sur leur rôle dans la conservation de la biodiversité, la 
connectivité écologique ou encore la résilience des territoires f ace au changement 
climatique.  

¬Ǹɾ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅɾ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱɐȡʬǸɅʌ ǽʌɶǸ țǍɶɃɐɅȡɾǹǸɾ ǸɅʌɶǸ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ȺɐɶɾɵʔẏʔɅ 
ɶǹɾǸɶʬɐȡɶ ǱǸ ǩȡɐǱȡʬǸɶɾȡʌǹ ɾẏǹʌǸɅǱ ɾʔɶ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸɾṣ ¬Ǎ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǱẏǸɅɾǸɃǩȺǸ Ǳʔ 
dispositif repose sur une déclinaison locale des objectifs du SCoT. Les documents 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɐɅʌ ǍȡɅɾȡ ȺǍ ɶǸɾɳɐɅɾǍǩȡȺȡʌǹ ǱǸ ǪɐɃɳȺǹʌǸɶ ȺẏȡɅʬǸɅʌǍȡɶǸ ǱǸɾ ɶǹɾǸɶʬɐȡɶɾ ǱǸ 
biodiversité à leur échelle, de fixer des modalités réglementaires adaptées à chaque type 
ǱẏǸɾɳǍǪǸṞ Ǹʌ ǱǸ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ɵʔǸ ʌɐʔʌǸ ɐɳǹɶǍʌȡɐɅ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸ ɾɐȡʌ ȲʔɾʌȡȒȡǹǸ ɳǍɶ ȺẏȡɅʌǹɶǽʌ ȓǹnéral et 
ȺẏǍǩɾǸɅǪǸ ǱẏǍȺʌǸɶɅǍʌȡʬǸ ɃɐȡɅɾ ǱɐɃɃǍȓǸǍǩȺǸ ɳɐʔɶ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌṣ 
 
Catégorie 1 Ṿ MɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ɃǍȲǸʔɶ 

¬Ǹɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ɃǍȲǸʔɶṞ ʌǸȺɾ ɵʔǸ : 

Å Les sites Natura 2000  ; 
Å Les zones humides  (voir également orientation suivante)  ; 
Å Les tourbières  ; 
Å Les zones couvertes par un arrêté préfectoral de protection de biotope (APPB)  ; 
Å Les ZICO  ; 
Å Les zones de reproduction du Tétras lyre . 

Ces milieux, identifiés comme réservoirs de biodiversité, présentent une valeur écologique 
Ǹʌ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ ɶǸɃǍɶɵʔǍǩȺǸṞ ǱɐȡʬǸɅʌ ǩǹɅǹȒȡǪȡǸɶ ǱẏʔɅǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ renforcée  dans les 
ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ 
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¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǪȺǍɾɾǸɅʌ ǪǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǸɅ ʽɐɅǸ ɅǍʌʔɶǸȺȺǸṞ ǍʬǸǪ 
interdiction de toute urbanisation, construction ou aménagement, sauf en cas de projet 
léger et compatible avec la vocation écologique des lieux, comme des équipements de 
loisir s de plein air, des aménagements à vocation éducative, des itinéraires de promenade 
ɐʔ ǱǸɾ ɐʔʬɶǍȓǸɾ Ⱥȡǹɾ ǟ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǸǍʔ Ǹʌ ǱǸɾ ɶȡɾɵʔǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾṣ ¬ɐɶɾɵʔǸ ǱǸɾ 
aménagements sont autorisés, leur réversibilité doit être assurée. Les documents 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ doivent ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ǸɅǪǍǱɶǸɶ ȺǍ ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ Ǳʔ ǩǖʌȡ ǸʲȡɾʌǍɅʌ 
ǍȒȡɅ ǱẏǸɅ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺẏȡɃɳǍǪʌṣ 

Une attention particulière doit être portée à la préservation des réservoirs de biodiversité 
ǍɵʔǍʌȡɵʔǸɾṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶ ȺẏȡɅɾʌǍʔɶǍʌȡɐɅṞ ǸɅ ǱǸțɐɶɾ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ʔɶǩǍɅȡɾǹǸɾṞ ǱẏʔɅǸ ǩǍɅǱǸ 
ʌǍɃɳɐɅ ȡɅǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡǩȺǸ ǱǸ ɳǍɶʌ Ǹʌ ǱẏǍʔʌɶǸ ǱǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ ǟ ɳǍɶʌȡɶ Ǳʔ ɾɐɃɃǸʌ des berges. 
>ǸʌʌǸ ǩǍɅǱǸ ʬȡɾǸ ǟ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ȺǍ ȺȡǩɶǸ ǱȡʬǍȓǍʌȡɐɅ Ǳʔ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ Ǹʌ ȺǍ ǪɐɅʌȡɅʔȡʌǹ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸṣ ñǍ 
largeur est déterminée localement, en fonction des contraintes spécifiques. Dans les 
secteurs urbanisés, cette exigence peut être modulée. Ne sont pa s concernés par cette 
ȡɅʌǸɶǱȡǪʌȡɐɅ ȺǸɾ ɐʔʬɶǍȓǸɾ ɅǹǪǸɾɾȡʌǍɅʌ ʔɅ ȺȡǸɅ ǱȡɶǸǪʌ ǍʬǸǪ ȺẏǸǍʔṞ ǪɐɃɃǸ ȺǸɾ ȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ ǱǸ 
ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǪɐɅʌɶǸ ȺǸɾ ɶȡɾɵʔǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ɐʔ ȺǸɾ ɐʔʬɶǍȓǸɾ țʳǱɶɐǹȺǸǪʌɶȡɵʔǸɾṞ ǟ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅ ɵʔẏȡȺɾ 
préservent la continuité écologique et respectent la réglementation en vigueur.  

Les collectivités intervenant sur les sites Natura 2000 suivants sont particulièrement 
concernées :  

Å FR8201712 : Le Salève (communes de Monnetier -Mornex, La Muraz)  
Å FR8201710 : Massif des Voirons (Boëge, Saint -André -de -Boëge, Fillinges)  
Å féᶶᶰᶯᶰᶮᶯᶮ ṝ ĞǍȺȺǹǸ ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸ ṵ¶ɐɅɅǸʌȡǸɶ-Mornex, Arthaz -Pont -Notre -Dame, Reignier -

Esery, Nangy, Contamine -sur -Arve, Scientrier, Bonneville, Vougy, Marignier)  
Å FR8201704 et FR8212009 : Les Frettes Ṿ Massif des Glières (Glières -Val-de -Borne)  
Å FR8201705 : Massif du Bargy (Glières -Val -de -Borne, Brison)  
Å féᶶᶰᶮᶯᶵᶮᶴ ṝ éɐǪ ǱẏMɅȒǸɶ ṵ¶ǹȓǸʬǸʌʌǸṞ ÃɅɅȡɐɅṶ 

>Ǹɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ɳɐɶʌǸɶ ʔɅǸ ǍʌʌǸɅʌȡɐɅ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡȇɶǸ ǟ ȺẏȡɃɳǍǪʌ ǱǸ ȺǸʔɶɾ Ǫțɐȡʲ ǸɅ 
ɃǍʌȡȇɶǸ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ɾʔɶ ȺǸɾ ɃȡȺȡǸʔʲ ɅǍʌʔɶǸȺɾṣ MȺȺǸɾ ɾɐɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ʌǸɅʔǸɾ 
de prévenir les risques de pollution, conformément aux dispositions du décret n° 2 010-365 
Ǳʔ ᶷ ǍʬɶȡȺ ᶰᶮᶯᶮ ɶǸȺǍʌȡȒ ǟ ȺẏǹʬǍȺʔǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ȡɅǪȡǱǸɅǪǸɾ ¸ǍʌʔɶǍ ᶰᶮᶮᶮṣ 

>ǍʌǹȓɐɶȡǸ ᶰ ṝ ¬Ǹɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ǍʳǍɅʌ ʔɅǸ ɶȡǪțǸɾɾǸ 
avérée  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǱɐȡʬǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ȡɅʌǹȓɶǸɶ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ɳɶǹɾǸɅʌǍɅʌ 
une richesse écologique avérée, tels que  : 

- Les ZNIEFF de type I  ; 
- Les vergers  à fort potentiel écologique  ; 
- Les Espaces de Bon F ɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ǱǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ ṵʬɐȡɶ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅ 

suivante).  

Ces milieux, bien que parfois moins emblématiques que les réservoirs majeurs, nécessitent 
ʔɅǸ ʬȡȓȡȺǍɅǪǸ ɶǸɅȒɐɶǪǹǸṣ ÿɐʔʌ ɳɶɐȲǸʌ ɐʔ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ɾʔɾǪǸɳʌȡǩȺǸ ǱẏǍȒȒǸǪʌǸɶ ȺǸʔɶ 
ǱʳɅǍɃȡɵʔǸ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ Ǳɐȡʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ ǍɅǍȺʳɾǸ ǍɳɳɶɐȒɐɅǱȡǸṣ ¬Ǹɾ ȡɅǪȡǱǸɅǪǸɾ 
néga ʌȡʬǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ǹʬȡʌǹǸɾ ǸɅ ɳɶȡɐɶȡʌǹṣ ¬ɐɶɾɵʔẏǸȺȺǸɾ ɾɐɅʌ ȡɅǹʬȡʌǍǩȺǸɾṞ ǸȺȺǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ǽʌɶǸ 
réduites autant que possible, et, en dernier recours, compensées selon les principes de la 
séquence « Éviter Ṿ Réduire Ṿ >ɐɃɳǸɅɾǸɶ Ẉṣ ¬ẏǹʌʔǱǸ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸ ǱǸɾ ʬǸɶȓǸɶɾ Ǳans les 
ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ǹɾʌ ǸɅǪɐʔɶǍȓǹǸṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ɃȡǸʔʲ ȡɅʌǹȓɶǸɶ ǪǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ 
dispositifs de préservation.  

 
Catégorie 3 : La nature ordinaire  

La nature dite ordinaire, constituée de milieux tels que les  

- ZNIEFF de type II  ; 
- Les prairies  ;  
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- Les boisements  (voir objectif suivant)  ou encore les éléments pay sagers (haies, 
mares, bosquets).   

Cette nature ordinaire doit  ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ ǍʌʌǸɅʌȡɐɅ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡȇɶǸṣ =ȡǸɅ ɵʔǸ 
souvent négligés, ces espaces participent activement à la continuité des habitats et aux 
ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ ǱǸ ȺǍ ȒǍʔɅǸṣ ¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ veillent  à ne pas les morceler et 
ȓǍɶǍɅʌȡɶ ȺǸʔɶ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǍȺȡʌǹ Ⱥɐɶɾ ǱǸ ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸ ɳɶɐȲǸʌɾ ȺȡɅǹǍȡɶǸɾṞ ǪɐɃɃǸ ȺǸɾ 
infrastructures de transport. Le maintien de ces milieux est indispensable à la structuration 
ǱǸ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ȺɐǪǍȺǸṣ 

Prescription n° 55 :  Protéger et renforcer les corridors écologiques  

Définition  : Corridors écologiques  

Les corridors écologiques sont des cheminements, des liaisons naturelles ou artificielles 
ɵʔȡ ɳǸɶɃǸʌʌǸɅʌ Ǎʔʲ ɳȺǍɅʌǸɾ Ǹʌ Ǎʔʲ ǍɅȡɃǍʔʲ ǱǸ ɾǸ ǱǹɳȺǍǪǸɶ ǱậʔɅ ɶǹɾǸɶʬɐȡɶ ǱǸ ǩȡɐǱȡʬǸɶɾȡʌǹ 
ǟ ȺậǍʔʌɶǸṾ uȺɾ ɾɐɅʌ ȡɅǱȡɾɳǸɅɾǍǩȺǸɾ ɳɐʔɶ ɾǍʌȡɾȒǍȡɶǸ ǱậǍʔʌɶǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱǸ ǪȡɶǪʔȺǍtion, comme 
ǪǸʔʲ Ⱥȡǹɾ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱǸ ǱȡɾɳǸɶɾȡɐɅ ǱậʔɅǸ ǸɾɳȇǪǸ ẐɶǸǪțǸɶǪțǸ ǱǸ ɅɐʔʬǸǍʔʲ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸɾṹ ǱǸ 
ɅɐʔʬǸǍʔʲ ɳǍɶʌǸɅǍȡɶǸɾṺẑṹ ǱɐɅǪ ǱǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺǍ ǪɐɅɅǸǪʌȡʬȡʌǹ Ǳʔ ɳǍʳɾǍȓǸṾ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɳɶǹǪȡɾǸɶ ȺǍ ǱǹȺȡɃȡʌǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪɐɶɶȡǱɐɶɾ 
ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾ ǟ ȺǍ ɳǍɶǪǸȺȺǸṞ ǟ ɳǍɶʌȡɶ ǱǸ ȺẏǍʌȺǍɾ ǪǍɶʌɐȓɶǍɳțȡɵʔǸ Ǳʔ EÃÃṣ >Ǹɾ ǱǸɶɅȡǸɶɾ 
ɳǸɶɃǸʌʌǸɅʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ǱǸɾ ǪɐɅʌȡɅʔȡʌǹɾ ǸʲʌɶǍ ǪɐɃɃʔɅǍȺǸɾṣ  

¬Ǹɾ ǪɐɶɶȡǱɐɶɾ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ȺɐǪǍȺ ǱɐȡʬǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ǽʌɶǸ ɳɶǹǪȡɾǹɾṞ ǸɅ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ 
avec les territoires voisins. Ils permettent de mettre en réseau les différents réservoirs de 
ǩȡɐǱȡʬǸɶɾȡʌǹ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍȺṣ  

Les éléments améliorants ou détériorant la continuité écologique doivent être identifiés au 
ɾǸȡɅ ǱǸɾ ǪɐɶɶȡǱɐɶɾṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ɳɶǹǪȡɾǸɶ ȺǍ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǍȺȡʌǹ ǱǸ ǪǸɾ ǱǸɶɅȡǸɶɾṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǍȡɅɾȡ ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ 
: 

Å ¬Ǹɾ ǹȺǹɃǸɅʌɾ ǱǸ ȒɶǍȓɃǸɅʌǍʌȡɐɅ ṵɶɐʔʌǸṞ ʬɐȡɶ ȒǸɶɶǹǸṞ ɐǩɾʌǍǪȺǸ ǟ ȺẏǹǪɐʔȺǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǸǍʔʲṞ 
ʽɐɅǸ ʔɶǩǍȡɅǸ ǱǸɅɾǸṞ ṟṶ ȡɅʌǸɶɾǸǪʌǍɅʌ ȺǸɾ ǪɐɶɶȡǱɐɶɾṣ ¬Ǹ ǪɶɐȡɾǸɃǸɅʌ ǱǸ ǪǸɾ ǱǸʔʲ 
ȡɅȒɐɶɃǍʌȡɐɅɾ ɳǸɶɃǸʌ ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ȺǸɾ ɳɐȡɅʌɾ ǱǸ ǪɐɅȒȺȡʌɾ ɾʔɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ ɾǸǪʌǸʔɶ 
ǱẏȡɅʌǸɶʬǸɅʌion privilégié pour restaurer les continuités écologiques ;  

Å Les éléments éco paysagers (haies, vergers, bosquets, boisements, arbres isolés, 
ɳɶǍȡɶȡǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺȺǸɾṞ ǪɐʌǸǍʔʲ ʬȡʌȡǪɐȺǸɾṟṶ ɳǍɶʌȡǪȡɳǍɅʌ ǟ ȺǍ ɳǸɶɃǹǍǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ɃȡȺȡǸʔʲ Ṩ 

Å Les secteurs ou ouvrages existants dont un traitement adapté permettrait 
ǱẏǍʌʌǹɅʔǸɶ ȺǸɾ ɶʔɳʌʔɶǸɾ ǱǸ ǪɐɅʌȡɅʔȡʌǹ ɳǸʔʬǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ǽʌɶǸ ɳɶǹǪȡɾǹɾṣ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳɶɐʌȇȓǸɅʌ ȺǸɾ ǪɐɶɶȡǱɐɶɾ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾṣ ¬Ǹɾ 
cartes communales excluent les corridors écologiques des zones où les constructions sont 
ǍʔʌɐɶȡɾǹǸɾṣ EǍɅɾ ȺǸɾ ɳȺǍɅɾ ȺɐǪǍʔʲ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ȡȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ ʌɶǍǱʔȡɶǸ ǱǍɅɾ ȺǸ ɶȇȓȺǸɃent écrit 
et graphique la présence de ces corridors écologiques afin de préserver, voire de conforter 
ȺǸʔɶ ɳǸɶɃǹǍǩȡȺȡʌǹ ɳɐʔɶ ȺǍ ȒǍʔɅǸ Ǹʌ ȺǍ ȒȺɐɶǸṣ æɐʔɶ ǪǸȺǍṞ ʔɅǸ ɃǍȥʌɶȡɾǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǍ 
préservation des éléments naturels et paysagers en présence d oivent être mis en place. En 
ǪǍɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱẏʔɅ ǪɐɶɶȡǱɐɶṞ ȡȺ ǪɐɅʬȡǸɅʌ ǱǸ ɾẏǍɾɾʔɶǸɶ ɵʔǸ ɾǍ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǍȺȡʌǹ Ǹɾʌ 
maintenue, et ce notamment en préservant une largeur suffisante, la plus importante 
possible.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ ȺǸɾ ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ǟ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ɳɐʔɶ 
restaurer les corridors écologiques dégradés (présentant des points de conflits). La 
continuité des corridors écologiques est recherchée, rétablie ou recrée lors de 
réaménage ɃǸɅʌ ǱǸɾ ʬɐȡǸɾ ɐʔ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ ȺǸʔɶ ȒǍȡɾǍɅʌ ɐǩɾʌǍǪȺǸṣ 
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Recommandation n° 33 :   Mobiliser les acteurs locaux pour préserver le patrimoine 
naturel  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǸ ǱẏǍɾɾɐǪȡǸɶ ȺǸɾ ǍɾɾɐǪȡǍʌȡɐɅɾ ȺɐǪǍȺǸɾ Ǹʌ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ǍǪʌǸʔɶɾ 
concernés ṽ notamment les représentants de la profession agricole ainsi que les parties 
prenantes environnementales, économiques et sociales ṽ à la délimitation des réservoirs  
de biodiversité dans les PLU. Cette concertation est essentielle pour garantir une prise en 
compte équilibrée des enjeux lors de cette phase.  

Pour affiner la délimitation de ces réservoirs, il est conseillé aux collectivités locales de 
ɾẏǍɳɳʔʳǸɶ ɾʔɶ ǱǸɾ ǹʌʔǱǸɾ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾṣ 

Recommandation n° 34 :    Consolider les corridors écologiques  

Le SCoT incite les collectivités locales et leurs partenaires à consolider les zones de 
connexion terrestres et aquatiques identifiées dans la trame verte et bleue, en renforçant 
leur fonctionnalité écologique par :  

Å La plantation et le développement des haies et bandes enherbées  ǱẏǸɾɾǸɅǪǸɾ 
végétales locales  ; 

Å Réduisant les points lumineux, leur puissance et la pollution lumineuse 
(lampadaires sans flux vers le ciel).   

Recommandation n° 35 :    Prendre en compte les espace perméables relais 
identifiés  

En complément des réservoirs de biodiversité  et des corridors écologique , la trame verte et 
bleue du SCoT renforce la stratégie de protection des milieux nature ls grâce à la mise en 
ɳȺǍǪǸ ǱẏMɾɳǍǪǸɾ æerméables  Relais. Ces espaces sont identifiés sur les cartes en annexe du 
DOO. Ils se situent principalement dans les zones naturelles et agricoles, mais peuvent 
également concerner des secteurs ʔɶǩǍɅȡɾǹɾ ɐʔ ǱǸɾʌȡɅǹɾ ǟ ȺẏǽʌɶǸṣ Ils traduisent le principe 
de connectivité écologique du territoire et assurent la con tinuité des déplacements des 
espèces animales et végétales, ainsi que les échanges entre différents milieux.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ sont incités à  adapter leur zonage aux enjeux 
environnementaux identifiés sur ces secteurs afin ǱẏǸɅ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺǍ ɳǸɶɃǹǍǩȡȺȡʌǹṣ Ils peuvent 
mettre  ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǱǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ǱǸɾʌȡɅǹǸɾ ǟ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ Ǹʌ ǟ 
éviter toute altération de leurs fonctions écologiques.  

Définition  : Espaces perméables relais   

Espaces situés en dehors des réservoirs de biodiversité ou des corridors écologiques, 
contribuant au fonctionnement écologique global du territoire. Ces espaces perméables 
ɳǸɶɃǸʌʌǸɅʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ȺǍ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǱǸ ȺǍ ÿĞ= ǸɅ ǪɐɃɳȺǹɃǸɅʌ ǱǸɾ ǪɐɶɶȡǱɐɶɾ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾṞ 
ɾȡʌʔǹɾ ɳɐʔɶ ȺǸʔɶ ɳǍɶʌ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǪɐɅʌɶǍȡɅʌɾṣ uȺɾ ʌɶǍǱʔȡɾǸɅʌ ȺẏȡǱǹǸ ǱǸ ǪɐɅɅǸǪʌȡʬȡʌǹ 
globale du territoire et jouent un rôle clef pour les déplacements des espèces tant 
animales que végétales et les liens entre milieux. (Source  : SRADDET AURA).   

OBJECTIF N° 17 :  RECONNAITRE LA FORET COMME UN RESERVOIR DE 
BIODIVERSITE STRUCTURANT POUR LE FAUCIGNY  

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ɳɶɐȒɐɅǱǹɃǸɅʌ ɃǍɶɵʔǹ ɳǍɶ ȺǍ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱǸ ɃǍɾɾȡȒɾ 
forestie rs continus et diversifiés . Ces forêts représentent près de 40 % de la surface du 
territoire et constituent un patrimoine écologique, paysager et climatique de premier 
plan. Elles abritent des écosystèmes complexes où se maintiennent des espèces sensibles, 
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parfois pa trimoniales (tétras lyre, lynx , sabots de Vénus), tout en jouant un rôle 
fondamental de tampon climatique et de régulateur hydrique et érosif.  

æȺʔɾ ɵʔẏʔɅ ɾȡɃɳȺǸ ǱǹǪɐɶ ɐʔ ǸɾɳǍǪǸ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅṞ ȺǍ Ȓɐɶǽʌ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ʔɅ ǹȺǹɃǸɅʌ 
structurant du maillage écologique territorial. Elle assure la connectivité entre les grands 
réservoirs de biodiversité des massifs et contribue à la fonctionnalité des co rridors 
écologiques. Pourtant, elle subit des pressions crois ɾǍɅʌǸɾ ȺȡǹǸɾ ǟ ȺẏǍɅʌțɶɐɳȡɾǍʌȡɐɅṞ au 
dérègle ment climatique , et à une perte de cohérence de la trame forestière dans certain s 
secteurs urbanisés.  

Le SCoT engage ainsi une démarche volontariste pour reconnaître et protéger ces espaces 
boisés non seulement en tant que patrimoine naturel, mais aussi comme piliers de la 
résilience écologique du territoire. Cela passe par une limitation de leur fragmenta tion, 
une intégration dans la trame verte et bleue, et une gestion durable articulée avec les 
fonctions paysagères, climatiques et sylvicoles.  

Prescription n° 56 :  Préserver les grandes unités boisées  

Les grandes unités boisées du territoire sont identifiées sur la carte annexée au DOO.  Les 
ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǸɅ ɳɶǹǪȡɾǸɅʌ ȺǸɾ ǪɐɅʌɐʔɶɾ Ǹʌ ȺǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ 
parcellaire, en tenant compte des caractéristiques locales et des projets de territoire. Ils 
peuvent ajuster le périmètre de certaines unités boisées identifiées par l e SCoT. 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ʔɅ ʽɐɅǍȓǸ Ǹʌ ǱǸɾ ɶȇȓȺǸɾ ʬȡɾǍɅʌ ǟ 
ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ǪǸɾ ǩɐȡɾǸɃǸɅʌɾ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ɾʔɾǪǸɳʌȡǩȺǸɾ ǱẏǸɅ ǍȺʌǹɶǸɶ 
les fonctionnalités. Peuvent toutefois être autorisés, sous conditions :  

Å Les installations et équipements légers liés aux sports et loisirs de plein air ou à des 
usages éducatifs et pédagogiques ;  

Å ¬Ǹɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ǱẏȡʌȡɅǹɶǍȡɶǸɾ ǱǸ ɳɶɐɃǸɅǍǱǸ ɳɐʔɶ ȺǸɾ ɳȡǹʌɐɅɾṞ ȺǸɾ ǪǍʬǍȺȡǸɶɾ Ǹʌ ȺǸɾ 
cyclistes ;  

Å ¬Ǎ ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ȺȡɃȡʌǹǸ Ǳʔ ǩǖʌȡ ǸʲȡɾʌǍɅʌ Ṩ 
Å ¬Ǹɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ɳʔǩȺȡǪṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ǪǸʔʲ Ⱥȡǹɾ ǟ ȺẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌṞ ǟ ȺẏǸǍʔ 

potable, à la gestion des eaux pluviales et à la prévention des risques naturels.  
 

ÿɐʔʌǸ ʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅṞ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ɐʔ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱẏʔɅ ǩɐȡɾǸɃǸɅʌ ǱǸʬɶǍ ȲʔɾʌȡȒȡǸɶ 
la prise en compte des incidences environnementales en appliquant la séquence « Éviter Ṿ 
Réduire Ṿ Compenser », en particulier sur les aspects suivants :  

Å Le stockage du carbone,  
Å Les milieux naturels et la biodiversité,  
Å La qualité paysagère du site.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǍǱɐɳʌǸɅʌ ǱǸɾ ɐʔʌȡȺɾ ɶǹȓȺǸɃǸɅʌǍȡɶǸɾ ǍǱǍɳʌǹɾ ɳɐʔɶ 
protéger les espaces forestiers, boisements et bosquets nécessitant une préservation ou un 
maintien dans leurs limites actuelles. À cet effet, des prescriptions surfaciques et  la mise en 
ɲʔʬɶǸ ǱẏM=> ɳǸʔʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ǱǹɳȺɐʳǹǸɾṞ ʌɐʔʌ ǸɅ ʬǸȡȺȺǍɅʌ ǟ ɅǸ ɳǍɾ ǸɅʌɶǍʬǸɶ ȺǸɾ ʌɶǍʬǍʔʲ 
ǱẏǸɅʌɶǸʌȡǸɅ ǱǸɾ ȓɶǍɅǱǸɾ ȡɅȒɶǍɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ṵʬɐȡǸɾ ȒǸɶɶǹǸɾṞ ǍʔʌɐɶɐʔʌǸɾṞ ɶǹɾǸǍʔʲ ǱǸ 
ʌɶǍɅɾɳɐɶʌ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸṞ ǸʌǪṣṶṣ 

Ces espaces boisés sont définis en fonction de leur intérêt écologique, patrimonial et 
paysager, ainsi que de leur contribution à la gestion des risques et à la transition climatique 
du territoire.  

Prescription n° 57 :  Gérer durablement les espaces forestiers  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ȺǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ Ǎʔ 
ɃǍȡɅʌȡǸɅ ǱǸ ȺẏǹɵʔȡȺȡǩɶǸ ǸɅʌɶǸ ǸɾɳǍǪǸɾ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶɾṞ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ Ǹʌ ʔɶǩǍɅȡɾǹɾṣ uȺɾ ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ ȺǸɾ 
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modalités de protection des lisières forestières, notamment en imposant des règles de 
distance minimale pour les constructions autorisées. Une bande tampon, dont la 
ɳɶɐȒɐɅǱǸʔɶ Ǹɾʌ ǱǹʌǸɶɃȡɅǹǸ ɳǍɶ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ Ǹʌ ɐʜ ʌɐʔʌǸ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ 
pri ncipale est interdite, sera mise en place dans les secteurs concernés.  

EẏǍʔʌɶǸ ɳǍɶʌṞ ȺǸɾ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ǹʌ ȺǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸ 
programmation applicables aux zones situées en bordure de forêt intègrent des mesures 
garantissant la fonctionnalité écologique des lisières forestières, en préservant la cont inuité 
ǱǸɾ ǪɐɶɶȡǱɐɶɾ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺǍ ǪȡɶǪʔȺǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ȒǍʔɅǸṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ǱǸ 
favoriser le développement des strates herbacées, arbustives et forestières, indispensables 
au bon fonctionnement de ces lisières.  

æǍɶ ǍȡȺȺǸʔɶɾṞ ǪɐɃɳʌǸ ʌǸɅʔ Ǳʔ ɶȡɾɵʔǸ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ǱẏȡɅǪǸɅǱȡǸṞ ǱǸɾ ɃǸɾʔɶǸɾ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾ ǱǸʬɶɐɅʌ 
être mises en place pour limiter la vulnérabilité des constructions situées à proximité des 
lisières foresti ères. Cela nécessite  la prise en compte des risques incendie lors de la 
ǱǹȒȡɅȡʌȡɐɅ Ǳʔ ʽɐɅǍȓǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳǸɶɃǸʌʌǸɅʌ ȺǍ ɶǹǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ 
ɐʔʬɶǍȓǸɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺǍ ȺʔʌʌǸ ǪɐɅʌɶǸ ȺǸɾ ȡɅǪǸɅǱȡǸɾṞ ǸɅ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸɾ 
ɳǍʳɾǍȓǸɾ ǱẏȡɅɾǸɶʌȡɐɅṣ  

Recommandation n° 36 :  Reconquérir les espaces agricoles reforestés  

ñʔɶ ȺǍ ǩǍɾǸ ǱẏʔɅǸ ǹʌʔǱǸ ǍȓɶȡǪɐȺǸ ɶǹǍȺȡɾǹǸ Ǎʔ ɳɶǹǍȺǍǩȺǸṞ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ǸɅ ǱǹɳɶȡɾǸ 
ɾʔȲǸʌɾ ǟ ɶǸȒɐɶǸɾʌǍʌȡɐɅ ɾɳɐɅʌǍɅǹǸ ɳǸʔʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ 
Ǹʌ ǍȡɅɾȡ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅ ʽɐɅǍȓǸ ǍǱǍɳʌǹ ɳɐʔɶ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ʔɅ ɶǸʌɐʔɶ ǟ ȺẏǸʲɳȺɐȡʌation dans le  cadre 
ǱẏʔɅǸ ǍǪʌȡʬȡʌǹ ǍȓɶȡǪɐȺǸṣ 

Recommandation n° 37 :   Réaliser une OAP Thématique «  Franges urbaines  »  

Le SCoT recommande  ǱẏǹȺǍǩɐɶǸɶ ʔɅǸ Ã!æ ʌțǹɃǍʌȡɵʔǸ ẇ Franges urbaines  » pour encadrer 
la qualité des interfaces entre espaces urbanisés et espaces agricoles, naturels et forestiers  : 
ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ʌǍɃɳɐɅɾ ǸɅʌɶǸ ʽɐɅǸɾ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺȺǸɾ Ǹʌ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṞ 
aménagemen ts de cheminements de ceinture à vocation de loisirs et de détente, mise en 
ʬǍȺǸʔɶ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ ǱǸɾ ɾȡȺțɐʔǸʌʌǸɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾṞ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪɐɅȒȺȡʌɾ ǱẏʔɾǍȓǸ ǸɅʌɶǸ ȒɐɅǪʌȡɐɅɾ 
urbaines et activités agricoles et forestières, etc .  

Recommandation n° 38 :  Protéger et valoriser la Trame Verte et Bleue  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ȡɅǪȡʌǹɾ ǟ ǹȺǍǩɐɶǸɶ ʔɅǸ ÃɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅ 
Ǳẏ!ɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸ æɶɐȓɶǍɃɃǍʌȡɐɅ ṵÃ!æṶ ʌțǹɃǍʌȡɵʔǸ ẇ ÿɶǍɃǸ ĞǸɶʌǸ Ǹʌ =ȺǸʔǸ ẈṞ 
comprenant notamment :  

Å Un diagnostic et un repérage des réservoirs de biodiversité, des corridors 
écologiques et des espaces naturels stratégiques présentant des enjeux pour la 
biodiversité.  

Å Les objectifs de préservation et de restauration visant à maintenir ou rétablir les 
continuités écologiques, en tenant compte des spécificités locales et des activités 
en place.  

Å ¬Ǹɾ ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ǍɳɳȺȡǪǍǩȺǸɾ Ǎʔʲ ɳɶɐȲǸʌɾ 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅṞ ȡɅǪȺʔǍɅʌ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ȺǍ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹȺǹɃǸɅʌɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾṞ 
la protection et le développement de la nature en ville, la gestion des interfaces entre 
milieux urbains et naturels.  

Å ¬Ǹɾ ɃǸɾʔɶǸɾ ǱǸ ɾʔȡʬȡ Ǹʌ ǱẏǹʬǍȺʔǍʌȡɐɅ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ǱẏǍɅǍȺʳɾǸɶ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ÿɶǍɃǸ 
ĞǸɶʌǸ Ǹʌ =ȺǸʔǸ ɾʔɶ ȺǍ ǱʔɶǹǸ ǱǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ 

  



 

Schéma de Cohérence TǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ - DɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏOɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱẏObjectifs  60  

Orientation L :  Protéger la ressource en eau et les milieux 
associés  

OBJECTIF N° 18 :  PRESERVER LES MILIEUX HUMIDES ET AQUATIQUES, 
MOTEURS DE BIODIVERSITE  ET RESSOURCES DU TERRITOIRE, INTEGRES 
OU NON A LA TVB  

¬Ǹ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ɾʌɶʔǪʌʔɶǹ ɳǍɶ ʔɅǸ ʌɶǍɃǸ țʳǱɶɐȓɶǍɳțȡɵʔǸ ǱǸɅɾǸ Ǹʌ ʬǍɶȡǹǸṞ ɃǽȺǍɅʌ 
Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ ǍȺɳȡɅɾ ṵ!ɶʬǸṞ éȡɾɾǸṞ fɐɶɐɅṶṞ ʽɐɅǸɾ țʔɃȡǱǸɾ ǱẏǍȺʌȡʌʔǱǸ Ǹʌ ǱǸ ɳȺǍȡɅǸ ṵɳȺǍʌǸǍʔ ǱǸɾ 
Bornes, Plaine des Rocailles, marais du Pont -Neuf, marais du Déluge), et plan ɾ ǱẏǸǍʔ 
ǍɅʌțɶɐɳȡɾǹɾ ǸɅ ɶǸǪɐɅʬǸɶɾȡɐɅ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ṵȓɶǍʬȡȇɶǸɾ ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸṞ ǹʌǍɅȓ ǱǸ ÿțʔǸʌṶṣ >Ǹɾ ɃȡȺȡǸʔʲ 
jouent un rôle écologique irremplaçable : habitats pour une faune et une flore 
patrimoniale  (libellules rares, amphibiens protégés, papillons spécifiques), régulation des 
crues, épuration naturelle, recharge des nappes, et rafraîchissement climatique en 
période estivale.  

¶Ǎȡɾ ǪǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɾɐɅʌ Ǎʔɾɾȡ ɳǍɶɃȡ ȺǸɾ ɳȺʔɾ ʬʔȺɅǹɶǍǩȺǸɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ ¬ẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅṞ ȺǸɾ 
remblais, les assèchements ou encore les pollutions diffuses altèrent progressivement leur 
ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌṣ >ǸɶʌǍȡɅɾ ɾȡʌǸɾ ǸɃǩȺǹɃǍʌȡɵʔǸɾ ɾɐɅʌ ǍʔȲɐʔɶǱẏțʔȡ ǸɅ ǱǹɾǹɵʔȡȺȡǩre, comme 
les zones humides du plateau des Bornes ou les rivières de fond de vallée, fragmentées 
ɳǍɶ ǱǸɾ ȡɅȒɶǍɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾ ɐʔ ǍȒȒǸǪʌǹǸɾ ɳǍɶ ȺẏǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǩǸɶȓǸɾṣ 

Le SCoT entend faire de la préservation de ces milieux un axe fort de son projet écologique. 
>Ǹɾ ǸɾɳǍǪǸɾṞ ɵʔẏȡȺɾ ɾɐȡǸɅʌ ɐʔ non -inscrits  dans la trame verte et bleue, sont considérés 
comme des infrastructures écologiques à part entière, essentielles à la biodiversité, à la 
qualité des paysages et à la sécurité hydrique du territoire.  

Prescription n° 58 :  Recenser et protéger les Zones Humides  

Les zones humides, reconnues pour leur rôle essentiel dans la régulation hydrologique, la 
ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ǩȡɐǱȡʬǸɶɾȡʌǹ Ǹʌ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸɾ ǸǍʔʲṞ ǱɐȡʬǸɅʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ 
ȒɐɶʌǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ >ǸʌʌǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ɾẏǹʌǸɅǱ ǹgalement à leurs 
espaces de fonctionnalité, nécessaires au maintien de leurs caractéristiques écologiques et 
hydrologiques.  

Inventaire et identification  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ǹʌǍǩȺȡɶ ɐʔ ǪɐɃɳȺǹʌǸɶ ȺẏȡɅʬǸɅʌǍȡɶǸ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ 
humides situées dans leur périmètre, à partir des données existantes, en particulier 
ȺẏȡɅʬǸɅʌǍȡɶǸ ǱǹɳǍɶʌǸɃǸɅʌǍȺ Ǹʌ ȺǸɾ ȡɅʬǸɅʌǍȡɶǸɾ ɶǹǍȺȡɾǹɾ ɳǍɶ ȺǸ ñ!gM ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸ Ǹʌ !ñÿMéṣ 

uȺ ǪɐɅʬȡǸɅʌ ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ǸʲɳȺȡǪȡʌǸɃǸɅʌ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǸ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǍȺȡʌǹ ǍʌʌǸɅǍɅʌɾ Ǎʔʲ ʽɐɅǸɾ 
humides afin de garantir leur protection.  

Traduction réglementaire et zonage  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡɅɾʌǍʔɶǸɅʌ ǱǸɾ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅɾ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ 
des zones humides et de leurs espaces de fonctionnalité.  

ĆɅ ʽɐɅǍȓǸ ȓǍɶǍɅʌȡɾɾǍɅʌ ȺǸʔɶ ȡɅǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡǩȡȺȡʌǹ Ǳɐȡʌ ǽʌɶǸ Ƀȡɾ ǸɅ ɲʔʬɶǸṞ ȡɅʌǸɶǱȡɾǍɅʌ ʌɐʔɾ 
ʌɶǍʬǍʔʲ ɐʔ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ ɾʔɾǪǸɳʌȡǩȺǸɾ ǱẏǍȺʌǹɶǸɶ ȺǸʔɶ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ɐʔ ȺǸʔɶ ǪǍɶǍǪʌȇɶǸ 
humide.  

Sont notamment interdits :  

Å Affouillements, remblaiements, exhaussements de sol, dépôts de matériaux ;  
Å Assèchement, mise en eau non naturelle ;  
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Å Toute construction ou aménagement, permanent ou temporaire, non dédié à 
ȺẏǸɅʌɶǸʌȡǸɅṞ ȺǍ ɶǸɾʌǍʔɶǍʌȡɐɅ ɐʔ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ʬǍȺǸʔɶ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ǱǸ ȺǍ ʽɐɅǸ țʔɃȡǱǸṣ 

¶ǍȥʌɶȡɾǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ 

ÿɐʔʌǸ ǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǟ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ȡɃɃǹǱȡǍʌǸ ɐʔ ǟ ȺẏȡɅʌǹɶȡǸʔɶ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ țʔɃȡǱǸɾ 
Ǹɾʌ ɾʌɶȡǪʌǸɃǸɅʌ ǸɅǪǍǱɶǹǸ ʬɐȡɶǸ ȡɅʌǸɶǱȡʌǸṞ ǍȒȡɅ ǱẏǹʬȡʌǸɶ ʌɐʔʌǸ ǱǹȓɶǍǱǍʌȡɐɅṣ 

EǍɅɾ ȺǸ ǪǍɾ ǱẏʔɅ ɳɶɐȲǸʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ɐʔ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǍȒȒǸǪʌǍɅʌ ʔɅǸ ʽɐɅǸ țʔɃȡǱǸ 
ṵʌǸɶɶǍȡɅ ɐʔʬǸɶʌ ǟ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅṞ ǸɃɳȺǍǪǸɃǸɅʌ ɶǹɾǸɶʬǹṟṶṞ ȺǸ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ǳɐȡʌ 
ǪɐɅʌǸɅȡɶ ʔɅǸ ȡɅȒɐɶɃǍʌȡɐɅ ǪȺǍȡɶǸ ǟ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳɐɶʌǸʔɶɾ ǱǸ ɳɶɐȲǸʌ ɾʔɶ ȺẏɐǩȺȡȓǍʌȡɐɅ 
Ǳẏappliquer la séquence ERC (Éviter Ṿ Réduire Ṿ Compenser).  

Toute constructibilité maintenue à titre exceptionnel dans une zone humide doit être 
ǱʘɃǸɅʌ ȲʔɾʌȡȒȡǹǸ ɳǍɶ ȺẏǍǩɾǸɅǪǸ ǱẏǍȺʌǸɶɅǍʌȡʬǸṞ Ǹʌ ǍǪǪɐɃɳǍȓɅǹǸ ǱǸ ɃǸɾʔɶǸɾ ǱǸ ɶǹǱʔǪʌȡɐɅ Ǹʌ 
de compensation, en conformité avec les prescriptions du SDAGE Rhône -Méditerranée.  

Restauration et mesures compensatoires  

MɅ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱǸ ʽɐɅǸɾ țʔɃȡǱǸɾ ǱǹȓɶǍǱǹǸɾṞ ȺǸ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳǸʔʌ ṝ 

Å Orienter les mesures compensatoires vers des secteurs propices à la restauration ;  
Å MɅǪǍǱɶǸɶ ȺǸɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ǱǸ ǪǸʌʌǸ ɶǸɾʌǍʔɶǍʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ȺǸ ǪǍǱɶǸ ǱẏÃɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ 
Ǳẏ!ɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸ æɶɐȓɶǍɃɃǍʌȡɐɅ ṵÃ!æṶ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ʔɅǸ 
amélioration effective des milieux.  

Pour rappel, le SDAGE 1 Rhône Méditerranée précise que : « Les impacts non réduits, 
appelés impacts résiduels, ne doivent pas :  

> Remettre en cause le bon fonctionnement de la zone humide impactée et les fonctions 
associées qui la caractérisent (expansion des crues, préservation de la qualité des eaux, 
ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ǩȡɐǱȡʬǸɶɾȡʌǹṟṶ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǸɾ ɾǸɶʬȡǪǸɾ ɵʔǸ ǪǸɾ ȒɐɅǪʌȡɐɅɾ ɶǸɅǱǸɅʌ Ǎʔx plans 
écologique et socio -économique ;  

ồ EǹȓɶǍǱǸɶ ȺẏǹʌǍʌ ɐʔ ɶǸɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ǪǍʔɾǸ ȺẏǍʌʌǸȡɅʌǸ Ǳʔ ǩɐɅ ǹʌǍʌ ǱǸɾ ɃǍɾɾǸɾ ǱẏǸǍʔ ɵʔȡ 
dépendent directement ou indirectement du bon fonctionnement de la zone humide 
impactée  

MɅ ǱǸɶɅȡǸɶ ɶǸǪɐʔɶɾṞ ȺẏǸʲȡɾʌǸɅǪǸ ǱẏȡɃɳǍǪʌɾ ɶǹɾȡǱʔǸȺɾ Ǳɐȡʌ ǪɐɅǱʔȡɶǸ ȺǸ ɃǍȥʌɶǸ ǱẏɐʔʬɶǍȓǸ ǟ 
ɳɶɐɳɐɾǸɶ Ǹʌ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǱǸɾ ɃǸɾʔɶǸɾ ǪɐɃɳǸɅɾǍʌɐȡɶǸɾṣ EǍɅɾ ǪǸ ǪǍǱɶǸṞ ȺɐɶɾɵʔǸ ȺǍ 
réalisation d'un projet conduit à la disparition d'une surface de zones humides ou à 
lẏǍȺʌǹɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǸʔɶɾ ȒɐɅǪʌȡɐɅɾṞ ȺǸɾ ɃǸɾʔɶǸɾ ǪɐɃɳǸɅɾǍʌɐȡɶǸɾ ɳɶǹʬɐȡǸɅʌ ȺǍ ɶǸɾʌǍʔɶǍʌȡɐɅ ǱǸ 
zones humides existantes dégradées voire fortement dégradées.  Cette compensation 
doit viser une valeur guide de 200 % de la surface perdue selon des modalités particul ières.  

Prescription n° 59 :   Protéger la fonctionnalité écologique de la trame bleue   

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ Ǹʌ ɳɶǹɾǸɶʬǸɅʌ ȺǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ Ǹʌ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ 
hors des réservoirs de biodiversité.  

En dehors du tissu urbain ou villageois existant, une bande tampon inconstructible doit être 
ɃȡɾǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ǱǸ ɳǍɶʌ Ǹʌ ǱẏǍʔʌɶǸ Ǳʔ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔṞ en ap pliquant les espaces de bon 
fonctionnement.  Sa largeur est déterminée par les espaces de bon fonctionnement  qui 
doivent êtr e retranscrit dans l Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ 

 
1 Schéma directeur et de gestion des eaux bassin Rhône -Méditerranée, approuvé le 18 mars 
2022  
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uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺǸɾ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ǱǸ ǱȡʬǍȓǍʌȡɐɅ ǱǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔṣ !ʔ ɾǸȡɅ Ǳʔ ʌȡɾɾʔ ʔɶǩǍȡɅ ɐʔ 
villageois existant, la largeur pourra être réduite en fonction des contraintes locales.  

¬Ǹɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǸʲɳǍɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾ ṵįM>Ṷ ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸ ṵǸɾɳǍǪǸ =ɐɶɅǸ Ṿ Pont de Bellecombe) ainsi 
ɵʔǸ ȺǸɾ MɾɳǍǪǸɾ ǱǸ =ɐɅ fɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ṵM=fṶ ȒɐɅʌ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱǸ mesures de protection 
renforcées .  

>Ǹɾ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅɾ ɅǸ ǪɐɅǪǸɶɅǸɅʌ ɳǍɾ ȺǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ɅǹǪǸɾɾȡʌǍɅʌ ȺǍ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱǸ ȺẏǸǍʔṣ ¬Ǹɾ 
ouvrages de protection contre les risques naturels ainsi que les ouvrages hydroélectriques 
sont ainsi autorisés, dans le respect de la réglementation en vigueur et dans la mesure où 
un aménagement garantissant la préservation de la continuité écologique est mis en 
ɲʔʬɶǸṣ 

æǍɶ ǍȡȺȺǸʔɶɾṞ ȺǸɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸɅʌ ȺǍ ɶǹǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏʔɾǍȓǸ ǱǸɾ ɳǸɾʌȡǪȡǱǸɾ Ǹʌ ǱǸɾ 
intrants chimiques, en particulier dans les zones à enjeu pour la ressource en eau (aires 
ǱẏǍȺȡɃǸɅʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪǍɳʌǍȓǸɾṞ ʌǽʌǸɾ ǱǸ ǩǍɾɾȡɅ ʬǸɶɾǍɅʌ). 

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺṞ ȺǍ ȺǹȓȡɾȺǍʌȡɐɅ ȡɃɳɐɾǸ ɳɐʔɶ ǪǸɶʌǍȡɅɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ Ǹʌ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ 
ǱẏʔɅǸ ǪɐʔʬǸɶʌʔɶǸ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸ ɳǸɶɃǍɅǸɅʌǸ ɾʔɶ ȺǸ ɾɐȺ ǱẏʔɅǸ ȺǍɶȓǸʔɶ ǱẏǍʔ ɃɐȡɅɾ ǪȡɅɵ 
mètres à partir de la berge. (Art. L.211 -ᶯᶲ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌṞ !ɶʌṣ D.615-46 à D.615 -
51 du code rural et de la pêche maritime, Arrêté du 4 février 2021 relatif aux règles de BCAE).  

¬Ǎ ¬ɐȡ ¶ɐɅʌǍȓɅǸ ɳɶɐʌȇȓǸ ȺǸɾ ɶȡʬǸɾ ǱǸɾ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔṞ ɵʔẏȡȺɾ ɾɐȡǸɅʌ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ɐʔ ǍɶʌȡȒȡǪȡǸȺɾṞ ǱǍɅɾ 
ʔɅǸ ǩǍɅǱǸ ǱǸ ᶱᶮᶮ ɃȇʌɶǸɾ ǟ ǪɐɃɳʌǸɶ ǱǸ ȺǍ ɶȡʬǸṣ ¬Ǹɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ Ʌẏʳ ɾɐɅʌ ǍǱɃȡɾǸɾ ɵʔǸ ǱǍɅɾ 
les périmètres urbanisés. Hors de ces périmètres, les constructions adm ises sont limitées : 
ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṞ ȓȡʌǸɾ ǱẏǹʌǍɳǸṞ ǍǪǪʔǸȡȺ Ǳʔ ɳʔǩȺȡǪṞ ǸʌǪṣ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳɐʔɶɶɐɅʌ ǸʲǪȺʔɶǸ ǪǸɶʌǍȡɅɾ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔṞ ɾɐʔɾ réserve  des 
ɶȇȓȺǸɃǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ǸɅ ʬȡȓʔǸʔɶ Ǹʌ ǱǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ Ǳʔ EÃÃṣ EǍɅɾ ʌɐʔɾ ȺǸɾ ǪǍɾṞ 
les projets ne doivent pas porter atteinte aux objectifs environnementaux du bassin versant 
concerné, définis dans le SDAGE Rhône Méditerranée. Les projets ne doiv ent pas non plus 
porter atteinte à la résilience des milieux aquatiques eus égard aux effets du changement 
climatique.  

¬Ǹɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪțǍɃɳɾ ǱẏǸʲɳǍɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾ ṵǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅ ᶶ-01 
notamment) définis par le SDAGE Rhône Méditerranée doivent être respectés.  

Prescription n° 60 :  Protéger la trame turquoise  

¬Ǎ ÿɶǍɃǸ ÿʔɶɵʔɐȡɾǸ ǱǹɾȡȓɅǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ǪɐɅʌȡɅʔȡʌǹɾ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾ ɶǸȺȡǍɅʌ ȺǸɾ ɃȡȺȡǸʔʲ 
aquatiques, humides et terrestres, nécessaires au cycle de vie des espèces dites 
ǩȡɳțǍɾȡɵʔǸɾṞ ǪẏǸɾʌ-à-dire celles qui dépendent à la fois de milieux aquatiques (mares, 
ri vières, zones humides) et terrestres (prairies, haies, forêts, bocage) pour se nourrir, se 
reproduire et se déplacer.  

Les collectivités veillent à protég er  les zones identifiées comme appartenant à la Trame 
Turquoise , identifiée en annexe du DOO.  

¬Ǹɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱɐȡʬǸɅʌ ȡɅʌǹȓɶǸɶ ȺǍ ÿɶǍɃǸ ÿʔɶɵʔɐȡɾǸ Ǳès leur conception, en 
évitant ǱǸ ȒɶǍȓɃǸɅʌǸɶ ȺǸɾ țǍǩȡʌǍʌɾ ɐʔ ǱẏǸɅʌɶǍʬǸɶ ȺǍ ɃɐǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ǸɾɳȇǪǸɾ. 

Prescription n° 61 :   Protéger le ɾ ɶȡʬǸɾ ǱǸɾ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ ǸɅ ʽɐɅǸ ǱǸ ɃɐɅʌǍȓɅǸ 

>ɐɅȒɐɶɃǹɃǸɅʌ ǟ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ ¬ṣᶯᶰᶰ-ᶯᶰ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ȺǸɾ ɳǍɶʌȡǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺȺǸɾ ǱǸɾ ɶȡʬǸɾ ǱǸɾ 
ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ɐʔ ǍɶʌȡȒȡǪȡǸȺɾṞ ǱẏʔɅǸ ɾʔɳǸɶȒȡǪȡǸ ȡɅȒǹɶȡǸʔɶǸ ǟ ᶯ ᶮᶮᶮ țǸǪʌǍɶǸɾṞ ɾɐɅʌ 
protégées sur une bande de trois cents mètres à compter de la rive, y com pris lorsque les 
ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ ɾɐɅʌ ɳǍɶʌȡǸȺȺǸɃǸɅʌ ɾȡʌʔǹɾ ǸɅ ʽɐɅǸ ǱǸ ɃɐɅʌǍȓɅǸṣ 
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Dans cette bande de protection, sont interdites toutes constructions, installations et routes 
nouvelles, ainsi que toutes extractions et tous affouillements.  

æǸʔʬǸɅʌ ʌɐʔʌǸȒɐȡɾ ǽʌɶǸ ǸʲǪȺʔɾ Ǳʔ ǪțǍɃɳ ǱẏǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ de la présente prescription :  

- ¬Ǹɾ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ ǱɐɅʌ ɃɐȡɅɾ Ǳʔ ɵʔǍɶʌ ǱǸɾ ɶȡʬǸɾ Ǹɾʌ ɾȡʌʔǹ ǸɅ ʽɐɅǸ ǱǸ ɃɐɅʌǍȓɅǸṞ ɳǍɶ 
Ǎɶɶǽʌǹ ǱǸ ȺẏǍʔʌɐɶȡʌǹ ǍǱɃȡɅȡɾʌɶǍʌȡʬǸ ǪɐɃɳǹʌǸɅʌǸ ǱǸ ȺẏNʌǍʌ 

- >ǸɶʌǍȡɅɾ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ ǱǸ ȒǍȡǩȺǸ ȡɃɳɐɶʌǍɅǪǸṞ ɾɐʔɾ ɶǹɾǸɶʬǸ ǱẏʔɅǸ ȲʔɾʌȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱʘɃǸɅʌ 
ɃɐʌȡʬǹǸ ǱǍɅɾ ȺǸ ɾǪțǹɃǍ ǱǸ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸṞ ȺǸ ɳȺǍɅ ȺɐǪǍȺ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɐʔ ȺǍ 
carte communale.  

Recommandation n° 39 :   Réaliser une OAP Thématique «  æȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ » en zone de 
montagne  

¬ẏǍʌʌǸȡɅʌǸ ǱǸɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ Ǹʌ ǱǸ ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ ɃʔȺʌȡȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸȺȺǸ ǱǸɾ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ 
de moins de 1000 hectares sur les communes concernées par la loi Montagne pourrait faire 
ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ Ã!æ ÿțǹɃǍʌȡɵʔǸ ǱǹǱȡǹǸṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ǱǹȒȡɅȡɶ ȺǸɾ ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ɳǍɶʌǍȓǹs 
environnementaux, paysagers, de maîtrise des risques et des usages.  

Recommandation n° 40 :   ¶ȡɾǸ ǸɅ ʬǍȺǸʔɶ ǱǸɾ ǩǸɶȓǸɾ Ǹʌ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱǸ ɃȡɾǸ ǸɅ ʬǍȺǸʔɶ ǱǸɾ ǩǸɶȓǸɾ ǱǸɾ 
Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ Ǹʌ ǱǸɾ ɳȺǍɅɾ ǱẏǸǍʔ ǟ ǱǸɾ ȒȡɅɾ ʌɐʔɶȡɾʌȡɵʔǸɾṞ ǪʔȺʌʔɶǸȺȺǸɾ ɐʔ ǱǸ ȺɐȡɾȡɶṞ Ǹʌ ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ 
ȺǸɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ǱẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸ Ǹʌ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ ɶǸɅȒɐɶǪǹǸ Ǳes aménagements 
à réaliser, sous réserve de compatibilité des activités projetées avec le bon fonctionnement 
écologique des espaces concernés.  

Peuvent être autorisés, sur dérogation et sous réserve de justification et de mesures 
ǱẏǍʌʌǹɅʔǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ȡɃɳǍǪʌɾṞ ȺǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ Ⱥȡǹɾ Ǎʔ ǱǹɳȺɐȡǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɶǹɾǸǍʔʲṞ 
ǪǍɅǍȺȡɾǍʌȡɐɅɾ ɐʔ ǍʔʌɶǸɾ ɐʔʬɶǍȓǸɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺǍ ɶǹɳɐɅɾǸ Ǎʔʲ ǩǸɾɐȡɅɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ȓǹɅǹɶǍȺṣ  

Prescription n° 62 :  æɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺẏǸɾɳǍǪǸ ǱǸ ǩɐɅ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ṵM=fṶ ǱǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔʲ 

Les EBF sont reconnus comme des zones essentielles au maintien des dynamiques 
țʳǱɶɐȺɐȓȡɵʔǸɾṞ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾṞ ɃɐɶɳțɐȺɐȓȡɵʔǸɾ Ǹʌ ǩȡɐȓǹɐǪțȡɃȡɵʔǸɾ ǱǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔṣ uȺɾ 
contribuent à leur équilibre naturel et à la continuité de la Trame Verte et Bleue.  

Les DUL doivent :  

Å uɅʌǹȓɶǸɶ ȺǸɾ M=f ȡǱǸɅʌȡȒȡǹɾṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ǪǸʔʲ ǱǹȒȡɅȡɾ ɳǍɶ ȺǸ ñ!gM ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸ Ǹʌ ǱǍɅɾ ȺǸɾ 
études portées par des structures compétentes telles que le SM3A ;  

Å Inscrire les EBF dans un zonage non constructible et non artificialisable (zones 
ɅǍʌʔɶǸȺȺǸɾṞ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṟṶ ɐʔ ȡɅɾʌȡʌʔǸɶ ǱǸɾ ɾǸɶʬȡʌʔǱǸɾ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸɾ Ǹʌ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸɾ 
adaptées (ex. : classement L.151 -23 du CU) ;  

Å Assurer leur protection via des prescriptions écrites et graphiques, garantissant leur 
intégrité environnementale.  

Au sein de ces EBF  :  

Å Toute urbanisation nouvelle Ǹɾʌ ɾʌɶȡǪʌǸɃǸɅʌ ȡɅʌǸɶǱȡʌǸṞ ǱǸ ɃǽɃǸ ɵʔǸ ȺẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ǱǸɾ 
ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾ ṵǟ ʬɐǪǍʌȡɐɅ ǱẏțǍǩȡʌǍʌṞ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸṞ ǸʌǪṣṶ Ṩ 

Å Seules les réhabilitations dans le volume bâti existant sont autorisées ;  
Å Les constructions agricoles ne faisant pas obstacle aux écoulements (tunnels, serres) 

peuvent être tolérées, à titre dérogatoire ;  
Å Sont également interdites : les nouvelles imperméabilisations, les déblais/remblais 
Ǹʌ ȺǸɾ ǪɐʔʬǸɶʌʔɶǸɾ ǱǸ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ ɳǹɶǸɅɅǸɾ ɐʔ ʌǸɃɳɐɶǍȡɶǸɾ ṵǟ ȺẏǸʲǪǸɳʌȡɐɅ ǱẏɐʔʬɶǍȓǸɾ 
ǱẏǍɶʌ Ⱥȡǹɾ Ǎʔʲ ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ ǪɐɃɃǸ ɳɐɅʌɾ ɐʔ ɳǍɾɾǸɶǸȺȺǸɾṶṣ 

Les EBF doivent permettre de maintenir ou restaurer :  

Å ¬Ǹ ȺȡǩɶǸ ǹǪɐʔȺǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏǸǍʔ Ǹʌ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾ ṵȒɐɅǪʌȡɐɅ țʳǱɶǍʔȺȡɵʔǸṶ Ṩ 
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Å ¬Ǎ ȺȡǩǸɶʌǹ ǱẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔṞ ʳ ǪɐɃɳɶȡɾ ȺǸ ʌɶǍɅɾȡʌ ɾǹǱȡɃǸɅʌǍȡɶǸ ṵȒɐɅǪʌȡɐɅ 
morphologique) ;  

Å La continuité écologique, la circulation des espèces, et les habitats riverains (fonction 
écologique) ;  

Å Les processus biogéochimiques et hydrogéologiques liés à la qualité des milieux.  
Å ¬Ǹ ɃǍȡɅʌȡǸɅ ɐʔ ȺǍ ɶǸǪɐɅɾʌȡʌʔʌȡɐɅ ǱẏʔɅǸ ȒɶǍɅȓǸ ǩɐȡɾǹǸ ɶȡʬǸɶǍȡɅǸ Ǹɾʌ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǹṞ 

quelle que soit sa largeur, en cas de présence historique ou fonctionnelle.  

ÿɐʔʌ ɳɶɐȲǸʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǟ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱẏʔɅ M=f Ǳɐȡʌ ṝ 

Å uɅʌǹȓɶǸɶ ȺǍ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏM=f Ǳȇɾ ȺǍ ǪɐɅǪǸɳʌȡɐɅ Ǳʔ ɳɶɐȲǸʌ Ṩ 
Å Éviter les atteintes à ses fonctions, ou à défaut, les réduire, et en dernier recours, 

compenser les impacts selon la séquence ERC (Éviter, Réduire, Compenser).  

 

OBJECTIF N° 19 :  GARANTIR UNE EAU DE QUALITE, SOCLE DE VIE ET 
EẏMèĆu¬u=éM æÃĆé ¬M f!Ć>ug¸ĥ 

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ɾʌɶʔǪʌʔɶǹ ɳǍɶ ʔɅǸ ʌɶǍɃǸ țʳǱɶɐȓɶǍɳțȡɵʔǸ ǪɐɃɳȺǸʲǸ 
ǱɐɃȡɅǹǸ ɳǍɶ Ⱥẏ!ɶʬǸ Ǹʌ ɾǸɾ ǍȒȒȺʔǸɅʌɾ ṵfɐɶɐɅ ǱǸ éǸȡȓɅȡǸɶṞ éȡɾɾǸṞ ¶ǸɅɐȓǸṞ =ɐɶɅǸṣṣṣṶṞ ɵʔȡ 
traversent des zones urbanisées ou agricoles, parfois industrialisées. Si les masses  ǱẏǸǍʔ 
ɾɐʔʌǸɶɶǍȡɅǸɾ ɾɐɅʌ ǍʔȲɐʔɶǱẏțʔȡ ǸɅ ǩɐɅ ǹʌǍʌ ǪțȡɃȡɵʔǸ Ǹʌ ɵʔǍɅʌȡʌǍʌȡȒṞ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸɾ ǸǍʔʲ 
ɾʔɳǸɶȒȡǪȡǸȺȺǸɾ Ǹɾʌ ȡɅǹȓǍȺǸ ṝ Ⱥẏ!ɶʬǸṞ ǟ =ɐɅɅǸʬȡȺȺǸṞ ɳɶǹɾǸɅʌǸ ʔɅ ǹʌǍʌ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ɃɐʳǸɅṞ 
dégradé en amont par des substances dangereuses issues des activités humaine s 
(hydrocarbures aromatiques, particules issues de la combustion, effluents industriels ou 
domestiques).  

EǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ ǪɐɃɃǸ ȺǸ fɐɶɐɅ ǱǸ éǸȡȓɅȡǸɶṞ ȺǸ ¸ǍɅʌ ǱǸ ñȡɐɅ ɐʔ ǸɅǪɐɶǸ ȺǍ ¶ǸɅɐȓǸ 
montrent aussi des signes de dégradation : perte de continuité écologique, surcharge en 
ɃǍʌȡȇɶǸɾ ɐɶȓǍɅȡɵʔǸɾṞ ɳɐȺȺʔʌȡɐɅɾ ɾǍȡɾɐɅɅȡȇɶǸɾ ȺȡǹǸɾ ǟ ȺẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ Ǹʌ Ǎʔ ʌɐʔɶȡɾɃǸṞ 
peɶʌʔɶǩǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɶǹȓȡɃǸɾ țʳǱɶɐȺɐȓȡɵʔǸɾṣ 3 ǪǸȺǍ ɾẏǍȲɐʔʌǸ ȺǸ ɶȡɾɵʔǸ ǱẏǹʌȡǍȓǸɾ ǍɃɳȺȡȒȡǹɾ ɳǍɶ 
le changement climatique, fragilisant la capacité du territoire à répondre durablement à 
ɾǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǸɅ ǸǍʔ ɳɐʌǍǩȺǸṞ ɳɐʔɶ ȺẏǍȓɶȡǪʔȺʌʔɶǸṞ ȺẏȡɅǱʔɾʌɶȡǸ ɐʔ ȺǸɾ ʔɾǍȓǸɾ ǱɐɃǸɾtiques.  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ȒȡʲǸ ɳɐʔɶ ɳɶȡɐɶȡʌǹ ʔɅǸ ȓǸɾʌȡɐɅ ɳɶǹʬǸɅʌȡʬǸ ǱǸ ǪǸʌʌǸ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸ ʬȡʌǍȺǸṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ 
sécuriser les captages (y compris ceux non exploités), de renforcer la coordination entre 
ʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ǹʌ ǪǍɳǍǪȡʌǹ ǱǸ ǱȡɾʌɶȡǩʔʌȡɐɅ ɐʔ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌṞ Ǹʌ ǱẏȡɅʌǹȓɶǸɶ ȺǸɾ objectifs du 
ñ!gM ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸ ǱǍɅɾ ʌɐʔɾ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌṣ  
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Prescription n° 63 :  Préserver durablement la ressource en eau potable  

¬ẏȡɅɾʌǍʔɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ Ǹɾʌ ɐǩȺȡȓǍʌɐȡɶǸ ɳɐʔɶ ʌɐʔɾ ȺǸɾ ǪǍɳʌǍȓǸɾ ǱẏǸǍʔ 
destinés à la consommation humaine (articles L. 1321 -2, R. 1321-13 et R. 1321-14 du Code de 
ȺǍ ɾǍɅʌǹ ɳʔǩȺȡɵʔǸṶṣ >Ǹɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ɾɐɅʌ ǱǹȺȡɃȡʌǹɾ ǱǍɅɾ ȺẏǍɶɶǽʌǹ ɳɶǹȒǸǪʌɐɶǍȺ de déclaration 
ǱẏʔʌȡȺȡʌǹ ɳʔǩȺȡɵʔǸṣ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǍɾɾʔɶǸɅʌ ȺǍ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱǸ ǪǍɳʌǍȓǸ ɳɐʔɶ ȺẏǸǍʔ 
ɳɐʌǍǩȺǸṣ ¬Ǹɾ ɶȇȓȺǸɾ ǱẏʔɾǍȓǸ ǱǸɾ ɾɐȺɾ ȒȡʲǹǸɾ ɳǍɶ ȺǸɾ Ǎɶɶǽʌǹɾ ɳɶǹȒǸǪʌɐɶǍʔʲ ɾʔɶ ȺǸɾ ʌɶɐȡɾ ɅȡʬǸǍʔʲ 
de protection (périmètre immédiat, rapproché et éloigné) doivent être tra duits dans les 
ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ !ʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ȡɃɃǹǱȡǍʌṞ ʔɅ 
classement systématique en zone naturelle est mis en place. Dans la mesure du possible, 
les périmètres rapprochés seront également classés en zone naturelle, à d éfaut en zone 
agricole avec un règlement adapté, interdisant les occupations des sols incompatibles avec 
la préservation ou à la restauration de la qualité de la ressource. Au sein de ces deux 
périmètres, les éléments naturels sont protégés.   

¬ɐɶɾɵʔǸ ȺǸɾ ǪǍɳʌǍȓǸɾ ǟ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ țʔɃǍȡɅǸ ɅǸ ȒɐɅʌ ɳǍɾ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱǸ 
ǱǹǪȺǍɶǍʌȡɐɅ ǱẏʔʌȡȺȡʌǹ ɳʔǩȺȡɵʔǸṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɾẏǍɳɳʔʳǸɶ ɾʔɶ ȺǸ 
rapport hydrogéologique existant ou en cours de réalisation pour mettre en place des 
ɶȇȓȺǸɾ ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ Ǹʌ ǱẏʔɾǍȓǸ ǱǸɾ ɾɐȺɾ ǍǱǍɳʌǹǸɾṣ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ɳɶǸɅǱɶǸ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ȺǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ 
ǱǸ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪǍɳʌǍȓǸɾ ǸɅ ɳɶɐȲǸʌṣ ¬Ǹɾ ɳȺǍɅɾ ȺɐǪǍʔʲ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǸɅʌ ʔɅ ʽɐɅǍȓǸ 
naturel au sein des périmètres de protection immédiate et rapprochée en projet. Le s cartes 
ǪɐɃɃʔɅǍȺǸɾ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǸɅʌ ȺẏǸʲǪȺʔɾȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ǱǸ ɳɶɐȲǸʌ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ɐʜ ȺǸɾ 
constructions sont autorisées.  

Les collectivités poursuivent la protection des captages par la réalisation de déclaration 
ǱẏʔʌȡȺȡʌǹ ɳʔǩȺȡɵʔǸṣ 

¬Ǹ ñ>ɐÿ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ǱẏʔɅǸ ǪɐɅǪǸɶʌǍʌȡɐɅ ȺɐǪǍȺǸ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ǍǪʌǸʔɶɾ 
ȡɅʌǸɶʬǸɅǍɅʌ ǱǍɅɾ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǍ ǱȡɾʌɶȡǩʔʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǸǍʔ ɳɐʌǍǩȺǸ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ ǱǍɅɾ 
une optique de gestion partagée de la ressource.  

Les occupations du sol et activités dans les périmètres de protection  sont détaillées dans 
ȺǍ ɶȇȓȺǸ ɅἏᶰ Ǳʔ ñ!gMṣ ¬Ǹɾ ɅɐʔʬǸǍʔʲ ɶǸȲǸʌɾ ɾɐʔɃȡɾ ǟ ȺǍ ȺǹȓȡɾȺǍʌȡɐɅ Ⱥɐȡ ɾʔɶ ȺẏǸǍʔṞ ȺǸɾ u>æMṞ Ǹʌ 
les forages géothermiques sont strictement interdits dans les périmètres des zones à 
enjeux de niveau 1 et 2.  

>ɐɅȒɐɶɃǹɃǸɅʌ Ǎʔ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌ Ǳʔ ñ!gM ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸṞ ɾɐɅʌ ȡɅʌǸɶǱȡʌɾ ʌɐʔʌ ɅɐʔʬǸǍʔ ɳɶǹȺȇʬǸɃǸɅʌṞ 
et tout nouveau sondage, forage, création de puits, ou ouvrage souterrain, non destiné à 
ʔɅ ʔɾǍȓǸ ǱɐɃǸɾʌȡɵʔǸṞ ǸɅ ʬʔǸ ǱẏǸȒȒǸǪʌʔǸɶ ʔɅ ɳɶǹȺȇʬǸɃǸɅʌ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǸǍʔʲ ɾɐʔʌǸɶɶǍȡɅǸɾ.  

ñǸʔȺǸɾ ȺǸɾ ǸʲǪǸɳʌȡɐɅɾ ǱǹʌǍȡȺȺǹǸɾ ǟ ȺǍ éȇȓȺǸ ɅἏᶯ Ǳʔ ñ!gM ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸ ɳɐʔɶɶɐɅʌ ȒǍȡɶǸ ȺẏɐǩȲǸʌ ǱẏʔɅǸ 
dérogation, en respect strict des conditions règlementairement définies par le règlement 
Ǳʔ ñ!gMṞ Ǹʌ ɾɐʔɾ ɶǹɾǸɶʬǸ ǱẏʔɅǸ ȲʔɾʌȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǹʌǍȡȺȺǹǸ ǱǍɅɾ ȺǸ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍȺ 
concerné.   

Prescription n° 64 :  Mettre à jour les schémas directeurs eau potable  

Le Code Général des Collectivité Territoriales oblige les collectivités compétentes en 
assainissement de délimiter les zones en assainissement collectif de celles en 
assainissement non collectif (Article L.224 -10). Elles doivent également établir un schéma  
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ǱȡɶǸǪʌǸʔɶ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ ṵ!ɶʌȡǪȺǸ ¬ᶰᶰᶲ-8). La disposition 5A -06 du SDAGE 
ɳɶǹǪȡɾǸ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ Ǳʔ ɾǪțǹɃǍ ǱȡɶǸǪʌǸʔɶ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌṣ  

Les collectivités sont invitées à réviser et mettre à jour leur schéma directeur eau potable à 
ȺẏɐǪǪǍɾȡɐɅ ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ ɐʔ ǱǸ ȺǍ ɶǹʬȡɾȡɐɅ ǱǸɾ ɳȺǍɅɾ ȺɐǪǍʔʲ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ṵæ¬ĆṵȡṶṶṞ Ǳȇɾ Ⱥɐɶɾ 
que celles -ci ont une incidence sur la consommation en eau potable.   

Une actualisation annuelle du schéma est recommandée.  

Recommandation n° 41 :   Protéger les puits de captages désaffectés ou abandonnés  

EǍɅɾ ʔɅǸ ȺɐȓȡɵʔǸ ǱẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ Ǎʔ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸṞ Ǹʌ ɳɐʔɶ ǹʬȡʌǸɶ ʌɐʔʌ ɶȡɾɵʔǸ ǱǸ 
contamination des nappes phréatiques, il est recommandé de mettre en place une 
protection des anciens puits de captage désaffectés (ou abandonnés) en étendant par 
exemple  ces dispositions de pro tection aux périmètres immédiats et rapprochés des puits 
de captage qui ne sont plus e n activité sur le territoire.  

Prescription n° 65 :   Garantir l ẏǍǱǹɵʔǍʌȡɐɅ ǸɅʌɶǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺǍ ressource en eau 
potable  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɅǸɅʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅ Ǹʌ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸ 
ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅɾ Ǹʌ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǎʔʲ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ȺɐǪǍȺǸɾ ǱẏǍȺȡɃǸɅʌǍʌȡɐɅ ǸɅ ǸǍʔ ɳɐʌǍǩȺǸ Ǹʌ ǱǸ 
ʌɶǍȡʌǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǸǍʔʲ ʔɾǹǸɾṣ ¬ẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ Ǳɐȡʌ ǽʌɶǸ ǸɅ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ȡɅȒɶǍɾʌɶʔctures 
disponibles et à venir, afin de garantir un équilibre entre croissance démographique et 
ressource en eau.  

Ils intègrent une justification des capacités suffisantes en matière de ressource en eau 
potable, en prenant en compte les équipements et réseaux associés, tels que les puits de 
captage, stations de pompage et de traitement.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ȡɅɾǪɶȡɶǸ ǱǸɾ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ǱǸ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ 
ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǍǱǍɳʌǹǸɾ Ǎʔʲ ȡɅȒɶǍɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾ ɐʔ Ǎʔʲ ǸʲʌǸɅɾȡɐɅɾ 
ɳɶɐȓɶǍɃɃǹǸɾ Ǳʔ ɶǹɾǸǍʔ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ Ǹʌ ɅɐɅ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔẏǍʔʲ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ǱẏǍȺȡɃǸɅʌǍʌȡɐɅ ǸɅ 
eau potable. Ils prévoient également des réglementations spécifiques à la gestion des eaux 
ɳȺʔʬȡǍȺǸɾṞ ǸɅ ȡǱǸɅʌȡȒȡǍɅʌ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏȡɅȒȡȺʌɶǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ɅǹǪǸɾɾȡʌǍɅʌ ǱǸɾ ǩǍɾɾȡɅɾ ǱǸ 
rétention.  

ñȡ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸṞ ȡȺɾ ɳǸʔʬǸɅʌ ɳɶǹʬɐȡɶṞ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǹǪțǹǍɅǪȡǸɶɾ ǱẏɐʔʬǸɶʌʔɶǸ ǟ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ 
ʽɐɅǸɾ !ĆṞ ʔɅ ǪǍȺǸɅǱɶȡǸɶ ǱǸ ɃȡɾǸ ǟ ɅȡʬǸǍʔ ǱǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ ɶǹɾǸǍʔʲ ǱẏǍǱǱʔǪʌȡɐɅ ǸɅ ǸǍʔ 
ɳɐʌǍǩȺǸ Ǹʌ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒṣ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ɵʔǍɅʌȡȒȡǸɶ ȺǸɾ ǸȒȒǸʌɾ ǪʔɃʔȺǹɾ ǱǸɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ʔɾǍȓǸɾ 
ǱǸ ȺẏǸǍʔ ṵǸǍʔ ɳɐʌǍǩȺǸṞ ɶǹɾǸǍʔ ɅǸȡȓǸṞ țʳǱɶɐǹȺǸǪʌɶȡǪȡʌǹṟṶ ǍȒȡɅ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺǍ ǱʳɅǍɃȡɵʔǸ 
fonctionnelle des milieux aquatiques. Ils réservent, si besoin, des emplacements  nécessaires 
Ǎʔ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɶǹɾǸǍʔʲ Ǹʌ ǱǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡȒɾ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒṣ 

MɅȒȡɅṞ ȡȺɾ ǍɅʌȡǪȡɳǸɅʌ Ǹʌ ȒǍǪȡȺȡʌǸɅʌ ȺǍ ɶǹǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ ɐʔʬɶǍȓǸɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ 
ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺǍ ɾǹǪʔɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǍȺȡɃǸɅʌǍʌȡɐɅ ǸɅ ǸǍʔ ɳɐʌǍǩȺǸṣ 3 ǪǸʌ ǸȒȒǸʌṞ ȡȺɾ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ 
place des outils de maîtrise foncière, notamment par la création ǱẏǸɃɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ ɶǹɾǸɶʬǹɾṞ 
Ǹʌ ȒǍǪȡȺȡʌǸɅʌ ȺẏǸɅʌɶǸʌȡǸɅ Ǹʌ ȺǍ ɾǹǪʔɶȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɐʔʬɶǍȓǸɾ ǱẏȡɅʌǸɶǪɐɅɅǸʲȡɐɅ ǱǸɾ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɾ ǸɅ 
eau.  

Prescription n° 66 :  Assurer une gestion économe de la ressource en eau  

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɶ ǱǸɾ ɳɐȺȡʌȡɵʔǸɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ǹʌ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ 
ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǹǪɐɅɐɃȡɾǍɅʌ ȺǍ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸ ǸɅ ǸǍʔ Ǹʌ ȒǍʬɐɶȡɾǍɅʌ ȺẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ Ǎʔ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ 
ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸṣ ¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ɐɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺẏʔɾǍȓǸ ǱǸ ȺẏǸǍʔ ǱǍɅɾ ʌɐʔɾ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔrs 
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ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ǱǍɅɾ ȺǸ ɾǸǪʌǸʔɶ ǱǸ ȺẏȡɅǱʔɾʌɶȡǸ Ǹʌ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾṣ æɐʔɶ ǪǸȺǍṞ 
elles doivent :  

Å Privilégier les démarches de sobriété vis -à-vis de la ressource en eau par rapport à la 
recherche de nouvelles ressources ;  

Å Encourager les initiatives allant dans le sens de la limitation de la consommation 
ǱẏǸǍʔ ɳɐʌǍǩȺǸ ǟ ǱǸɾ ȒȡɅɾ ɵʔȡ ɅǸ ȲʔɾʌȡȒȡǸɅʌ ɳǍɾ ɾǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱẏǸǍʔ ǱǸɾʌȡɅǹǸ ǟ ȺǍ 
consommation humaine (récupération des eaux pluviales et réutilisation, 
réutilisation des eaux usées traitées pour des usages autres que la consommation 
humaine dans le respect des dispositions du code de la santé publique, évolution 
des process de fabrication de la neige de culture, etc.) ;  

Å Améliorer la performance des réseaux de distribution en eau potable ;  
Å Privilégier les pratiques, aménagements et constructions économes en eau (choix 

des matériaux de construction, choix des espèces végétales des aménagements 
paysage rs, etc. ). 

Prescription n° 67 :  Assurer un traitement de qualité des eaux usées  

Les collectivités veillent à intégrer les annexes sanitaires et les différents schémas directeurs 
ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ɶǹǍȺȡɾǹɾ ɾʔɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɾẏǍɾɾʔɶǸɅʌ ǱǸ ȺǍ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǸɅʌɶǸ ȺǸ ɳɶɐȲǸʌ ǱǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǹʌ ȺǸ 
ʽɐɅǍȓǸ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȓǍɶǍɅʌȡɾɾǸɅʌ ʔɅǸ ǍǱǹɵʔǍʌȡɐɅ ǸɅʌɶǸ ȺǍ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ 
Ǹʌ ȺǸɾ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ǸʲȡɾʌǍɅʌǸɾṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ǪǸȺȺǸɾ ǱǸɾ ǸʲʌǸɅɾȡɐɅɾ ɳrogrammées 
des réseaux collectifs et non collectifs. Toute urbanisation générant des eaux usées doit être 
prioritairement réalisée dans les secteurs en assainissement collectif.  

MɅ ǱǸțɐɶɾ ǱǸ ǪǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾṞ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ Ǹɾʌ ɳɐɾɾȡǩȺǸ ɾɐʔɾ ɶǹɾǸɶʬǸ ǱǸ ṝ 

Å ¬Ǎ ɃȡɾǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ǱẏʔɅ ǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ɅɐɅ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ Ṩ 
Å ¬ẏǍɳʌȡʌʔǱǸ ǱǸɾ ɾɐȺɾ ǟ ɶǸǪǸʬɐȡɶ ȺẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ Ṩ 
Å ¬ẏǍɾɾʔɶǍɅǪǸ ǱẏʔɅǸ ȓǸɾʌȡɐɅ ɳǹɶǸɅɅǸ ǸɅ ȺȡǸɅ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ñæ!¸>2. 

Les dispositifs individuels performants et écologiques (filtres compacts, filtres à roseaux, 
ǱȡɾɳɐɾȡʌȡȒɾ ǱẏǹɳǍɅǱǍȓǸ ǍǱǍɳʌǹɾ Ǎʔʲ ǸɅȲǸʔʲ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṶ ɾɐɅʌ ȒǍʬɐɶȡɾǹɾṣ ÿɐʔʌǸ ʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ Ǳɐȡʌ 
ǽʌɶǸ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɅǹǸ ǟ ȺǍ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱẏʔɅ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡȒ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ǍǱǍɳʌé, disposant de 
ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ɶǹɾȡǱʔǸȺȺǸɾ ɾʔȒȒȡɾǍɅʌǸɾ Ǹʌ ɶǸɾɳǸǪʌǍɅʌ ȺǸɾ ɅɐɶɃǸɾ ǱǸ ɳǸɶȒɐɶɃǍɅǪǸ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌṣ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȡɅʌȇȓɶǸɅʌ ʔɅǸ ȲʔɾʌȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪǍɳǍǪȡʌǹɾ ɾʔȒȒȡɾǍɅʌǸɾ ǸɅ 
matière de traitement des eaux usées, en prenant en compte la capacité des stations et 
ǩǍɾɾȡɅɾ ǱẏǹɳʔɶǍʌȡɐɅ Ǎʔ ɶǸȓǍɶǱ ǱǸɾ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅɾ Ǹʌ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǍʌʌǸɅǱʔǸɾṣ 

!ȒȡɅ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺǍ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸ Ǹʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ʔɅ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ɃǍȥʌɶȡɾǹṞ ȡȺɾ ȺȡɃȡʌǸɅʌ ȺǸɾ 
capacités de développement des secteurs non desservis par un réseau collectif et 
ǸɅǪɐʔɶǍȓǸɅʌ ȺǍ ɃȡɾǸ Ǎʔʲ ɅɐɶɃǸɾ ǱǸɾ ɾʳɾʌȇɃǸɾ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ɅɐɅ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾṣ uls 
définissent également les modalités de prétraitement des eaux usées issues des activités 
économiques et des grands équipements, tout en intégrant dans leur réglementation des 
dispositions relatives à la gestion des eaux pluviales, en identifiant notamme nt les secteurs 
ǱẏȡɅȒȡȺʌɶǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ɅǹǪǸɾɾȡʌǍɅʌ ǱǸɾ ǩǍɾɾȡɅɾ ǱǸ ɶǹʌǸɅʌȡɐɅṣ 

Prescription n° 68 :  ¶ǸʌʌɶǸ ǟ Ȳɐʔɶ ȺǸɾ ɾǪțǹɃǍɾ ǱȡɶǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ  

Les collectivités sont invitées à réviser et mettre à jour leur schéma directeur 
ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ Ⱥɐɶɾ ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ ɐʔ ǱǸ ȺǍ ɶǹʬȡɾȡɐɅ ǱǸ ȺǸʔɶɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ 
locaux, dès lors que ceux -Ǫȡ ɐɅʌ ʔɅǸ ȡɅǪȡǱǸɅǪǸ ɾʔɶ ȺǸ ɾʳɾʌȇɃǸ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌṣ 

Ce schéma doit notamment :  

 
2 ñǸɶʬȡǪǸ ɳʔǩȺȡǪ ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ɅɐɅ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒ  
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Å Mettre en évidence la nécessité de développer des réseaux séparatifs afin de limiter 
ȺǸɾ Ǎɳɳɐɶʌɾ ǱȡɶǸǪʌɾ ǱẏǸǍʔʲ ɳȺʔʬȡǍȺǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ɾʌǍʌȡɐɅɾ ǱẏǹɳʔɶǍʌȡɐɅṣ 

Å Prendre en compte des solutions alternatives, telles que le stockage et le traitement 
ǱǸ ȺǍ ɳɶǸɃȡȇɶǸ ȺǍɃǸ ǱẏǸǍʔṞ ǪɐɅɾȡǱǹɶǹǸ ǪɐɃɃǸ ȺǍ ɳȺʔɾ ɳɐȺȺʔǹǸṣ 

ĆɅǸ ǍǪʌʔǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǍɅɅʔǸȺȺǸ Ǳʔ ɾǪțǹɃǍ Ǹɾʌ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǹǸ ǍȒȡɅ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ʔɅǸ ǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ 
continue aux évolutions du territoire et aux besoins en assainissement.  

Prescription n° 69 :   Gérer les eaux de ruissellement  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ prévoient  des dispositifs visant à limiter 
ȺẏȡɃɳǸɶɃǹǍǩȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾɐȺɾ Ǹʌ ǟ ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺǍ ɳǸɶɃǹǍǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɅɐɅ ǩǖʌȡɾṞ ɵʔȡ Ǳɐȡʌ 
être systématiquement recherchée. À cet effet, les DUL sont encouragés à mettre en place 
des outils adaptés, tels que le coeffici ent de pleine terre, le coefficient de biotope, 
ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ɾʔɶȒǍǪǸɾ ɅɐɅ ȡɃɳǸɶɃǹǍǩȡȺȡɾǹǸɾ ɐʔ ǹǪɐ-ǍɃǹɅǍȓǸǍǩȺǸɾṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺẏʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ 
de matériaux perméables.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸǍʔʲ ɳȺʔʬȡǍȺǸɾ ǟ ȺǍ 
ɳǍɶǪǸȺȺǸṞ ɾǍʔȒ ǸɅ ǪǍɾ ǱẏȡɃɳɐɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ʌǸǪțɅȡɵʔǸ ɐʔ ɾʌɶʔǪʌʔɶǸȺȺǸ ǱǸɾ ɾɐȺɾṞ Ǹʌ ɾɐʔɾ ɶǹɾǸɶʬǸ ɵʔǸ 
ȺẏȡɅȒȡȺʌɶǍʌȡɐɅ ɾɐȡʌ ǪɐɃɳǍʌȡǩȺǸ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ǸɅȲǸʔʲ ɾǍɅȡʌǍȡɶǸɾ Ǹʌ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍʔʲ Ǳʔ secteur. Les 
aménagements visant cette gestion doivent concourir à un objectif global de 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺǍ ɅǍʌʔɶǸ ǸɅ ʬȡȺȺǸṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ɅɐʔǸɾ ʬǹȓǹʌǍȺȡɾǹǸɾṞ 
ʌɐȡʌʔɶǸɾ ʬǹȓǹʌǍȺȡɾǹǸɾ Ǹʌ ǩǍɾɾȡɅɾ ǱẏȡɅȒȡȺʌɶǍʌȡɐɅ ɅɐɅ ǪȺɐɾṣ ¬Ǹ ɶǍǪǪɐɶǱǸɃǸɅʌ Ǎʔ réseau 
ǱẏǍɾɾǍȡɅȡɾɾǸɃǸɅʌ ɳɐʔɶ ȺẏǹʬǍǪʔǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸǍʔʲ ɳȺʔʬȡǍȺǸɾ Ǳɐȡʌ ɶǸɾʌǸɶ ǸʲǪǸɳʌȡɐɅɅǸȺ Ǹʌ ɅǸ 
ǪɐɅɾʌȡʌʔǸɶ ɵʔẏʔɅǸ ɾɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸ ǱǸɶɅȡǸɶ ɶǸǪɐʔɶɾṞ ǱʘɃǸɅʌ ȲʔɾʌȡȒȡǹǸṣ 

!ȒȡɅ ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸ ǸɅ ǸǍʔṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸɅʌ 
la récupération systématique des eaux de pluie pour les nouveaux secteurs 
ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǸʌṞ ȺɐɶɾɵʔǸ ǪǸȺǍ Ǹɾʌ ɳǸɶʌȡɅǸɅʌṞ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ʌȡɾɾʔɾ ʔɶǩǍȡɅɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾṣ >Ǹʌ 
encoura gement peut se traduire par des dispositions incitatives intégrées au règlement 
écrit du PLU.  

Enfin, le règlement et les OAP sectorielles intègrent des dispositions visant à prioriser la 
gestion douce des eaux de surface, en favorisant des solutions telles que les noues et 
bassins de rétention végétalisés, ainsi que les techniques de filtration nat urelle.  

Prescription n° 70 :  Elaborer des schémas directeurs de gestion des eaux pluviales  

Les collectivités compétentes établissent un schéma directeur de gestion des eaux 
ɳȺʔʬȡǍȺǸɾṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ȺɐɶɾɵʔẏǸȺȺǸɾ ǹȺǍǩɐɶǸɅʌ ɐʔ ɶǹʬȡɾǸɅʌ ȺǸʔɶ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍȺṣ 
uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ȺǸɾ ɳɶɐǩȺǹɃǍʌȡɵʔǸɾ ǹʬǸɅʌʔǸȺȺǸɾ Ǹʌ ǱǸ ǱǹȒȡɅȡɶ ʔɅǸ ɾʌɶǍʌǹȓȡǸ ǍǱǍptée afin 
de faire face notamment aux évolutions climatiques et à la répétition des phénomènes 
locaux de pluies intenses.  
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Orientation M :  Poursuivre et amplifier les actions pour les 
ǹǪɐɅɐɃȡǸɾ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸṞ ȺǍ ȺʔʌʌǸ ǪɐɅʌɶǸ ȺǸ ɶǹǪțǍʔȒȒǸɃǸɅʌ 
climatique et le développement des EnR  Ṿ Energie 
renouvelable  

OBJECTIF N° 20 :  REDUIRE LA CONSOMMATION ENERGETIQUE ET LIMITER 
LES EFFETS DU RECHAUFFEMENT CLIMATIQUE PAR UN AMENAGEMENT 
DU TERRITOIRE REFLECHI  

Situé à la croisée des vallées alpines et soumis à une croissance démographique soutenue, 
ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ɳǍɶʌȡǪʔȺȡȇɶǸɃǸɅʌ Ǹʲɳɐɾǹ Ǎʔʲ ǸȒȒǸʌɾ Ǳʔ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ 
ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸ ṝ ɃʔȺʌȡɳȺȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹɳȡɾɐǱǸɾ ǱǸ ǪǍɅȡǪʔȺǸṞ ɶȡɾɵʔǸ ǍǪǪɶʔ ǱẏǹʌȡǍȓǸɾ ɾʔr les cours 
ǱẏǸǍʔ Ǹʌ ȒɶǍȓȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɃȡȺȡǸʔʲ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶɾṣ >ǸʌʌǸ ʬʔȺɅǹɶǍǩȡȺȡʌǹ Ǹɾʌ ǍǪǪǸɅʌʔǹǸ ɳǍɶ ʔɅ ʌȡɾɾʔ 
urbain encore très dépendant de la voiture individuelle et marqué par une prédominance 
de logements individuels.  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ǸɅȓǍȓǸ ʔɅǸ ɾʌɶǍʌǹȓȡǸ ɳɐʔɶ ȒǍȡɶǸ ǱǸ ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ʔɅ ȺǸʬȡǸɶ ǱǸ 
transition énergétique. Cela implique une densification raisonnée dans les secteurs bien 
desservis, la réduction des déplacements contraints par le rapprochement habitat/em ploi, 
et une action forte en faveur de la rénovation thermique du bâti. Le soutien à la production 
ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸɾ ȺɐǪǍȺǸɾ ɾẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸ ǱẏʔɅǸ ʬȡȓȡȺǍɅǪǸ ɾʔɶ ȺǍ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾɐȺɾ 
agricoles et forestiers stratégiques.  

Prescription n° 71 :  ñẏǍǱǍɳʌǸɶ Ǹʌ ǍʌʌǹɅʔǸɶ ȺǸ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸ 

¬Ǹ EÃÃ ǱǹȒȡɅȡʌ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ʬȡɾǍɅʌ ǟ ɾẏǍǱǍɳʌǸɶ et à atténuer le changement climatique 
en :  

Å Favorisant la transition énergétique  
Å Réduisant les émissions territoriales de gaz à effet de serre et de polluants 

atmosphériques  
Å Préservant les milieux naturels, agricoles et forestiers qui participent au stockage du 

carbone  

æɐʔɶ ǍʌʌǸȡɅǱɶǸ ǪǸɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ǱẏǍʌʌǹɅʔǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ, différentes orientations sont 
déclinées en objectifs, prescriptions et recommandations. Ces orientations, qui concourent 
ǟ ȺǍ ȺʔʌʌǸ ǪɐɅʌɶǸ ȺǸ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸṞ ɾɐɅʌ ȡɅʌǹȓɶǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ɳǍɶʌȡǸɾ Ǳʔ 
DOO. Elles portent notamment sur :  

Å ¬Ǎ ɾɐǩɶȡǹʌǹ Ǹʌ ȺẏɐɳʌȡɃȡɾǍʌȡɐɅ ȒɐɅǪȡȇɶǸṞ ȺǍ ǱǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǍ Ƀȡʲȡʌǹ ʔɶǩǍȡɅǸṞ ǍȒȡɅ ǱǸ 
limiter les émissions de gaz à effet de serre de certains secteurs, notamment les 
transports (axes 2 du DOO)  

Å ¬Ǎ ɾɐǩɶȡǹʌǹ ǹɅǸɶȓǹʌȡɵʔǸ ǱǍɅɾ ȺẏțǍǩȡʌǍʌṞ ǍȒȡɅ ǱǸ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸ Ǹʌ 
les émissions de gaz à effet de serre des secteurs résidentiel et tertiaire (axe 3 du 
DOO)  

Å La préservation des puits de carbone, pour limiter leur dégradation ou leur 
disparition (axe 3 du DOO)  

Å Le renforcement des mobilités douces et le développement de la multimodalité, afin 
de réduire les émissions de gaz à effet de serre du secteur des transports (axe 2 du 
DOO)  

Å ¬Ǎ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸɾṞ ǸɅ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺɾ ȺɐǪǍʔʲ 
(axe 3 du DOO).  
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Prescription n° 72 :  Renforcer la résilience du territoire face aux effets du changement 
climatique  

Le renforcement de la résilience du territoire face aux effets du changement climatique 
ɅǹǪǸɾɾȡʌǸ ǱǸɾ ǍǪʌȡɐɅɾ ǱǍɅɾ ʌɐʔɾ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ɾʔɾǪǸɳʌȡǩȺǸɾ ǱẏǽʌɶǸ ȡɃɳǍǪʌǹɾṞ ǱȡɶǸǪʌǸɃǸɅʌ ɐʔ 
ȡɅǱȡɶǸǪʌǸɃǸɅʌṣ >Ǹɾ ǸɅȲǸʔʲ ɾɐɅʌ ȡɅʌǹȓɶǹɾ ǱǍɅɾ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ɳǍɶʌȡǸɾ Ǳʔ EÃÃṣ 

¬Ǹ EÃÃ ǱǹȒȡɅȡʌ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ ɳɐʔɶ ǍǱǍɳʌǸɶ ȺǸ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ǟ ȺǍ ʌɶǍȲǸǪʌɐȡɶǸ ǱǸ 
ɶǹǪțǍʔȒȒǸɃǸɅʌ ǱǸ ɶǹȒǹɶǸɅǪǸṞ ǸɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ɾʔȡʬǍɅʌǸɾ ṝ 

Å Gestion et adaptation de la ressource en eau face aux changements climatiques (axe 
3 du DOO)  

Å æɶǹʬǸɅʌȡɐɅ Ǹʌ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸɾ ɶȡɾɵʔǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾṞ ǱɐɅʌ ȺẏȡɅʌǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ Ǹɾʌ ȺȡǹǸ Ǎʔ 
réchauffement climatique (axe 3 du DOO)  

Å Préservation de la biodiversité, particulièrement vulnérable en territoire de 
montagne (axe 3 du DOO)  

Å Adaptation des pratiques agricoles pour assurer la résilience du secteur face a ux 
évolutions climatiques (axe 1  du DOO)  

Å Prise en compte des enjeux de santé liés au changement climatique (axe 3)  
Å !ɃǹȺȡɐɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸ ȺẏǍȡɶṞ ǸɅȲǸʔ ɃǍȲǸʔɶ ǱǸ ɾǍɅʌǹ ɳʔǩȺȡɵʔǸ Ǹʌ ǱǸ ɶǹɾȡȺȡǸnce 

environnementale (axe 3 du DOO).  

Prescription n° 73 :  éǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺǍ ɶǹɾȡȺȡǸɅǪǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɳǍɶ ʔɅ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ 
du territoire réfléchi  

fǍǪǸ Ǎʔʲ ǱǹȒȡɾ Ǳʔ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸ Ǹʌ ǟ ȺǍ ɅǹǪǸɾɾȡʌǹ ǱẏǍǱǍɳʌǸɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǎʔʲ 
ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅɾ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ Ǹʌ ǹɅǸɶȓǹʌȡɵʔǸṞ ȺǸ ñ>ɐÿ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸ ǟ ɾʌɶʔǪʌʔɶǸɶ ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ 
territoire autour de principes favorisant la résilience des espaces de vie.  

Accroître les capacités de séquestration du carbone  

La capacité des sols et des écosystèmes à stocker du carbone est un levier essentiel pour 
atteindre la neutralité carbone et atténuer les effets du changement climatique. Dans cette 
ɳǸɶɾɳǸǪʌȡʬǸṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ʬȡɾǸɅʌ ǟ ȺǍ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ Ǹʌ ǟ la valorisation des 
espaces à forte capacité de séquestration, en particulier :  

Å Les sols agricoles et prairies permanentes : véritables puits de carbone, ces espaces 
jouent un rôle fondamental dans la régulation climatique et la préservation de la 
biodiversité. Leur maintien doit être assuré en évitant leur artificialisation et en 
favorisant les pratiques agroécologiques qui renforcent leur capacité de stockage  

Å Les massifs boisés et forêts : outre leur rôle écologique, les forêts constituent des 
réserves essentielles de carbone. Leur préservation passe par des mesures de 
ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ʌǸȺȺǸɾ ɵʔǸ ǱǸɾ ʽɐɅǍȓǸɾ ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾ Ǹʌ 
des prescrip tions visant à limiter leur fragmentation  

Å Les zones humides et ripisylves : ces écosystèmes contribuent également au 
ɾʌɐǪȶǍȓǸ Ǳʔ ǪǍɶǩɐɅǸ Ǹʌ ǟ ȺǍ ɶǹȓʔȺǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǪʳǪȺǸɾ ǱǸ ȺẏǸǍʔṣ ¬Ǹʔɶ ȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ȺǸɾ 
ɾʌɶǍʌǹȓȡǸɾ ȺɐǪǍȺǸɾ ǱǸ ɶǹɾȡȺȡǸɅǪǸ Ǳɐȡʌ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ȺǸʔɶ ǪɐɅɾǸɶʬǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǸʔɶ 
restauratio n  

Privilégier la compacité des formes urbaines  

¬Ǎ ȺʔʌʌǸ ǪɐɅʌɶǸ ȺẏǹʌǍȺǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸ ʔɅ ǍʲǸ ɃǍȲǸʔɶ ǱǸ ȺǍ ɾɐǩɶȡǹʌǹ ȒɐɅǪȡȇɶǸ Ǹʌ ǱǸ ȺǍ 
ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸṣ ¬Ǹ ñ>ɐÿ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǸ ǱǸ ɶǸǪǸɅʌɶǸɶ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ɾʔɶ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱǹȲǟ 
équipées à travers :  

Å ¬Ǎ ǱǸɅɾȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏțǍǩȡʌǍʌ ṝ ǸɅ ɐɳʌȡɃȡɾǍɅʌ ȺẏǸɾɳǍǪǸ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ 
urbains, notamment par la construction de logements collectifs et la réhabilitation 
Ǳʔ ǩǖʌȡ ǸʲȡɾʌǍɅʌṣ >ǸʌʌǸ ǍɳɳɶɐǪțǸ ɳǸɶɃǸʌ ǱǸ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏM¸!fṞ ʌɐʔʌ 
en répo ndant aux besoins en logement.  
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Å Le renouvellement urbain et la réhabilitation : les friches industrielles et urbaines 
doivent être mobilisées pour accueillir de nouveaux projets  

Å La mutualisation des espaces : une meilleure optimisation des zones dédiées aux 
équipements et aux activités économiques, en favorisant le partage des 
infrastructures et des bâtiments, contribue à limiter la consommation foncière et à 
ɶǸɅȒɐɶǪǸɶ ȺẏǸȒȒȡǪǍǪȡʌé des espaces urbains  

>ǸʌʌǸ ǍɳɳɶɐǪțǸ Ǳɐȡʌ ɾẏȡɅɾǪɶȡɶǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ȒɐɅǪȡȇɶǸɾ Ǳʔ EÃÃ Ǹʌ ɾẏǍɶʌȡǪʔȺǸɶ ǍʬǸǪ ȺǸɾ 
objectifs du dispositif Zéro Artificialisation Nette (ZAN), qui impose une réduction 
ɳɶɐȓɶǸɾɾȡʬǸ ǱǸ ȺǍ ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ɅǍʌʔɶǸȺɾ ǱẏȡǪȡ ᶰᶮᶳᶮṣ 
Favoriser la mixité fonctionnelle des tissus urbains  

Un territoire résilient est un territoire où les différentes fonctions urbaines Ṿ habitat, emploi, 
commerces, services et loisirs Ṿ sont pensées de manière intégrée, afin de limiter les 
ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ ǪɐɅʌɶǍȡɅʌɾ Ǹʌ ǱẏǍɃǹȺȡɐɶǸɶ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸ ʬȡǸ ǱǸɾ țǍǩȡʌǍɅʌɾ. Pour cela, le SCoT 
encourage :  

Å ¬Ǹ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ṝ ȺǸɾ ɳɐȺǍɶȡʌǹɾ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺẏǍɶɃǍʌʔɶǸ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸ 
ǱɐȡʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ɶǸɅȒɐɶǪǹǸɾ ɳǍɶ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪɐɃɃǸɶǪǸɾṞ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾṞ 
ǱǸ ȺȡǸʔʲ ǱǸ ʌɶǍʬǍȡȺ Ǹʌ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾṞ ɶǹǱʔȡɾǍɅʌ ǍȡɅɾȡ ȺǍ ɅǹǪǸɾɾȡʌǹ ǱǸɾ ǱǹɳȺǍǪǸɃǸɅʌɾ 
dom icile -travail.  

Å Une organisation des espaces publics facilitant les usages mixtes : la conception des 
quartiers doit encourager la cohabitation des fonctions, par exemple en intégrant 
ǱǸɾ ȺɐǪǍʔʲ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ Ǎʔ ɶǸʽ-de -ǪțǍʔɾɾǹǸ ǱǸɾ ȡɃɃǸʔǩȺǸɾ ǱẏțǍǩȡʌǍʌȡɐɅṞ ɐʔ ǸɅ 
adaptant les țɐɶǍȡɶǸɾ ǱẏʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ ɳɐʔɶ ɶǹɳɐɅǱɶǸ Ǎʔʲ 
besoins diversifiés des habitants.  

Tendre vers la décarbonation des mobilités  

¬Ǎ ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅ ʬǸɶɾ ǱǸɾ ɃɐǩȡȺȡʌǹɾ ǱǹǪǍɶǩɐɅǹǸɾ Ǹɾʌ ʔɅ ǸɅȲǸʔ ɃǍȲǸʔɶ ɳɐʔɶ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺẏǸɃɳɶǸȡɅʌǸ 
ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǹʌ ǍɃǹȺȡɐɶǸɶ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸ ȺẏǍȡɶṣ 3 ǪǸʌ ǸȒȒǸʌṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ȡɅʌǹȓɶǸɶ des dispositions facilitantes  : 

Å Le développement des modes actifs : la marche et le vélo doivent être encouragés 
par des aménagements dédiés, tels que des cheminements sécurisés, des pistes 
cyclables continues et des espaces de stationnement adaptés. Ces infrastructures 
doivent être pens ées en cohérence avec les pôles générateurs de déplacements 
(écoles, gares, commerces, équipements publics, etc.)  

Å ¬ẏǹɃǸɶȓǸɅǪǸ ǱǸ ɾɐȺʔʌȡɐɅɾ ǱǸ ɃɐǩȡȺȡʌǹ ɳǍɶʌǍȓǹǸ ṝ ȺẏǍʔʌɐɳǍɶʌǍȓǸṞ ȺǸ ǪɐʬɐȡʌʔɶǍȓǸ Ǹʌ ȺǸɾ 
transports en commun doivent être soutenus par des infrastructures adaptées, 
notamment des parkings relais, des aires de covoiturage et des plateformes de mise 
en relation  numérique  

Å ¬ẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹɅǸɶȓȡǸɾ ǱǹǪǍɶǩɐɅǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ɃɐǩȡȺȡʌǹɾ ṝ ȺǸɾ ɶǹɾǸǍʔʲ 
ǱẏȡɅȒɶǍɾʌɶʔǪʌʔɶǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ǍǱǍɳʌǹɾ ǟ ȺẏǹȺǸǪʌɶȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ʌɶǍɅɾɳɐɶʌɾṞ ǍʬǸǪ ʔɅ 
maillage suffisant et cohérent de bornes de recharge pour véhicules électriques et 
des infrastructure s pour les transports en commun à hydrogène ou à biogaz  

Prescription n° 74 :  Promouvoir des bâtiments performants sur le plan énergétique et 
limitant les émissions de GES  

Les collectivités visent à :  

Å Développer un habitat économe en énergie, par la rénovation des logements 
existants, ou la promotion des constructions à énergie positives, des constructions 
ǸʲǸɃɳȺǍȡɶǸɾ Ǳʔ ɳɐȡɅʌ ǱǸ ʬʔǸ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸ ɐʔ ǹɅǸɶȓǹʌȡɵʔǸ ṵǍʔ ɾǸɅɾ ǱǸ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ 
L151-28 du code ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṶṨ ¬Ǎ ɶǹɅɐʬǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ȺɐȓǸɃǸɅʌɾ ǸʲȡɾʌǍɅʌɾ Ǳɐȡʌ ɳɶǸɅǱɶǸ 
en compte la biodiversité potentielle inféodée au bâti et les caractérist iques 
architecturales existante  ; 
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Å Développer des formes urbaines économes en énergie, en privilégiant la compacité 
ǱǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌṞ Ǹʌ ǸɅ ȡɅʌǹȓɶǍɅʌ ʔɅǸ 
approche bioclimatique des constructions ;  

Å Développer les énergies renouvelables, dans la construction ou la rénovation, en 
fonction des potentiels du territoire.  

Å !ɃǹȺȡɐɶǸɶ ȺẏǸȒȒȡǪǍǪȡʌǹ ǹɅǸɶȓǹʌȡɵʔǸ ǱǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳʔǩȺȡǪɾ et des bâtiments 
ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ʌǸɶʌȡǍȡɶǸ ɳɶȡʬǹɾ en encourageant leur rénovation et leur modernisation. Les 
ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǱǸɾ ǍǪʌȡɐɅɾ ʬȡɾǍɅʌ ǟ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺǸʔɶ 
ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶ ȺẏȡɾɐȺǍʌȡɐɅ ʌțǸɶɃȡɵʔǸṞ ȺẏɐɳʌȡɃȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ 
ɾʳɾʌȇɃǸɾ ǱǸ ǪțǍʔȒȒǍȓǸ Ǹʌ ǱẏǹǪȺǍȡɶǍȓǸṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ 
renouvelables lorsque cela est possible.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǍǱǍɳʌǸɅʌ ȺǸɾ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌɾ ɳɐʔɶ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸɶ ǪǸɾ 
développements. Ils autorisent une majoration de volume, si nécessaire, pour accompagner 
ǪǸɾ ʌɶǍʬǍʔʲ ǱẏǍɃǹȺȡɐɶǍʌȡɐɅ ǹɅǸɶȓǹʌȡɵʔǸṣ uȺɾ ɳǸʔʬǸɅʌ ȡɅʌǹȓɶǸɶ ʔɅ ʬɐȺǸʌ ẇ ɳǸɶȒɐɶɃǍɅǪǸ 
énergé ʌȡɵʔǸ Ẉ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ṵɶȇȓȺǸɃǸɅʌ ɐʔ Ã!æṶṣ 

Les collectivités sont invitées à se rapprocher du Service public de rénovation de l'habitat 
(SPRH) qui permet d'accompagner les propriétaires de maisons ou de copropriétés dans 
leur projet de rénovation énergétique.  

Recommandation n° 42 :    uɅʌǹȓɶǸɶ ʔɅǸ ǍɳɳɶɐǪțǸ ǩȡɐǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸ ǱǍɅɾ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ  

Les nouvelles constructions sont conçues en tenant compte des caractéristiques 
ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸɾ Ǳʔ ɾȡʌǸṞ ʌǸȺȺǸɾ ɵʔǸ ȺẏǸɅɾɐȺǸȡȺȺǸɃǸɅʌ Ǹʌ ȺǸɾ ʬǸɅʌɾ ǱɐɃȡɅǍɅʌɾṣ ¬Ǹʔɶ ǪɐɅǪǸɳʌȡɐɅ 
favorise des principes constructifs à forte inertie. De plus, les plantations sont chois ies en 
ȒɐɅǪʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾǍȡɾɐɅɾ ṝ ǱǸɾ ǍɶǩɶǸɾ ǟ ȒǸʔȡȺȺǸɾ ǪǍǱʔɵʔǸɾ ɾɐɅʌ ɳȺǍɅʌǹɾ ɳɐʔɶ ɐȒȒɶȡɶ ǱǸ ȺẏɐɃǩɶǸ ǸɅ 
été et laisser passer le soleil en hiver.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ʬǸɶʌɾ ǟ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶṞ ɶǸɾʌǍʔɶǸɶ ɐʔ 
ǪɶǹǸɶ ǍȒȡɅ ǱǸ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺẏǸȒȒǸʌ ǱẏȥȺɐʌ ǱǸ ǪțǍȺǸʔɶ ʔɶǩǍȡɅṣ !ʔ-ǱǸȺǟ ǱǸ ǪǸʌʌǸ ȡǱǸɅʌȡȒȡǪǍʌȡɐɅṞ ǱẏǍʔʌɶǸɾ 
ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ɳǸʔʬǸɅʌ ǽʌɶǸ Ƀȡɾ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ɳɐʔɶ ǍʌʌǹɅʔǸɶ ǪǸɾ ǸȒȒǸʌɾṞ ʌǸȺɾ ɵʔǸ ȺẏʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ 
ɃǍʌǹɶȡǍʔʲ ǟ ȒɐɶʌǸ ȡɅǸɶʌȡǸ ʌțǸɶɃȡɵʔǸ ǸɅ ʌǸɅǍɅʌ ǪɐɃɳʌǸ ǱǸ ȺǸʔɶ ǍȺǩǹǱɐṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔẏʔɅǸ 
ɃɐɶɳțɐȺɐȓȡǸ ǱǸɾ ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ ȒǍʬɐɶȡɾǍɅʌ ȺǍ ǪȡɶǪʔȺǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǍȡɶṣ 

¬ẏǍȺǩǹǱɐ Ǹɾʌ ȺǍ ǪǍɳǍǪȡʌǹ ǱẏʔɅǸ ɾʔɶȒǍǪǸ ṵʌɐȡʌṞ ȒǍǭǍǱǸṞ ɾɐȺṞ ɶǸʬǽʌǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅṶ ǟ ɶǹȒȺǹǪțȡɶ ȺǍ 
ȺʔɃȡȇɶǸ ɾɐȺǍȡɶǸṣ æȺʔɾ ȺẏǍȺǩǹǱɐ Ǹɾʌ ǹȺǸʬǹṞ ɳȺʔɾ ȺǍ ɾʔɶȒǍǪǸ ɶǸɅʬɐȡǸ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸ ɾɐȺǍȡɶǸ Ǹʌ ɶǸɾʌǸ 
ȒɶǍȥǪțǸṞ ǪǸ ɵʔȡ ǪɐɅʌɶȡǩʔǸ ǟ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺẏǹǪțǍʔȒȒǸɃǸɅʌ ʔɶǩǍȡɅ Ǹʌ ǱɐɅǪ ȺẏǸȒȒǸʌ ǱẏȥȺɐʌ ǱǸ ǪțǍȺǸʔɶṣ 

æɐʔɶ ȺǍ ɶǹțǍǩȡȺȡʌǍʌȡɐɅ ǪɐɃɃǸ ɳɐʔɶ ȺǍ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ɅǸʔʬǸṞ ȺẏʔɾǍȓǸ ǱǸ ɃǍʌǹɶȡǍʔʲ ǱǸ 
construction issus du réemploi ou biosourcés est fortement encouragé. Il est également 
ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǹ ǱẏʔʌȡȺȡɾǸɶ ǱǸɾ ɃǍʌǹɶȡǍʔʲ ȺɐǪǍʔʲ Ǹʌ ǟ ȒǍȡǩȺǸ ǹɅǸɶȓȡǸ ȓɶȡɾǸṞ ǸɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ 
ȺẏǍɅǍȺʳɾǸ Ǳʔ ǪʳǪȺǸ ǱǸ ʬȡǸ ṵ!>ĞṶ ǱǸɾ ɃǍʌǹɶȡǍʔʲṣ ¬ẏʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ɃǍʌǹɶȡǍʔʲ ǩȡɐɾɐʔɶǪǹɾ Ǳɐȡʌ 
ɾẏǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɶ ǱẏʔɅǸ ȓǸɾʌȡɐɅ ɶǸɾɳɐɅɾǍǩȺǸ Ǹʌ ǱẏʔɅǸ ʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ɶǍȡɾɐɅɅǹǸ ǍȒȡɅ ǱẏǹʬȡʌǸɶ ʌɐʔʌǸ 
incidence sur les milieux sylvo -naturels ou agro -naturels assurant leur pro duction.  

Recommandation n° 43 :  Adapter le territoire au changement climatique dans le 
cadre du PNACC 3  

¬Ǹ gɐʔʬǸɶɅǸɃǸɅʌ ȒɶǍɅǭǍȡɾ Ǎ ǍǱɐɳʌǹ ǸɅ ᶰᶮᶰᶲ ȺǸ æȺǍɅ ¸ǍʌȡɐɅǍȺ Ǳẏ!ǱǍɳʌǍʌȡɐɅ Ǎʔ >țǍɅȓǸɃǸɅʌ 
Climatique (PNACC 3) visant à préparer la France à un réchauffement climatique de +4°C 
ǱẏȡǪȡ ᶰᶯᶮᶮṣ 

La stratégie nationale repose sur une Trajectoire de Réchauffement de Référence (TRACC) 
intégrée aux documents de planification publique pour anticiper les impacts du 
changement climatique.  

¬Ǹɾ ǍʲǸɾ ǱǸ ǪǸʌʌǸ ɾʌɶǍʌǹȓȡǸ ǱẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ ɾǸ ǱǹǪȺȡɅǸɅʌ ǱǸ ȺǍ ɃǍɅȡȇɶǸ ɾʔȡʬǍɅʌǸ ṝ 
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Å Préserver et sécuriser la ressource en eau face aux sécheresses croissantes  
Å Renforcer la résilience des infrastructures et des territoires (bâtiments, transports, 

énergie)  
Å ¬ȡɃȡʌǸɶ ȺẏǍɶʌȡȒȡǪȡǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ɾɐȺɾ Ǹʌ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺǍ ɅǍʌʔɶǸ ǸɅ ʬȡȺȺǸ ɳɐʔɶ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺǸɾ ǸȒȒǸʌɾ 
ǱẏȥȺɐʌ ǱǸ ǪțǍȺǸʔɶ 

Å Assurer la continuité des activités économiques et agricoles en adaptant les 
pratiques et les filières  

Å Protéger la biodiversité et les écosystèmes face aux bouleversements climatiques.  

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ȡɅʌȇȓɶǸɅʌ ȺǸɾ ǸɅȲǸʔʲ ǱẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲṣ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ȺǸɾ ʬʔȺɅǹɶǍǩȡȺȡʌǹɾ Ǹʌ ɳǸʔʬǸɅʌ ȡɅʌǹȓɶǸɶ 
ǱǸɾ ɃǸɾʔɶǸɾ ǱǸ ɶǹɾȡȺȡǸɅǪǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸ ɳɶɐȓɶǍɃɃǍʌȡɐɅ Ǹʌ 
ȺǸɾ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ ¬ẏǍɅǍȺʳɾǸ ǱǸ ǪǸɾ ʬʔȺɅǹɶǍǩȡȺȡʌǹɾ ɳɶǹǪȡɾǸɶǍ ȺǸɾ ɃǸɾʔɶǸs 
ɳɶȡɐɶȡʌǍȡɶǸɾ ǟ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ɾǸȺɐɅ ȺǸɾ ɾɳǹǪȡȒȡǪȡʌǹɾ ȺɐǪǍȺǸɾṞ ǸɅ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǍʬǸǪ ȺǍ ÿé!>> Ǹʌ 
les objectifs du PNACC 3.  

OBJECTIF N° 21 :  f!>u¬uÿMé ¬! æéÃEĆ>ÿuÃ¸ EẏM¸MéguMñ 
RENOUVELABLES  

EǍɅɾ ʔɅ ǪɐɅʌǸʲʌǸ ǱǸ ʌɶǍɅɾȡʌȡɐɅ ǹɅǸɶȓǹʌȡɵʔǸ ǍǪǪǹȺǹɶǹǸṞ ȺǸ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ ɾẏǍɳɳʔȡǸ ɾʔɶ 
ʔɅǸ ǱȡʬǸɶɾȡʌǹ ǱǸ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɾ ȺɐǪǍȺǸɾ ɳɶɐɳȡǪǸɾ Ǎʔ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸɾṣ 
¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǩǹɅǹȒȡǪȡǸ ǱẏʔɅ Ȓɐɶʌ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ǸɅ ɾɐȺǍȡɶǸ ɳțɐʌɐʬɐȺʌǍȧɵʔǸṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ sur les 
toitures des zones ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾṞ des bâtiments agricoles, d es équipements publics et 
certaines friches industrielles. Il peut également mobiliser la biomasse issue de ses massifs 
forestiers (Voirons, Vouan, Môle), déjà valorisée localement dans des chaufferies bois 
comme celle de Reignier.  

La méthanisation à partir des déchets agricoles ou territoriaux, la géothermie de surface 
et les énergies de récupération (chaleur fatale industrielle, réseaux de chaleur) sont aussi 
identifiées comme leviers à structurer, en particulier dans les secteurs industriels de 
=ɐɅɅǸʬȡȺȺǸ ɐʔ ¶ǍɶȡȓɅȡǸɶṣ >ǸɳǸɅǱǍɅʌṞ ȺǍ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ǱẏMɅé ɾǸ țǸʔɶʌǸ ǟ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ǱǹȒȡɾ ṝ 
acceptabilité locale, morcellement foncier, accès aux réseaux, et conciliation avec les 
enjeux de préservation des sols agricoles, de la biodiversité et du  paysage.  

Le SCoT se donne pour ambition de faire des énergies renouvelables un pilier de la 
résilience énergétique locale, tout en garantissant leur cohérence avec les équilibres 
écologiques, paysagers et sociaux du territoire.  

Prescription n° 75 :  fǍǪȡȺȡʌǸɶ Ǹʌ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸɶ ȺǍ ɳɶɐǱʔǪʌȡɐɅ ȺɐǪǍȺǸ ǱẏǹɅǸɶȓȡǸɾ 
renouvelables  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱǹȒȡɅȡɾɾǸɅʌ Ǹʌ ǪǍɶʌɐȓɶǍɳțȡǸɅʌ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ɳɶǹȒǹɶǸɅʌȡǸȺɾ 
d'implantation des équipements de production d'énergies renouvelables, notamment des 
parcs photovoltaïques  Ǎʔ ɾɐȺṞ ǸɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ įɐɅǸɾ Ǳẏ!ccélération des ENR  (ZAENR) 
arrêté es. Ils intègrent les dispositions du décret du 8 avril 2024 concernant le 
développement des équipements d'énergie renouvelable en zones agricoles et naturelles.  

Ils priorisent l'implantation de ces équipements sur les friches, les délaissés urbains, 
autoroutiers et ferrés, les espaces de stationnement (ombrières photovoltaïques) puis 
secondairement sur les espaces agricoles de faible valeur agro -économique ou à en jeux de 
mutation. Ils définissent les modalités d'insertion paysagère et de co -visibilité à l'échelle 
intercommunale de ces équipements.  

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ɅẏǸɾʌ ɳǍɾ ȒǍʬɐɶǍǩȺǸ ǟ ȺǍ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ ɳǍɶǪɾ ǹɐȺȡǸɅɾṞ ɳɶǹɾǸɅʌǍɅʌ ʔɅ ȒǍȡǩȺǸ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ 
éolien et des sensibilités paysagères affirmées. Le développement de ces équipements 
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ɾɳǹǪȡȒȡɵʔǸɾ ɅẏǸɾʌ ǱɐɅǪ ɳǍɾ ǸɅǪɐʔɶǍȓǹ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ñ>ɐÿṣ >ǸɳǸɅǱǍɅʌṞ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǳʔ 
ɳǸʌȡʌ ǹɐȺȡǸɅ ǸɅ ʌɐȡʌʔɶǸ Ǹɾʌ ǍʔʌɐɶȡɾǹṞ ɾɐʔɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅ ǱẏʔɅǸ ǩɐɅɅǸ ȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸṞ 
ɳǍʌɶȡɃɐɅȡǍȺǸ Ǹʌ ʔɶǩǍȡɅǸ ǱǍɅɾ ȺǸʔɶ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ ǱẏȡɅɾǸɶʌȡɐɅṣ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸɅʌ ȺṧȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅ ǱǸ ɳǍɅɅǸǍʔʲ 
photovoltaïques en toiture des bâtiments publics, des bâtiments agricoles, des bâtiments 
d'activité , des aires de stationnement, etc.  Ils intègrent les dispositions de la loi APER relative 
à l'accélération de la production d'énergies renouvelables .  

Ils favorisent également l'implantation de panneaux photovoltaïques en toiture des 
constructions résidentielles, en respect de la qualité paysagère, urbaine et patrimoniale de 
l'environnement d'insertion.  

Ils précisent les enjeux locaux d'implantation des équipements de géothermie, en prenant 
en compte les risques géologiques et en évitant tout risque lié à la ressource en eau du 
territoire.  

Les localisations préférentielles des méthaniseurs sont précisées dans les documents de 
planification, qui prévoient les modalités règlementaires pour limiter les nuisances 
générées, par exemple  : flux de circulation poids -lourds, incidences paysagères et 
environnementales. Ils intègrent les dispositions nécessaires à la gestion des risques liés à 
ces équipements  : périmètres d'éloignement des constructions, aménagements paysagers 
dédiés, etc.   

Les documents de planification prennent en compte les projets liés à la filière hydrogène et 
analysent les enjeux de développement, notamment urbain et logistique, à proximité des 
stations projetées.  

Ils identifient les projets d'équipements de production d'énergie hydraulique , de centrales 
hydroélectriques , et définissent les conditions d'implantation de ces équipements. Ils 
intègrent une étude d'impact environnemental justifiant de leur compatibilité avec le bon 
ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸ ǱǸɾ Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔ Ǹʌ ǱǸ ȺǸʔɶɾ ǍǩɐɶǱɾṞ Ǹʌ ɃǸʌʌǸɅʌ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ʔɅǸ 
démarche Mé> ɶǸɅȒɐɶǪǹǸṣ uȺɾ ɶǸɾɳǸǪʌǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ȺǸɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡɐɅɾ Ǳʔ ñ!gM ǱǸ Ⱥẏ!ɶʬǸṣ 

Recommandation n° 44 :   Accompagner les projets de chaufferies biomasse et le 
développement de réseaux de chaleur urbains  

Les documents de planification peuvent recenser  les projets de création de chaufferies 
biomasse (bois, pellets, etc.) à leur échelle et faciliter  leur développement, tout en intégrant 
les mesures nécessaires à la gestion des risques et nuisances associés. Ils peuvent analyser  
le potentiel de développement de réseaux de chaleur urbains et de raccordement des 
équipements publics et des zones urbaines stratégiques  : zones résidentielles denses, 
ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸ Ǹʌ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸṞ ʽɐɅǸɾ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ Ǳẏintérêt collectif.  

uȺ Ǹɾʌ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǹ ǱẏǍɅǍȺʳɾǸɶ les enjeux de récupération de la chaleur fatale des bâtiments 
et activités potentiellement génératrices de chaleur, et ǱẏǸɅǪɐʔɶǍȓǸɶ règlementairement la 
création des dispositifs de récupération ainsi que les aménagements nécessaires au 
raccordement aux réseaux de chaleur existants ou projetés.  
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Orientation N :  ¬ȡɃȡʌǸɶ ȺẏǸʲɳɐɾȡʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳǸɶɾɐɅɅǸɾ Ǹʌ ǱǸɾ 
biens aux risques et aux nuisances  

OBJECTIF N° 22 :  VIVRE AVEC LES RISQUE S NATURELS ET 
TECHNOLOGIQUES  

¬Ǹ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳṞ ɳǍɶ ɾǍ ȓǹɐȓɶǍɳțȡǸ ɃɐɅʌǍȓɅǍɶǱǸṞ ɾǸɾ ʬǍȺȺǹǸɾ 
ǱǸɅɾǹɃǸɅʌ țǍǩȡʌǹǸɾ Ǹʌ ɾǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ȡɅǱʔɾʌɶȡǸȺȺǸɾṞ Ǹɾʌ Ǹʲɳɐɾǹ ǟ ʔɅǸ ǱȡʬǸɶɾȡʌǹ ǱǸ 
risques naturels (inondations, glissements de terrain, incendies de forêt, avalanches) et  
ʌǸǪțɅɐȺɐȓȡɵʔǸɾ ṵɳɶǹɾǸɅǪǸ ǱẏȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ ǪȺǍɾɾǹǸɾ u>æMṶṣ æȺʔɾȡǸʔɶɾ æȺǍɅɾ ǱǸ æɶǹʬǸɅʌȡɐɅ ǱǸɾ 
éȡɾɵʔǸɾ ¸ǍʌʔɶǸȺɾ ṵææé¸Ṷ ɐʔ ǱẏuɅɐɅǱǍʌȡɐɅ ṵææéȡṶ ɾɐɅʌ ǸɅ ʬȡȓʔǸʔɶ ɾʔɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ 
notamment à Bonneville, Mégevette, Onnion ou encore Fillinges, attestant de cette 
exposition concrète.  

Face à ces enjeux, le SCoT promeut un aménagement préventif et résilient : limitation de 
ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǸɅ ʽɐɅǸɾ ǟ ɶȡɾɵʔǸɾṞ ǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌ ǸɅ ȡɅʌǸɶȒǍǪǸ Ȓɐɶǽʌ Ǹʌ ȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ 
ɾʳɾʌǹɃǍʌȡɵʔǸ ǱǸɾ ǸɅȲǸʔʲ ǱǸ ɳɶǹʬǸɅʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ 
construire un territoire capable de vivre avec ses risques, en développant une culture 
ɳǍɶʌǍȓǹǸ ǱǸ ȺǍ ɳɶǹʬǸɅʌȡɐɅ Ǹʌ ǱǸ ȺẏǍɅʌȡǪȡɳǍʌȡɐɅṞ ɳȺʔʌɓʌ ɵʔǸ ǱǸ ɾʔǩȡɶ ȺǸɾ ǹʬǹɅǸɃǸɅʌɾṣ 

Prescription n° 76 :  Prendre en compte les risques naturels et technologiques  

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ȺɐǪǍȺǸɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ɳɶǸɅǱɶǸ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ 
les risques naturels et technologiques en amont des réflexions et des projets  : 

Å uȺɾ ȺȡɃȡʌǸɅʌ ȺẏǸʲɳɐɾȡʌȡɐɅ ǱǸɾ ɳǸɶɾɐɅɅǸɾ Ǹʌ ǱǸɾ ǩȡǸɅɾ Ǎʔʲ ɶȡɾɵʔǸɾ Ṩ 
Å uȺɾ ǹʬȡʌǸɅʌ ǱẏǍȓȓɶǍʬǸɶ ȺǸɾ ɶȡɾɵʔǸɾ ǟ ȺẏǍʬǍȺ Ṩ 
Å uȺɾ ȡɅʌȇȓɶǸɅʌ ɳɐʔɶ ǪǸȺǍ ȺǸɾ ɳɶǸɾǪɶȡɳʌȡɐɅɾ ǱǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ 

réglementaires liés aux risques naturels et technologiques et prennent en compte 
les objectifs complémentaires définis ci -dessous.  

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺṞ ȺǸɾ æȺǍɅɾ ǱǸ æɶǹʬǸɅʌȡɐɅ ǱǸɾ éȡɾɵʔǸɾ ṵææéṶ ɾɐɅʌ ǱǸɾ ɾǸɶʬȡʌʔǱǸɾ ǱẏʔʌȡȺȡʌǹ 
ɳʔǩȺȡɵʔǸɾ ɵʔȡ ǱɐȡʬǸɅʌ ǽʌɶǸ ǍɅɅǸʲǹǸɾ Ǎʔ ǱɐǪʔɃǸɅʌ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ  

Prescription n° 77 :   Prévenir et limiter  ȺǸɾ ɶȡɾɵʔǸɾ ǱẏȡɅɐɅǱǍʌȡɐɅɾ  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɅʌ ȺǍ ɶǹȓʔȺǍʌȡɐɅ ɅǍʌʔɶǸȺȺǸ Ǳes écoulements. Ils  
ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǪțǍɃɳɾ ǱẏǸʲɳǍɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾ Ǹʌ ȺǸɾ ɳɶǹɾǸɶʬǸɅʌ ǱǸ ʌɐʔʌǸ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ɐʔ 
ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ɳɐʔʬǍɅʌ ǪɐɃɳɶɐɃǸʌʌɶǸ ȺẏǹǪɐʔȺǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǸǍʔʲṣ ¬Ǎ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ʽɐɅǸɾ 
ǱẏǸʲɳǍɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾ ǱǸʬɶǍ ǽʌɶǸ ǍǩɐɶǱǹǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǸɅ ȡǱǸɅʌȡȒȡǍɅʌ 
ȺǸɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ǸɅȲǸʔʲ ǸɅ ɳɶǹɾǸɅǪǸ ṵǍȓɶȡǪɐȺǸɾṞ ȒɐɶǸɾʌȡǸɶɾṞ ǩȡɐǱȡʬǸɶɾȡʌǹṞ ɳǍʳɾǍȓǸṟṶ Ǹʌ ǸɅ 
ǱǹȒȡɅȡɾɾǍɅʌ ȺǸɾ ʌʳɳǸɾ ǱẏɐǪǪʔɳǍʌȡɐɅ Ǳʔ ɾɐȺ Ǹʌ ȺǸɾ ɳɶǍʌȡɵʔǸɾ ȺǸɾ ɃȡǸʔʲ ǍǱǍɳʌǹǸɾ Ǎʔʲ ǸɅȲǸʔx 
identifiés dans chaque zone inondable.  

¬Ǹ ñE!gM éțɓɅǸ ¶ǹǱȡʌǸɶɶǍɅǹǸ ǱǹȒȡɅȡʌ ȺǸɾ ǪțǍɃɳɾ ǱẏǸʲɳǍɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾ ǪɐɃɃǸ ǱǸɾ 
zones inondables non ou peu urbanisées et peu aménagées dans le lit majeur, qui 
ǪɐɅʌɶȡǩʔǸɅʌ Ǎʔ ɾʌɐǪȶǍȓǸ ʌɶǍɅɾȡʌɐȡɶǸ ɐʔ ǟ ȺẏǹǪɶǽʌǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾṣ >Ǹ ɾʌɐǪȶǍȓǸ ɳǍɶʌȡǪȡɳǸ Ǎʔ 
fonctio nnement des écosystèmes aquatiques et terrestres.  
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Recommandation n° 45 :   Vivre avec le  ɶȡɾɵʔǸ ǱẏȡɅɐɅǱǍʌȡɐɅɾ 

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳǸʔʬǸɅʌ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺǍ ɶǹȓʔȺǍʌȡɐɅ ɅǍʌʔɶǸȺȺǸ ǱǸɾ ǹǪɐʔȺǸɃǸɅʌɾ ɳǍɶ 
les actions supplémentaires suivantes :  

Å ¶ǸʌʌɶǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ǱẏʔɅǸ ǩǍɅǱǸ ǱǸ ɶǸǪʔȺ ȡɅǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡǩȺǸ Ǎʔ Ǳɶɐȡʌ ǱǸɾ ǪɓɅǸɾ ǱǸ ǱǹȲǸǪʌȡɐɅ 
ǍȒȡɅ ǱẏǍɅʌȡǪȡɳǸɶ ȺẏǍȲʔɾʌǸɃǸɅʌ ɃɐɶɳțɐȺɐȓȡɵʔǸ ǱǸɾ Ⱥȡʌɾ ʌɐɶɶǸɅʌȡǸȺɾ Ǹʌ ɳɶǹʬǸɅȡɶ ȺǸɾ 
risques associés ;  

Å uɅǪȡʌǸɶ ǟ ȺǍ ɳǸɶɃǹǍǩȡȺȡʌǹ ǱǸɾ ǪȺɓʌʔɶǸɾ ǱǸ ȒǍǭɐɅ ǟ ȺǍȡɾɾǸɶ ȺǸɾ ǸǍʔʲ ɾẏǹǪɐʔȺǸɶ ȺȡǩɶǸɃǸɅʌṞ 
Ǹʌ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ɳɐʔɶ ǪǸȺǍ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱǸ țǍȡǸɾ ɳɶǹɾǸɅʌǍɅʌ ʔɅǸ ǱȡʬǸɶɾȡʌǹ ǱǸ ɾʌɶǍʌǸɾ Ǹʌ 
ǱẏǸɾɳȇǪǸɾ ʬǹȓǹʌǍȺǸɾ ȺɐǪǍȺǸɾ Ṩ 

Å ¶ǸʌʌɶǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ǱǸɾ ɾʳɾʌȇɃǸɾ ǱẏǹǪɶǽʌǸɃǸɅʌ ǪɐȺȺǸǪʌȡȒɾ ɳɐʔɶ ɶǹȓʔȺǸɶ ȺǸɾ ǸǍʔʲ ɳȺʔʬȡǍȺǸɾ 
et préserver, dans les tissus urbains ou villageois, les espaces nécessaires pour 
ȺẏǹǪɶǽʌǍȓǸ ǱǸɾ ǪɶʔǸɾṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ǱǸ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ɳǸɶɃǹǍǩȺǸɾ Ṩ 

Å Identifier les axes préférentiels de ruissèlement sur leur territoire, et les traduire dans 
ȺǸɾ Ǫțɐȡʲ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǸɅ ǹʬȡʌǍɅʌ ȺǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ɾʔɶ ǪǸɾ ǍʲǸɾ Ṩ 

Å Assurer la protection des éléments de paysages contribuant à la gestion du 
ruissèlement et à la préservation du risque inondation (fossés, haies, forêts, zones 
țʔɃȡǱǸɾṟṶṣ !ʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ɳȺǍɅɾ ȺɐǪǍʔʲ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ɳǸʔʬǸɅʌ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ǽʌɶǸ ʔʌȡȺȡsés 
les articles L151 -ᶰᶱ ṵǹȺǹɃǸɅʌ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸṶ ɐʔ ¬ṣᶯᶯᶱ-1 (espace boisé classé) du 
ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ   

Recommandation n° 46 :  Prévenir et limiter les risques de mouvements de terrain  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸɾ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ȡɅǪȡʌǹɾ ǟ ǱǹʌǸɶɃȡɅǸɶ ȺǸɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ɳɐʔɶ ɵʔǸ ȺǸɾ 
ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾṞ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾṞ Ǹʌ ȺǸɾ ɃɐǱǸɾ ǱǸ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǸɾɳǍǪǸ ɅẏǍȓȓɶǍʬǸɅʌ ɳǍɾ ȺǸɾ 
risques de mouvements de terrain :  

Å æɐʔɶ ȺǸ ɶȡɾɵʔǸ ǱǸ ȓȺȡɾɾǸɃǸɅʌ ǱǸ ʌǸɶɶǍȡɅṞ ȡȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ ȺǸɾ ǸʲʔʌɐȡɶǸɾ Ǹʌ ǱǸ ɅǸ ɳǍɾ 
ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ɳǍɾ ȺǸɾ ɶǸȲǸʌɾ ǱẏǍɳɳɐɶʌɾ ǱẏǸǍʔʲ ɳȺʔʬȡǍȺǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸ ɾɐȺ ǸɅ ǍʬǍȺ Ṩ 

Å æɐʔɶ ȺǸ ɶȡɾɵʔǸ ǱẏǍȒȒǍȡɾɾǸɃǸɅʌṩ ǸȒȒɐɅǱɶǸɃǸɅʌ ǱǸ ǪǍʬȡʌǹṞ ȡȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ ȺɐǪǍȺȡɾǸɶ ǪǸɾ 
ǱǸɶɅȡȇɶǸɾ Ǹʌ ǱẏǹʬȡʌǸɶ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǸɅ ɳɶǸɃȡǸɶ ȺȡǸʔṞ ǸʌṞ ǱǸ ɳɶǹʬɐȡɶ ɾȡ 
nécessaire les mesures pour faire face au risque (étude complémentaire, etc.) ;  

Å Pour le risque de retrait -ȓɐɅȒȺǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ǍɶȓȡȺǸɾṞ ȡȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ ɶǍɳɳǸȺǸɶ ɾǍ ɳɶǹɾǸɅǪǸ 
ǱǍɅɾ ȺǸ ǱɐǪʔɃǸɅʌṞ ǱẏǹʬȡʌǸɶ ȺǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏǍȺǹǍ ɃɐʳǸɅṞ Ǹʌ 
ǱẏɐɶȡǸɅʌǸɶ ʬǸɶɾ ǱǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ Ǹʌ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ǍǱǍɳʌǹɾ ṵȒɐɅǱǍʌȡɐɅɾ ɳɶɐȒɐɅǱǸɾṞ 
éloignem ent des arbres des constructions, infiltration des eaux pluviales éloignées 
des constructions, etc.).  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɾɐɅʌ ȡɅǪȡʌǹɾ ǟ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺǸɾ ɶȡɾɵʔǸɾ ǱǸ ɃɐʔʬǸɃǸɅʌɾ ǱǸ 
ʌǸɶɶǍȡɅṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶ ȺǍ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱǸɾ Ȓɐɶǽʌɾ ǟ ȺẏǍʬǍȺ ǱǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ Ǹʲɳɐɾǹɾṣ !ʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ 
ɳȺǍɅɾ ȺɐǪǍʔʲ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṞ ȺǍ ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ Ȓɐɶǽʌɾ ɳǸʔʌ ɳǍɾɾǸɶ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ ɳǍɶ un 
classement en espace boisé classé.  

Prescription n° 78 :  Prévenir et limiter les risques de feu de forêt  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳɶǸɅɅǸɅʌ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ȺǸ ɶȡɾɵʔǸ ǱǸ ȒǸʔʲ ǱǸ Ȓɐɶǽʌ Ǹʌ ɾɐɅ 
ǍǪǪǸɅʌʔǍʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ʔɅ ǪɐɅʌǸʲʌǸ ǱǸ ǪțǍɅȓǸɃǸɅʌ ǪȺȡɃǍʌȡɵʔǸṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ṝ  

Å EẏǹʬȡʌǸɶ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǟ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ȒɐɶǸɾʌȡȇɶǸɾ ṵțɐɶɾ ǱȡɾɳɐɾȡʌȡȒ ǱǸ ȺʔʌʌǸ 
ǪɐɅʌɶǸ ȺẏȡɅǪǸɅǱȡǸ ɐʔ ǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ȒɐɶǸɾʌȡȇɶǸṶ Ṩ 

Å EǸ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸṞ ȺǸ ǪǍɾ ǹǪțǹǍɅʌṞ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ʌǍɃɳɐɅɾ ȡɅǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡǩȺǸɾ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ 
zones forestières (mais également les landes) et les habitations ;  

Å EǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ǱǸɾ ȒɐɶɃǸɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ɳǸʔ ʬʔȺɅǹɶǍǩȺǸɾ Ǎʔʲ ȒǸʔʲ ǱǸ Ȓɐɶêts (limitation 
ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌ diffus, formation de h ameau supérieur à 2 ha)  ; 

Å Prendre en compte la carte départementale de sensibilité aux feux de forêt et de 
végétation  ; 
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Å Prendre en compte les préconisations du PDPFCI 3. 

Prescription n° 79 :  Prendre en compte le risque radon  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǱǸɾ ǪɐɃɃʔɅǸɾ ǪɐɅǪǸɶɅǹǸɾ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ǹʬɐɵʔǸɶ ȺǸ ɶȡɾɵʔǸ ɶǍǱɐɅ 
Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸ ȺǸʔɶ ɶǍɳɳɐɶʌ ǱǸ ɳɶǹɾǸɅʌǍʌȡɐɅṣ ¬Ǎ ǱȡȒȒʔɾȡɐɅ ǱǸ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǍʌȡɐɅɾ Ǹʌ ȺẏȡɅǪȡʌǍʌȡɐɅ ǟ ȺǍ 
ɃȡɾǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ǱǸ ɃǸɾʔɶǸɾ ɳɶǹʬǸɅʌȡʬǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅɾ ɅǸʔʬǸɾ ṵǍɃǹȺȡɐɶǍʌion de la 
ventilation, étanchéité des dalles, etc.) peuvent  être réalisées au sein des pièces 
règlementaires.  

Prescription n° 80 :  Prévenir et limiter les risques technologiques  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ɳɶǹʬǸɅȡɶ Ǹʌ ǟ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺǸ ɶȡɾɵʔǸ ȡɅǱʔɾʌɶȡǸȺ ṝ 

Å A proximité des zones à risques industriels, ils sont attentifs à maîtriser le 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ɅɐʔʬǸǍʔʲ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏțǍǩȡʌǍʌȡɐɅṞ ǸɅ ǪɐțǹɶǸɅǪǸ ǍʬǸǪ ȺǍ 
connaissance des aléas et les prescriptions des PPRt existants ou à venir  ; 

Å ! ȺẏȡɅʬǸɶɾǸṞ ȡȺɾ ʬǸȡȺȺǸɅʌ ǟ ɅǸ ɳǍɾ ȡɅɾʌǍȺȺǸɶ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ɳɶǹɾǸɅʌǍɅʌ ʔɅ ɶȡɾɵʔǸ 
industriel à proximité des zones habité eɾ ɐʔ ǟ ʔɶǩǍɅȡɾǸɶ ǟ ǱǸɾʌȡɅǍʌȡɐɅ ǱẏțǍǩȡʌǍʌȡɐɅṣ 
Ils veillent également à ne pas reporter le risque industriel sur des ressources 
naturelles sensibles.  
 

OBJECTIF N° 23 :  PROTEGER LES POPULATIONS FACE AUX POLLUTIONS 
ET AUX NUISANCES  

Prescription n° 81 :   Réduire les nuisances  liées aux transports  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ɳɐɾȡʌȡɐɅɅǸɅʌ ȺǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ȒʔʌʔɶǸ ǱǸ 
préférence dans les secteurs non soumis à des nuisances sonores et à des pollutions 
atmosphériques, en particulier pour les aménagements ou constructions destinées à 
accuei llir des personnes sensibles (crèche, écoles, etc.).  

Prescription n° 82 :   Réduire le s nuisances liées aux activités économiques  

En cohérence avec les orientations et objectifs concernant la localisation des activités 
ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾṞ ȺǸɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍȺǸɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ʬǸȡȺȺǸɶɐɅʌ ǟ : 

Å éǹɾǸɶʬǸɶ ȺǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǹǱȡǹɾ ǟ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱẏǸɅʌɶǸɳɶȡɾǸɾ ǸɅ ɳɶȡɐɶȡʌǹ ɳɐʔɶ ȺǸɾ ɾǸʔȺǸɾ 
ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ ɵʔȡ ɅǸ ɾɐɅʌ ɳǍɾ ǪɐɃɳǍʌȡǩȺǸɾ ǍʬǸǪ ȺǍ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱǸ ȺẏțǍǩȡʌǍʌ ǸɅ 
particulier quand elles sont génératrices de risques et de nuisances. Cela permet de 
préve Ʌȡɶ ȺẏǸʲɳɐɾȡʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅ ǹɃǍɅǍɅʌ ǱǸ ǪǸɾ ȓɶǍɅǱǸɾ ɾɐʔɶǪǸɾ ȒȡʲǸɾ ǱǸ 
pollutions atmosphériques, par ailleurs soumises à la réglementation des 
installations classées pour la  ɳɶɐʌǸǪʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌ ; 

Å æɶȡʬȡȺǹȓȡǸɶ ȺǍ ȺɐǪǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹʌ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ǪɐɃɳǍʌȡǩȺǸɾ ǍʬǸǪ ȺẏțǍǩȡʌǍʌ 
ṵɅɐʌǍɃɃǸɅʌ Ǎʔ ɶǸȓǍɶǱ ǱǸ ȺǸʔɶɾ ǹɃȡɾɾȡɐɅɾ ɾɐɅɐɶǸɾ Ǹʌ ǸɅ ʌǸɶɃǸɾ ǱǸ ɳɐȺȺʔʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǍȡɶṶ 
Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ʔɶǩǍȡɅɾ ɃȡʲʌǸɾṣ ¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ 
favoriser l ẏȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ ɅɐɅ ɐʔ ɳǸʔ ɅʔȡɾǍɅʌǸɾ ṵɅȡʬǸǍʔʲ ǱǸ 
ǩɶʔȡʌ Ǹʌ ǱǸ ɳɐȺȺʔʌȡɐɅ ǍǱɃȡɾɾȡǩȺǸɾṶ Ǹʌ ǱǹȒȡɅȡɶ ȺǸɾ ɃɐǱǍȺȡʌǹɾ ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸɾ 
ǩǖʌȡɃǸɅʌɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹʌ ǱǸɾ ǍȡɶǸɾ ǱǸ ȺȡʬɶǍȡɾɐɅ ǍȒȡɅ ǱǸ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺǸɾ ɅʔȡɾǍɅǪǸɾ ɳɐʔɶ ȺǸɾ 
riverains sur la d urée.  

 
3 Plan Départemental de Protection des Forêts contre l'Incendie  
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Prescription n° 83 :   AɃǹȺȡɐɶǸɶ ȺǍ ɵʔǍȺȡʌǹ ǱǸ ȺẏǍȡɶ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ >ɲʔɶ Ǳʔ 
Faucigny  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ǱǹǪȺȡɅǸɅʌ ȺǸɾ ǩȡȺǍɅɾ gMñ ʌǸɶɶȡʌɐɶȡǍʔʲ ǸʲȡɾʌǍɅʌ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸɾ 
documents de planification et des plans climat -air -énergie (PCAET) existants. Ils mettent 
ǸɅ ɲʔʬɶǸ ȺǸɾ ɃɐʳǸɅɾ Ǹʌ ɐʔʌȡȺɾ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸɾ ǟ ȺǍ ɶǹǱʔǪʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹɃȡɾɾȡɐɅɾ ǱǸ ȓǍʽ à effet de 
ɾǸɶɶǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ǱɐɃǍȡɅǸɾ ǱẏǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ : réduction des déplacements 
ǪǍɶǩɐɅǹɾṞ ɾɐʔʌȡǸɅ Ǎʔʲ ǹɅǸɶȓȡǸɾ ɶǸɅɐʔʬǸȺǍǩȺǸɾṞ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǪȡɶǪʔȺǍȡɶǸṞ 
prise en compte du rôle de stockage de carbone des terres agricoles, naturelles et 
forestières.  

Recommandation n° 47 :   Réaliser une OAP thématique «  Urbanisme favorable à la 
santé  » 

Au niveau des principales polarités urbaines du territoire, il est recommandé de mettre en 
place une OAP thématique «  Urbanisme favorable à la santé  » pour définir les principes 
ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ɳǍɶʌȡǪȡɳǍɅʌ ǟ ȺẏǍɃǹȺȡɐɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ɾǍɅʌǹ ǱǸɾ ɳɐɳʔȺǍʌȡɐɅɾṣ ñɐɅ Ǫɐntenu peut 
par exemple orienter la qualité et la végétalisation des espaces publics, la lutte contre les 
ȥȺɐʌɾ ǱǸ ǪțǍȺǸʔɶ ʔɶǩǍȡɅɾṞ ȺǍ ǪȡɶǪʔȺǍʌȡɐɅ ǱẏǍȡɶ ǸɅ ɃȡȺȡǸʔ ʔɶǩǍȡɅ ǱǸɅɾǸṞ ȺǸ ǪɐɅȒɐɶʌ ǍǪɐʔɾʌȡɵʔǸ ǱǸɾ 
zones résidentielles, etc.   

Prescription n° 84 :   Réduire les  nuisances olfactives  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ ɳɐʔʬǍɅʌ ǽʌɶǸ ɾɐʔɶǪǸ ǱǸ 
ɅʔȡɾǍɅǪǸɾ ɐȺȒǍǪʌȡʬǸɾ ṵȡɅǱʔɾʌɶȡǸɾṞ ȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾṞ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǸ ǪɐɃɳɐɾʌǍȓǸṟṶṣ ¬Ǹɾ ʽɐɅǸɾ 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ȒʔʌʔɶǸ ɾɐɅʌ ȡɅɾʌǍȺȺǹǸɾ ǟ ǱȡɾʌǍɅǪǸ ǱǸ ǪǸɾ ȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ ǍȒȡɅ ǱǸ limiter les conflits 
ǱẏʔɾǍȓǸṣ  

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺṞ ǪǸʌʌǸ ǱȡɾʌǍɅǪǸ Ǹɾʌ ǹȓǍȺǸ ǟ ᶯᶮᶮ Ƀ ǸɅ ǪǍɾ ǱǸ ǱǹǪțǸʌɾ ɐʔ ǱẏǸȒȒȺʔǸɅʌɾ ɐǱɐɶǍɅʌɾ 
(arrêté du 02/02/1998 concernant les pollutions olfactives).  

Prescription n° 85 :  Prendre en compte  la pollution avérée ou potentielle des sols  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ Ǹʌ ȺɐǪǍȺȡɾǸɶ ȺǸɾ ɾȡʌǸɾ ɳɐȺȺʔǹɾ ɐʔ 
potentiellement pollués dans les rapports de présentation afin :  

Å EǸ ɃǍȥʌɶȡɾǸɶ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǟ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱǸ ǪǸɾ ɾȡʌǸɾ ṵʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ȡɅʬǸɅʌǍȡɶǸɾ 
>!ñu!ñṞ ñǸǪʌǸʔɶɾ ǱẏȡɅȒɐɶɃǍʌȡɐɅ ɾʔɶ ȺǸɾ ñɐȺɾ ṵñuñṶ Ǹʌ ǱǸɾ uɅȒɐɶɃǍʌȡɐɅɾ ǱǸ 
ȺẏǍǱɃȡɅȡɾʌɶǍʌȡɐɅ ǪɐɅǪǸɶɅǍɅʌ ʔɅǸ ɳɐȺȺʔʌȡɐɅ ɾʔɾɳǸǪʌǹǸ ɐʔ ǍʬǹɶǹǸ ṵǍɅǪȡǸɅɅǸ ǩǍɾǸ ǱǸ 
données BASOL de Géor isques à minima).  

Å EẏǹʌʔǱȡǸɶ ȺǸɾ ɐɳɳɐɶʌʔɅȡʌǹɾ ǱǸ ɃʔʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ʬǸɶɾ ǱǸ ɅɐʔʬǸǍʔʲ ʔɾǍȓǸɾṞ 
tout en prenant en compte les contraintes induites par les pollutions potentielles ou 
avérées. En effet, certains sites peuvent constituer des gisements fonciers 
intéressants po ur la recomposition de certains quartiers ou pour la renaturation.  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɶǍɳɳǸȺȺǸ ȺǸ ɳɶȡɅǪȡɳǸ ǱẏǹʬȡʌǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱẏǹʌǍǩȺȡɾɾǸɃǸɅʌ ǍǪǪʔǸȡȺȺǍɅʌ ǱǸɾ 
populations sensibles sur et à proximité des sites et des sols pollués.  
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Prescription n° 86 :  Limiter la prolifération des espèces invasives  

¬ẏȡɅʌɶɐǱʔǪʌȡɐɅ Ǹʌ ȺẏǸʲɳǍɅɾȡɐɅ ǱẏǸɾɳȇǪǸɾ ǍɅȡɃǍȺǸɾ Ǹʌ ʬǹȓǹʌǍȺǸɾ ʬǸɅʔǸɾ ǱẏǍȡȺȺǸʔɶɾ ɾẏǍǪǪǹȺȇɶǸɅʌ 
ǱǸɳʔȡɾ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ǍɅɅǹǸɾṣ >ǸǪȡ ɾẏǸʲɳȺȡɵʔǸ ɳǍɶ ȺǍ ɃʔȺʌȡɳȺȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǹǪțǍɅȓǸɾ ǸɅʌɶǸ ȺǸɾ 
ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ǪɐɅʌȡɅǸɅʌɾ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ɳǍɶ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾ țʔɃǍȡɅǸɾ ṵȡɅʌɶɐduction de 
ɳȺǍɅʌǸɾ ɐɶɅǸɃǸɅʌǍȺǸɾṞ Ǳǹɳɓʌɾ ɾǍʔʬǍȓǸɾṟṶṣ ÃʔʌɶǸ ȺǸɾ ǪɐɅɾǹɵʔǸɅǪǸɾ ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾṞ ȺǸɾ ǸɾɳȇǪǸɾ 
invasives entraînent également de graves conséquences économiques et sanitaires.  

ñʔɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ ȡȺ Ǹɾʌ ɳɐɾɾȡǩȺǸ ǱǸ ǪȡʌǸɶ Ⱥẏ!ɃǩɶɐȡɾȡǸṞ ȺǍ =ǸɶǪǸ Ǳʔ >ǍʔǪǍɾǸṞ ȺǸ =ʔǱǱȺǹȡǍ ǱǸ EǍʬȡǱ 
ṵǍɶǩɶǸ ǟ ɳǍɳȡȺȺɐɅṶṞ ȺẏuɃɳǍʌȡǸɅʌǸ ǱǸ ȺẏoȡɃǍȺǍʳǍṞ ȺǍ éǸɅɐʔǹǸ Ǳʔ ¦ǍɳɐɅṞ ȺǸ éɐǩȡɅȡǸɶ ȒǍʔʲ ǍǪǍǪȡǍ 
ou encore le Solidage géant.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ʬǸȡȺȺǸɶ ǟ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɲʔʬɶǸ ʌɐʔʌǸɾ ȺǸɾ ɃǸɾʔɶǸɾ 
permettant de limiter la prolifération des espèces faunisti ques et floristiques invasives.  
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Orientation O :   Encadrer les carrières et les dépôts liés 
aux activités du BTP  

OBJECTIF N° 24 :  EXPLOITER LES RESSOURCES DU SOL DANS DES 
>Ã¸EuÿuÃ¸ñ éMñæM>ÿĆMĆñMñ EM ¬ẏM¸ĞuéÃ¸¸M¶M¸ÿ 

¬Ǹ >ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ǪɐɅǪǸɶɅǹ ɳǍɶ ȺǍ ɳɶǹɾǸɅǪǸ Ǹʌ ȺẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ɳȺʔɾȡǸʔɶɾ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾṞ 
ɵʔȡ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸɅʌ ʔɅ ǸɅȲǸʔ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸ ɳɐʔɶ ȺẏǍɳɳɶɐʬȡɾȡɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǸɅ 
matériaux. Certains sites, notamment celui de Saint -Jeoire, contribuent à répondre aux 
besoins locaux et à limiter les transports à longue distance.  

>Ǹɾ ǍǪʌȡʬȡʌǹɾṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǸɾ uñEuṞ ɾɐʔȺȇʬǸɅʌ ǱǸɾ ǸɅȲǸʔʲ ǱẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸṞ ǱǸ ȓǸɾʌȡɐɅ 
des nuisances et de préservation des milieux naturels et agricoles.  

Le SCoT encadre le maintien et le développement de ces activités de manière raisonnée, 
en veillant à leur localisation dans des secteurs compatibles avec les autres fonctions du 
territoire, notamment la qualité de vie des riverains, les continuités écologi ques et les 
usages agricoles.  

Prescription n° 87 :  Assurer un approvisionnement durable et local du territoire en 
matériaux et substances de carrières  

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ʔɅ ɳɶȡɅǪȡɳǸ ǱǸ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ ǱǍɅɾ ȺẏǍɳɳɶɐʬȡɾȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ǸɅ 
matériaux en visant une adéquation des capacités de production en cohérence avec les 
besoins et les outils de transformations présents sur le territoire, afin de limite r les distances 
des transports de matériaux et le trafic routier.  

Afin de subvenir aux besoins en matériaux primaires du territoire, les documents 
ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɳɶȡʬȡȺǹȓȡǸɶ ȺǸ ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ Ǹʌṩɐʔ ȺẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ 
ǱǹȲǟ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ Ǳʔ ñé> Ǳẏ!ʔʬǸɶȓɅǸ éțɓɅǸ-Alpes.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ȺǍ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ ɅɐʔʬǸȺȺǸɾ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ ɾʔɶ 
ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ Ǳʔ ñ>ɐÿṞ ǱǍɅɾ ȺǸ ɶǸɾɳǸǪʌ ǱǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾ Ǳʔ ñé> Ǳẏ!ʔʬǸɶȓɅǸ éțɓɅǸ Ṿ Alpes.  

¬Ǹɾ ǸʲɳȺɐȡʌǍɅʌɾ ǱǸ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ǹʌʔǱȡǸɶ ȺǍ ɳɐɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱǸ ɾẏǍɳɳʔʳǸɶ ɾʔɶ ǱǸɾ ɃɐǱǸɾ ǱǸ 
ʌɶǍɅɾɳɐɶʌ ɳǍɶ ʬɐȡǸ ǱẏǸǍʔ ɐʔ ɶǍȡȺ ǟ ǪțǍɵʔǸ Ȓɐȡɾ ɵʔǸ ǪǸʌʌǸ ɐɳɳɐɶʌʔɅȡʌǹ ǸʲȡɾʌǸ ɾʔɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ 

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺ Ǹʌ ǸɅ ǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏɐɶǱɐɅɅǍɅǪǸ ɅἏᶰᶮᶰᶮ-ᶵᶲᶳ Ǳʔ ᶯᶵ ȲʔȡɅ ᶰᶮᶰᶮṞ ȺǸ ñ>ɐÿ >ɲʔɶ 
Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǳɐȡʌ ʬǸȡȺȺǸɶ ǟ ɃǸʌʌɶǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ȺǸɾ ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǱẏʔɅ ǍɳɳɶɐʬȡɾȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ǸɅ 
ɃǍʌǹɶȡǍʔʲ ǱʔɶǍǩȺǸ Ǹʌ ȺɐǪǍȺ ɾʔɶ ɾɐɅ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṞ ǸɅ ɾẏǍɳɳʔʳǍɅʌ ɾʔɶ ȺǸɾ ɐǩȲǸǪʌȡȒɾ Ǹʌ ȺǸɾ 12 
orientations fixées par le Schéma Régional des Carrières Auvergne Rhône -Alpes.  

Recommandation n° 48 :   Concertation et accompagnement des projets de carrière  

¬Ǹ ñ>ɐÿ ɶǸǪɐɃɃǍɅǱǸ ɵʔǸ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ɐʔ ǱǸ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ ɾȡʌǸɾ ǱẏǸʲʌɶǍǪʌȡɐɅ ɾɐȡǸɅʌ 
accompagnés :  

Å EẏʔɅ ǱȡǍȺɐȓʔǸ ɳɶǹǍȺǍǩȺǸ Ǹʌ ǪɐɅʌȡɅʔ ǸɅʌɶǸ ȺǸ ǪǍɶɶȡǸɶ Ǹʌ ȺǸɾ ɳǍɶʌȡǸɾ ɳɶǸɅǍɅʌǸɾ ȺɐǪǍȺǸɾ 
(élus, associations, agriculteurs, riverains, etc.) avant le lancement du projet et durant 
ʌɐʔʌǸ ȺǍ ɳǹɶȡɐǱǸ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ Ṩ 

Å  EẏʔɅǸ ɳȺǍɅȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ǪɐɅǪǸɶʌǹǸ ǱǸɾ ɳțǍɾǸɾ ǱǸ ɶǹǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌṞ ȡɅʌǹȓɶǍɅʌ ȺǸɾ 
communes, les associations naturalistes, les représentants du cadre de vie, les 
agriculteurs, et les instances intercommunales  
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Recommandation n° 49 :   Optimiser la logistique des activités du BTP  

Les documents d'urbanisme analysent les besoins d'aménagement d'espaces dédiés à la 
logistique du BTP dans les agglomérations urbaines, et anticipent le développement des 
plateformes de stockage et de tri des matériaux issus des chantiers de construction e t de 
déconstruction.   

uȺɾ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸɅʌ ȺǸ ɶǸǪʳǪȺǍȓǸ ǱǸɾ ʌǸɶɶǸɾ ȡɾɾʔǸɾ ǱǸɾ ǪțǍɅʌȡǸɶɾ ǸɅ ʬʔǸ ǱẏǽʌɶǸ ɶǹʔʌȡȺȡɾǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸ 
cadre d'aménagements ou pour les besoins locaux en réaménagement et remise en état 
ǱǸ ɾȡʌǸɾ ǱẏǸʲʌɶǍǪʌȡɐɅ. 

Les collectivités en charge de l'élaboration des documents d'urbanisme associent leur EPCI 
ǱẏǍɳɳǍɶʌǸɅǍɅǪǸ Ǹʌ ʬɐȡɾȡɅɾṞ ǱǍɅɾ ȺẏɐǩȲǸǪʌȡȒ ǱǸ ǪɐɐɶǱɐɅɅǸɶ Ǹʌ ǱẏɐɳʌȡɃȡɾǸɶ ȺǍ ȺɐȓȡɾʌȡɵʔǸ ǱǸɾ 
produits du BTP.   

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǸɅ ǪțǍɶȓǸ ǱǸ ȺẏǹȺǍǩɐɶǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱǸ ɳȺǍɅȡȒȡǪǍʌȡɐɅ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɅʌ ȺǸɾ 
ǩǸɾɐȡɅɾ Ǹʌ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱǸ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɶȡǸɾ Ǹʌ ǱǸ ɃǍʌǹɶȡǍʔʌțȇɵʔǸɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺǸṞ 
Ǹʌ ǍǪǪɐɃɳǍȓɅǸɅʌ ȺǸʔɶ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǎʔ ʌɶǍʬǸɶɾ Ǳʔ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǟ ȺẏɐǪǪǍɾȡɐɅ du 
ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱǹǱȡǹǸɾ Ǎʔ =ÿæ Ǹʌ ǟ ȺẏǍɶʌȡɾǍɅǍʌṣ  

Prescription n° 88 :  ĞȡɾǸɶ ȺẏǸʲǪǸȺȺǸɅǪǸ ǸɅ ɃǍʌȡȇɶǸ ǱǸ ɳǸɶȒɐɶɃǍɅǪǸ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸ 

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ɾẏǍɾɾʔɶǸɶ ɵʔǸ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ 
(renouvellement, extension, ouverture) sont possibles au sein des trames vertes et bleues, 
des réservoirs de biodiversité et corridors écologiques, si le maintien des fonctionn alités 
ǹǪɐȺɐȓȡɵʔǸɾ Ǹʌ ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ɳǍʳɾǍȓȇɶǸ ɾɐɅʌ Ǎɾɾʔɶǹɾ ṵǱʔɶǍɅʌ ȺẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ Ǎɳɶȇɾ ɶǸɃȡɾǸ ǸɅ 
état du site) et ce dans le respect de la réglementation.  

¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɾẏǍɾɾʔɶǸɶ ǱǸ ɅǸ ɳǍɾ ǸʲɳȺɐȡʌǸɶ ȺǸɾ ȓȡɾǸɃǸɅʌɾ ǱǸ 
ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɾ ɃȡɅǹɶǍȺǸɾ ǸɅ ʽɐɅǸ ǱǸ ɾǸɅɾȡǩȡȺȡʌǹ ɶǹǱțȡǩȡʌɐȡɶǸ Ǎʔ ɾǸɅɾ Ǳʔ ñé> Ǹʌ ǹʬȡʌǸɶ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǸɶ 
ces gisements en zone de sensibilité majeure au sens du SRC, sauf dans les  conditions 
dérogatoires prévue dans le SRC, notamment en fonction de la situation locale et des 
ǪɐɅǱȡʌȡɐɅɾ ǱẏǍɳɳɶɐʬȡɾȡɐɅɅǸɃǸɅʌṣ 

¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǸʲɳȺɐȡʌǍɅʌɾ ǱǸ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ ǱɐȡʬǸɅʌ ɾẏǍɾɾʔɶǸɶ ɵʔǸ ȺǸɾ ɳɶɐȲǸʌɾ ǱǸ 
ɶǹǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ ɾɐɅʌ ǹȺǍǩɐɶǹɾ ǸɅ ǪɐɅǪǸɶʌǍʌȡɐɅ ǍʬǸǪ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ǍǪʌǸʔɶɾ 
locaux.  

Recommandation n° 50 :   Fixer des e xigences environnementales  pour la filière BTP  

 ¬Ǹ ñ>ɐÿ ȡɅʬȡʌǸ ȺǸɾ ɃǍȥʌɶǸɾ ǱẏɐʔʬɶǍȓǸɾ ɳʔǩȺȡǪɾ ǟ ȡɅʌǹȓɶǸɶ ǱǸɾ ǸʲȡȓǸɅǪǸɾ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸɾ 
dans tous leurs projets impliquant des matériaux, en :  

-  æɶȡʬȡȺǹȓȡǍɅʌ ȺẏʔʌȡȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ɃǍʌǹɶȡǍʔʲ ɶǸǪʳǪȺǹɾ ɳɐʔɶ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺẏȡɃɳǍǪʌ ɾʔɶ ȺǸɾ 
ressources naturelles ;  

-  MȒȒǸǪʌʔǍɅʌ ʔɅǸ ǍɅǍȺʳɾǸ ȓȺɐǩǍȺǸ ɳɶǸɅǍɅʌ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ȺẏǸɅɾǸɃǩȺǸ ǱǸɾ ǹʌǍɳǸɾṞ ǱǸ 
ȺẏǸʲʌɶǍǪʌȡɐɅ ǟ ȺẏǍǪțǸɃȡɅǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ɃǍʌǹɶȡǍʔʲṣ 

Prescription n° 89 :  Ancrer dans les stratégies territoriales de planification la gestion 
des ressources en matériaux  

!ȒȡɅ ǱǸ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ȺǍ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱẏʔɅ ǍǪǪȇɾ ǟ ȺǍ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸ ȓǹɐȺɐȓȡɵʔǸ Ǹʌ ǱẏǍɅʌȡǪȡɳǸɶ ȺǸɾ 
ǩǸɾɐȡɅɾ ȒʔʌʔɶɾṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌṞ Ǎʔ ɾǸȡɅ ǱǸ ȺǸʔɶ æ!EE Ǹʌ ǱǸ ȺǸʔɶɾ 
ɶȇȓȺǸɃǸɅʌɾṞ ǱǍɅɾ ȺẏɐɶǱɶǸ ǱǸ ɳɶȡɐɶȡʌǹṣ 

Å Etape 1 : Identifier et cartographier les périmètres de carrières actuellement 
autorisées.  

Å Etape 2 : Mettre en place un sous -zonage « carrière » indispensable à la préservation 
ǱǸ ȺẏǍǪǪȇɾ Ǎʔʲ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɾ ɃȡɅǹɶǍȺǸɾṞ ǸɅ ɶǸȺǍʌȡɐɅ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ǍǪʌǸʔɶɾ ǱǸ ȺǍ ɳɶɐȒǸɾɾȡɐɅ ṝ 
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Å Etape 2 -ᶯ ṝ ÿǸɅȡɶ ǪɐɃɳʌǸ ǱǸ ʽɐɅǸɾ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺȺǸɾ ǱẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ǱǸɾ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ 
ǍǪʌʔǸȺȺǸɃǸɅʌ ǍʔʌɐɶȡɾǹǸɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǪǍɶʌɐȓɶǍɳțȡǸɶ ɳɐʔɶ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ȺǍ ɳɶǹɾǸɶʬǍʌȡɐɅ ǱẏʔɅ 
ǍǪǪȇɾ ǟ ǱǸɾ ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɾ ȓǹɐȺɐȓȡɵʔǸɾ ǍȒȡɅ ǱẏǍɅʌȡǪȡɳǸɶ Ǹʌ ǱǸ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ǱǍɅɾ ȺẏǍʬǸɅȡɶ 
ȺẏǍɳɳɶɐʬȡɾȡɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǳu territoire en matériaux locaux. Cette prise en compte doit 
ǽʌɶǸ ȒǍȡʌǸ ǸɅ ǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ é ᶯᶳᶯ-ᶱᶲ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ Ǹʌ ǸɅ ȡɅʌǸɶǱȡɾǍɅʌ 
ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ǪǸɾ ɾǸǪʌǸʔɶɾṣ 

Å Etape 2 -2 : Mettre en place une cartographie de la ressource minérale à préserver 
sous la forme de « zones de mise en valeur des richesses du sol et du sous -sol ». Ces 
ʽɐɅǸɾ ɾǸɶɐɅʌ ǟ ȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ Ⱥɐɶɾ ǱẏǹǪțǍɅȓǸɾ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ɶǸɳɶǹɾǸɅʌǍɅʌɾ ȺɐǪǍʔʲ Ǹʌ ȺǸɾ ǍǪʌǸʔɶɾ 
dǸ ȺǍ ɳɶɐȒǸɾɾȡɐɅṣ >ǸʌʌǸ ɳɶȡɾǸ ǸɅ ǪɐɃɳʌǸ ɳǸʔʌ ǽʌɶǸ ȒǍȡʌǸ ǸɅ ǍɳɳȺȡǪǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺẏǍɶʌȡǪȺǸ é 
151-ᶱᶲ Ǳʔ ǪɐǱǸ ǱǸ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɐʔ ǟ ɃȡɅȡɃǍ ǸɅ ȡɅʌǸɶǱȡɾǍɅʌ ȺẏʔɶǩǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱǍɅɾ ǪǸɾ 
ɾǸǪʌǸʔɶɾṣ ĆɅ ǹȺǹɃǸɅʌ ǪȺǹ ǱǍɅɾ ȺǍ ɃȡɾǸ ǸɅ ɳȺǍǪǸ ǱǸ ǪǸʌʌǸ ǪǍɶʌɐȓɶǍɳțȡǸ ɾǸɶǍ ȺẏǹʌʔǱǸ 
des zone ɾ ǱǸ ɶǸɳɐɶʌ ȡǱǸɅʌȡȒȡǹǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸ ñé> Ǳẏ!ʔʬǸɶȓɅǸ éțɓɅǸ-Alpes.  

Å Etape 2 -ᶱ ṝ æǸɶɃǸʌʌɶǸ Ǹʌ ɳɶǹɾǸɶʬǸɶ ȺẏǍǪǪȇɾ ǸȒȒǸǪʌȡȒ Ǎʔʲ ȓȡɾǸɃǸɅʌɾ ǱẏȡɅʌǹɶǽʌ ɅǍʌȡɐɅǍʔʲ 
et régionaux actuels et futurs sur le territoire et les cartographier.  
 

Les collectivités et les exploitants de carrières doivent mettre en place une concertation 
entre les parties prenantes, les représentants des collectivités et les exploitants de carrières 
ǍȒȡɅ ǱǸ ʌɶǍȡʌǸɶ ȺǸɾ ȡɅǪȡǱǸɅǪǸɾ ǸɅʬȡɶɐɅɅǸɃǸɅʌǍȺǸɾ Ǹʌ ǱẏǍɾɾʔɶǸɶ ȺẏǍǪǪǸptabilité sociétale des 
sites et des projets.  

Prescription n° 90 :  Préserver et améliorer la gestion des déchets inertes et 
notamment le recyclage  

Afin de subvenir aux besoins de traitement des déchets inertes du territoire (recyclage, 
valorisation, puis élimination):  

Å ¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺẏǸɃɳȺɐȡ ǱǸ 
matériaux recyclés dans les marchés publics et les projets de construction et 
accentuer les efforts de réemploi et de recyclage (dans la limite des ressources 
disponibles) et sur des sites compatibles  

Å ¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ȓǍɶǍɅʌȡɶ ȺǸ ɃǍȡɅʌȡǸɅ 
Ǹʌ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱẏʔɅ ɃǍȡȺȺǍȓǸ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ǸɅ ȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ ǱǸ ʌɶȡṞ ɶǸǪʳǪȺǍȓǸṞ 
ʬǍȺɐɶȡɾǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǸ ǪǍɾ ǹǪțǹǍɅʌ ǱẏǹȺȡɃȡɅǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱǹǪțǸʌɾ ȡɅǸɶʌǸɾ Ǳʔ =ÿæ ṵʌǸɶɶǸɾ 
inertes, matériaux rocheux, gravats, etc.) et ce de manière adaptée aux besoins et 
Ǎʔʲ ɳɶɐȲǸʌɾ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ ¬ẏǸɾɳǍǪǸ ɅǹǪǸɾɾǍȡɶǸ Ǎʔ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǟ ȺẏǍǪǪʔǸȡȺ ǱǸ ǪǸɾ 
installations est à prévoir et ce en adéquation avec les besoins du territoire. Ces sites 
doive Ʌʌ ɾẏȡɅɾǹɶǸɶ ǱǍɅɾ ʔɅǸ ȺɐȓȡɵʔǸ ǱǸ ɳɶɐʲȡɃȡʌǹ Ǹʌ ǪɐɅʌɶȡǩʔǸɶ ǟ ɃǍȡȺȺǸɶ ȺǸ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸṣ 

Å ¬Ǹɾ ǸʲɳȺɐȡʌǍɅʌɾ ǱǸ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾ ǱǸʬɶɐɅʌ ǹʌʔǱȡǸɶ ȺǍ ɳɐɾɾȡǩȡȺȡʌǹ ǱẏȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅ ǱǸ ɳȺǍʌǸȒɐɶɃǸ 
de tri, de recyclage et de valorisation des déchets inertes dans le cadre de leurs 
ɳɶɐȲǸʌɾ ǱẏǸʲɳȺɐȡʌǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪǍɶɶȡȇɶǸɾṣ 

Å ¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ 
zones Agricoles la valorisation de déchets inertes dans le cadre d'aménagements 
agricoles, sous réserve d'une amélioration réelle de l'usage agricole, dans le respect 
de la ré glementation en vigueur et de la traçabilité (article L.541 -32 du code de 
l'environnement).  

Å ¬Ǹɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ Ǹʌ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǱɐȡʬǸɅʌ ɳǸɶɃǸʌʌɶǸ ǱǍɅɾ ȺǸɾ 
ʽɐɅǸɾ ǍȓɶȡǪɐȺǸɾ ȺẏǹȺȡɃȡɅǍʌȡɐɅ ǱǸ ǱǹǪțǸʌɾ ȡɅǸɶʌǸɾ ǱǍɅɾ ȺǸ ǪǍǱɶǸ ǱṧuñEuṞ ɾɐʔɾ ɶǹɾǸɶʬǸ 
ǱẏʔɅ ɶǸʌɐʔɶ Ǳʔ ɾɐȺ ǟ ʔɾǍȓǸ ǍȓɶȡǪɐȺǸ Ǹʌ ǱẏʔɅ ɾɐʔɾ-zonage spécifique précisé au 
règlement et ǍʔʌɐɶȡɾǍɅʌ ǪǸ ʌʳɳǸ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹṣ 

!ȒȡɅ ǱǸ ɶǹɳɐɅǱɶǸ ǟ ǪǸɾ ɐɶȡǸɅʌǍʌȡɐɅɾṞ ȺǸ ñ>ɐÿ ɳɶǸɾǪɶȡʌ Ǎʔʲ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ 
ǱẏȡǱǸɅʌȡȒȡǸɶ Ǹʌ ǪǍɶʌɐȓɶǍɳțȡǸɶ ȺǸɾ ɳǹɶȡɃȇʌɶǸɾ ǱǸɾ ȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅɾ ǱǸ ʌɶǍɅɾȡʌṞ ʌɶȡṞ ɶǸǪʳǪȺǍȓǸṞ 
valorisation, élimination de déchets inertes du BTP actuellement autorisées et  celles à créer 
et ce en adéquation avec les besoins du territoire.  
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Prescription n° 91 :  Accompagner les besoins de gestion des déchets de la filière BTP  

Le SCoT demande aux  EPCI à réfléchir à un maillage des ISDI sur leur territoire pour 
permettre de traiter ces déchets inertes. Les EPCI définissent ainsi des sites potentiels de 
stockage définitif des déchets inertes  (ISDI)Ṟ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸ ȺẏȡɅʌǸɶǪɐɃɃʔɅǍȺȡʌǹṣ   

æɐʔɶ ɶǍɳɳǸȺṞ ȺẏǍɶɶǽʌǹ Ǳʔ ᶯᶰ ǱǹǪǸɃǩɶǸ ᶰᶮᶯᶲ ɶȇȓȺǸɃǸɅʌǸ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ ǱẏuñEu ɳǍɶ ɶǍɳɳɐɶʌ ǟ 
ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ ǸɅȲǸʔʲṣ !ȡɅɾȡṞ ȺẏȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅ Ǹɾʌ ȡɅʌǸɶǱȡʌǸ ɾʔɶ ȺǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍȒȒȺǸʔɶǸɃǸɅʌ ǱǸ ɅǍɳɳǸɾṞ 
Ǫɐʔɶɾ ǱẏǸǍʔṞ ɳȺǍɅ ǱẏǸǍʔṞ ǪǍɅǍʔʲ Ǹʌ ȒɐɾɾǹɾṞ ʌǸɃɳɐɶǍȡɶǸɾ Ǹʌ ǱǹȒȡɅȡʌȡȒṣ MɅ outre, un 
ǹȺɐȡȓɅǸɃǸɅʌ ɃȡɅȡɃʔɃ ǱǸ ᶯᶮ ɃȇʌɶǸɾ ǱǸ ȺẏuñEu Ǹɾʌ ǱǸɃǍɅǱǹ ɳǍɶ ɶǍɳɳɐɶʌ ǟ ǱȡȒȒǹɶǸɅʌɾ 
ǹȺǹɃǸɅʌɾ ṵʬɐȡǸ ǱẏǸǍʔṞ ʬɐȡǸ ȒǸɶɶǹǸṞ ʽɐɅǸ ǟ ǱǸɾʌȡɅǹǸ ǟ ȺẏțǍǩȡʌǍʌȡɐɅṞ ǪǍɳʌǍȓǸ ǱẏǸǍʔṞ 
ǪɐɅɾʌɶʔǪʌȡɐɅ ǟ ʔɾǍȓǸ ǱẏțǍǩȡʌǍʌȡɐɅṞ ǹʌǍǩȺȡɾɾǸɃǸɅʌ ǱǸɾʌȡɅǹ ǟ ɶǸǪǸʬɐȡɶ Ǳʔ ɳʔǩȺȡǪṞ ʬɐȡǸ de 
communication routière).  

OBJECTIF N° 25 :   OPTIMISER LA GESTION DES DECHETS ET FAVORISER LE 
éM>ĥ>¬!gM Mÿ ¬ẏM>Ã¸Ã¶uM >ué>Ć¬!uéM 

EǍɅɾ ʔɅ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ ɃǍɶɵʔǹ ɳǍɶ ȺǍ ǪɶɐȡɾɾǍɅǪǸ ǱǹɃɐȓɶǍɳțȡɵʔǸ Ǹʌ ȺẏǹʬɐȺʔʌȡɐɅ ǱǸɾ ɃɐǱǸɾ ǱǸ 
ǪɐɅɾɐɃɃǍʌȡɐɅṞ ȺẏɐɳʌȡɃȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱǹǪțǸʌɾ ǪɐɅɾʌȡʌʔǸ ʔɅ ʬǹɶȡʌǍǩȺǸ ǸɅȲǸʔṣ ¬Ǹ 
>ɲʔɶ Ǳʔ fǍʔǪȡȓɅʳ Ǹɾʌ ǪɐɅȒɶɐɅʌǹ ǟ ȺǍ ɅǹǪǸɾɾȡʌǹ ǱẏɐɶȓǍɅȡɾǸɶ ȺɐǪǍȺǸɃǸɅʌ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸs 
déchets ménagers et assimilés, ainsi que des déchets issus des activités économiques, en 
cohérence avec les besoins du territoire et les capacités de traitement existantes.  

¬Ǎ ȺɐȓȡɵʔǸ ǱẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǪȡɶǪʔȺǍȡɶǸ Ǹɾʌ ǸɅǪɐʔɶǍȓǹǸ ǟ ʌɶǍʬǸɶɾ ȺǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌɶȡṞ Ǳʔ 
réemploi et de la valorisation locale des matières, notamment par le renforcement des 
filières de recyclage et de valorisation des déchets du quotidien. Le SCoT appelle à  une 
meilleure coordination intercommunale sur la gestion des flux, à des partenariats 
ɶǸɅȒɐɶǪǹɾ ǍʬǸǪ ȺǸɾ ǍǪʌǸʔɶɾ ɳʔǩȺȡǪɾ Ǹʌ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸɾ ǪɐɅǪǸɶɅǹɾ Ǹʌ ǟ ȺẏȡɅʌǹȓɶǍʌȡɐɅ ǱǸ ǪǸɾ 
ǸɅȲǸʔʲ ǱǍɅɾ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸṣ uȺ ɾẏǍȓȡʌ ǱǸ ɶǹǱʔȡɶǸ ȺǸɾ ʌɶǍɅɾɳɐɶʌɾ Ⱥȡǹɾ ǟ Ⱥa gestion 
ǱǸɾ ǱǹǪțǸʌɾṞ ǱǸ ȺȡɃȡʌǸɶ ȺǸ ɶǸǪɐʔɶɾ ǟ ȺẏǹȺȡɃȡɅǍʌȡɐɅ Ǹʌ ǱǸ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺẏǹɃǸɶȓǸɅǪǸ ǱǸ ȒȡȺȡȇɶǸɾ 
locales de valorisation, contribuant à un fonctionnement plus durable du territoire.  

Prescription n° 92 :   Faciliter la gestion des déchets à différentes échelles  

En lien avec les services techniques des collectivités et en concertation avec les organismes 
ǱǹȺǹȓǍʌǍȡɶǸɾ Ǳʔ ɾǸɶʬȡǪǸ ɳʔǩȺȡǪṞ ȺǸɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ȺɐǪǍʔʲ ǍɅǍȺʳɾǸɅʌ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ 
ǱẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ɶǸȺǍʌȡȒɾ ǟ ȺǍ ȓǸɾʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱǹǪțǸʌɾ Ǹʌ ǟ ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǪȡɶǪʔȺǍȡɶǸṣ 

Cette analyse porte notamment sur :  

Å La création et le développement des équipements de gestion des déchets, tels que 
les incinérateurs, centres de tri, etc.  

Å ¬ẏɐɶȓǍɅȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸ ȺǍ ǪɐȺȺǸǪʌǸ ǱǸɾ ǱǹǪțǸʌɾṞ ǟ ȺǍ Ȓɐȡɾ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸɾ ȓɶǍɅǱǸɾ ʽɐɅǸɾ 
ǹɃǸʌʌɶȡǪǸɾ ṵʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸṞ ʽɐɅǸɾ ǪɐɃɃǸɶǪȡǍȺǸɾṞ ȓɶǍɅǱɾ ǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌɾ 
Ǹʌ ǍǱɃȡɅȡɾʌɶǍʌȡɐɅɾ ṝ țɓɳȡʌǍʔʲṞ Moæ!EṞ ǪɐȺȺȇȓǸɾṞ ȺʳǪǹǸɾṟṶ Ǹʌ ǱǸɾ ɵʔǍɶʌȡǸɶɾ ɶǹɾȡǱǸɅʌȡǸȺɾṞ 
en in ʌǹȓɶǍɅʌ ȺǍ ȺɐǪǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǸɾɳǍǪǸɾ ǱǸ ɾʌɐǪȶǍȓǸ ǱǸɾ ǩǍǪɾ Ǹʌ ȺẏǍǱǍɳʌǍʌȡɐɅ ǱǸɾ 
gabarits de voirie pour permettre la circulation et le retournement des engins de 
collecte.  

Å ¬ẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ ǱǸ ǩɐɶɅǸɾ ǱǸ ʌɶȡ Ǹʌ ǱẏǍɳɳɐɶʌ ʬɐȺɐɅʌǍȡɶǸṞ ȡɅǪȺʔǍɅʌ ȺǸ ɶǸǪʳǪȺǍȓǸ ǱǸɾ 
matériaux (recyclables, verre, biodéchets, ordures ménagères, etc.).  

Å ¬Ǎ ǪɶǹǍʌȡɐɅṞ ȺẏǍȓɶǍɅǱȡɾɾǸɃǸɅʌṞ ȺẏǍɃǹȺȡɐɶǍʌȡɐɅ ɐʔ ȺǍ ǱǹȺɐǪǍȺȡɾǍʌȡɐɅ ǱǸɾ ǱǹǪțǸʌʌǸɶȡǸɾ 
publiques.  
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¬Ǹɾ ǱɐǪʔɃǸɅʌɾ ǱẏʔɶǩǍɅȡɾɃǸ ɳǸʔʬǸɅʌ ǹȓǍȺǸɃǸɅʌ ǍɅǍȺʳɾǸɶ ȺǸɾ ǩǸɾɐȡɅɾ ǸɅ ǪɶǹǍʌȡɐɅ ǱǸ 
ɶǸɾɾɐʔɶǪǸɶȡǸɾ Ǹʌ ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ǱǹǱȡǹɾ ǟ ȺǍ ǪɐȺȺǸǪʌǸ ǱẏɐǩȲǸʌɾ ɶǹʔʌȡȺȡɾǍǩȺǸɾṞ ɅɐʌǍɃɃǸɅʌ Ǎʔ ɾǸȡɅ 
ǱẏǸɾɳǍǪǸɾ ɾʌɶǍʌǹȓȡɵʔǸɾ ʌǸȺɾ ɵʔǸ ȺǸɾ ǱǹǪțǸʌʌǸɶȡǸɾṞ ȺǸɾ ɳɶȡɅǪȡɳǍȺǸɾ ǪǸɅʌɶǍȺȡʌǹɾ ʔɶǩǍȡɅǸɾ et les 
ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǍɶʌȡɾǍɅǍȺǸṣ 

¬ɐɶɾ ǱǸ ȺẏǸʲʌǸɅɾȡɐɅ ɐʔ Ǳʔ ɶǸɅɐʔʬǸȺȺǸɃǸɅʌ ǱǸɾ ʽɐɅǸɾ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹ ǹǪɐɅɐɃȡɵʔǸ ṵį!MṶṞ ȺǸɾ 
ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ǹʬǍȺʔǸɅʌ ȺǸ ɳɐʌǸɅʌȡǸȺ ǱǸ ǱǹʬǸȺɐɳɳǸɃǸɅʌ ǱǸ ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǪȡɶǪʔȺǍȡɶǸ ǟ ȺẏǹǪțǸȺȺǸ ǱǸ 
la zone et anticipent les aménagements nécessaires à son déploiement, en prévoy ant 
notamment des espaces de stockage mutualisés et le réaménagement des accès entre 
activités complémentaires.  

Prescription n° 93 :  Anticiper les différents besoins liés à la récupération de la chaleur 
fatale  

Dans les secteurs présentant des enjeux liés à la récupération de la chaleur fatale, le SCoT 
ǸɅǪɐʔɶǍȓǸ ȺẏȡɅɾʌǍȺȺǍʌȡɐɅ ǱẏǹɵʔȡɳǸɃǸɅʌ Ǹʌ ǱǸ ɾǸɶʬȡǪǸɾ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǸɾ ǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌɾ 
nécessaires au raccordement aux réseaux de chaleur existants ou projetés, en mettan t en 
ɲʔʬɶǸ ȺǸɾ ɐʔʌȡȺɾ ɶǹȓȺǸɃǸɅʌǍȡɶǸɾ ɳǸɶɃǸʌʌǍɅʌ ȺǸʔɶ ȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅṞ ǍȡɅɾȡ ɵʔǸ ȺǸɾ dispositions 
garantissant une intégration dans leur environnement et une limitation des nuisances.  

Recommandation n° 51 :    uɅʌǹȓɶǸɶ ȺǸɾ ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ǱǸ ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǪȡɶǪʔȺǍȡɶǸ ǱǍɅɾ 
ȺẏǍɃǹɅǍȓǸɃǸɅʌ Ǳʔ ʌǸɶɶȡʌɐȡɶǸ 

¬Ǹ ñ>ɐÿ ǸɅǪɐʔɶǍȓǸ ȺǸɾ ǪɐȺȺǸǪʌȡʬȡʌǹɾ ȺɐǪǍȺǸɾ ǟ ȡɅʌǹȓɶǸɶ ȺǸɾ ɳɶȡɅǪȡɳǸɾ ǱǸ ȺẏǹǪɐɅɐɃȡǸ ǪȡɶǪʔȺǍȡɶǸṣ 
3 ǪǸ ʌȡʌɶǸṞ ǸȺȺǸɾ ɾɐɅʌ ȡɅǪȡʌǹǸɾ ǟ ȒǍʬɐɶȡɾǸɶ ȺẏȡɃɳȺǍɅʌǍʌȡɐɅ Ǹʌ ȺǸ ȒɐɅǪʌȡɐɅɅǸɃǸɅʌ ǱẏǍǪʌȡʬȡʌǹɾ 
contribuant à la réduction des déchets à la source, au réemploi, à la  réparation, au recyclage 
et à la valorisation des matières.  
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